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V. N. Karazin Kharkiv National University, Ukraine

“THE CONTEMPORARIES’ OPINIONS

OF HIM ARE SO VARIED...”: THE PERSONALITY
OF VASYL’ KARAZIN (1773-1842) AS SEEN

BY THE PEOPLE WHO KNEW HIM

In the present paper, the contemporaries’ impressions about the personality of a famous
scientist and public figure Vasyl’ Nazarovych Karazin (1773-1842) were researched. For this
purpose, the massif of ego-documents (diaries, letters, memoirs) was analyzed. These
sources were created by people from different communication “circles” of V. N. Karazin
(the family, Kharkiv and Ukrainian-Sloboda community, contacts in the Moscow and Saint-
Petersburg) except for his foreign acquaintances and correspondents. Processes of origin,
forming and fixing of V. N. Karazin’s images in each defined social groups were described.
Also, objective and subjective factors that influenced these processes were discovered.
Directions for further research related to the study of the impact of opinions about
V. N. Karazin’s personality during his lifetime for the further formation of his
historiographical images were defined.

Keywords: V. N. Karazin, the late 18th — the first half of the 19th centuries, social contacts,
ego-documents.

Vasyl’ Nazarovych Karazin (1773—-1842) is one of the brightest figures in Ukrainian history from
the late 18th till the first half of the 19th centuries. He became famous as the founder of Kharkiv
University (the first modern-style university in Ukraine), the first Ukrainian naturalist, a renown public
figure and writer. At the same time Vasyl’ Karazin was also known to the contemporaries as a man of
mixed fortunes. His persona combined the traits of being genuine and philanthropic, innovative and
curious, as well as the capacity to light this fire of curiosity in people around him, though he was
sometimes rash and rough about what he said and did. It makes the contemporaries’ accounts
of V. N. Karazin’s personality very different, almost polarized. As far back as the 19th century famous
Ukrainian historian D. I. Bagaley (one of the most known biographers of V. N. Karazin) made a very apt
comment, “Karazin’s very character is so complicated, the contemporaries’ opinions of him are so
varied, that it is a challenge to make sense of them”'.

The study of opinions about V. N. Karazin during his lifetime allows us to have a clearer image
of his social contacts, assess their strength and duration, the reasons why they emerged and waned.
This data makes it possible to have a more detailed image of the researched person, his way of life,
the social standing at a certain period of time, the factors that have certainly left their mark on the results
of his labors.

Starting from the mid 19th century until now there have been over 650 publications devoted
to V. N. Karazin. They were published by researches from Slavic countries, like Ukraine’, Russia’,

' Bosk, O. 1, Kynenxo, C. M. (yknan.), Ilocoxos, C. L. (pen.) (2015). B. H. Kapasin. dianozu y uaci it npocmopi:
Odocnidoicenns i mamepiaau. Xapkis: XHY imeni B. H. Kapasina, 62.

2 Bonebpyx, A. I'., Kynenko, C. M., Xpimoukin, A. B. (2005). Bacune Hasapoeuu Kapasin (1773-1842). Xapkis:
Agto-Enepris; Boek, O. L. (2016). [Tocmame Bacuna Kapaszina é icmopioepacpii. Xapkis: XHY imeni B. H. Kapazina etc.
3 I'pauepa, 10. E. (2012). «llozsonbme mue 6bimo nonesnvim!y». Bacunuii Hazaposuy Kapasumn na 2ocydapcmeennoti
cayorcoe u 8 oouecmeenroll scusnu Poccuu nepsoti mpemu X1X 6. Mocksa: [ICTI'Y.
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Czech Republic', Bulgaria’ as well as from Western European® and North American
countries®.

The existing papers have already tried to collect and interpret the accounts about V. N. Karazin made
by people who knew him personally. For example, N. J. Tikhiy’s monograph presents numerous quotes
from V. N. Karazin’s personal ego-documents, as well as those of his contemporaries. However, these
accounts are not the subject of the author’s research, they are rather used to illustrate the statements made
by him’. The brochure published to commemorate V. N. Karazin’s 225th anniversary is a collection of
some quotes about him made by his contemporaries and researchers of his life. However, the format of this
publication is rather of popular science, it does provide the reader with the variety of different accounts, but
it does not analyze or generalize them®.

O. L. Vovk’s monograph The figure of Vasyl’ Karazin in historiography has a Section called “Strokes
to the V. N. Karazin’s images during his lifetime”. This section allowed the readers learn the main
milestones of Karazin’s life and get a better understanding of the ways how the further historiographical
images of his persona are formed. However, the paper did not intend to study this figure’s social
connections in a greater detail’. So, the problem raised in the current paper has not been covered
specifically in domestic or foreign research studies.

The aim of the present paper consists of studying the accounts of V. N. Karazin’s personality reflected
in ego-documents (diaries, letters, memoirs) of his contemporaries. It will present the analysis into a number
of “circles” of his contacts, including the family, Kharkiv and Ukrainian-Sloboda community, contacts
in the Moscow and Saint-Petersburg. V. N. Karazin’s foreign ties are not studied in the present paper.

Vasyl” Nazarovych Karazin was born on January 30 (February 11), 1773, in Kruchyk village of
Bohodukhiv Povit in Sloboda-Ukraine province to the family of a retired Russian Army colonel who had
Balkans (Bulgarian, Serbian or Greece) roots. His parents were educated people with a wide circle of
contacts. Famous Ukrainian philosopher G. S. Skovoroda was a frequent guest at their household. In old
age Vasyl’ Nazarovych mentioned that in his youth he had the honor of meeting this respected person®.
There is even an opinion that Skovoroda could be a house teacher for the Karazins’. In any case, Vasyl’
Nazarovych received good education at home and later at private boarding schools.

When Karazin was ten, after his father’s death, he was enlisted first with the Cuirassier regiment,
then to the Leib Guard of Semenovsky Regiment. Since 1791 he resided in Saint-Petersburg being formally
enlisted with the military service, while in fact he had left it to focus on education (visiting lectures at the
Mining Institute, among other things). Sometime later V. N. Karazin decides to come back to his home
village of Kurchyk, where he attempts to reform the existing village government system by founding a
Village Council'’.

! Perwolf, J. (1878). Vychodni otizka — otazka slovanska. Osvéta: listy pro roshled v uméni, védé a politece, 8, 6,
421-422.

2 Cranues, M., 3anpsnosa, A., [eoprues, JI., Yonos, I1. (cbet.) (2005). Bacunuii Kapaszun: scusom u detinocm.
Codusi: Mapun JlpuHoB.

3 Abaschnik, K. W. (2003). Das Konzept des geschlossenen Handelsstaates Fichtes in der Rezeption von Vassilij
Nasarovic Karasin. Fichte-Studien, 24, 143-154. doi: 10.5840/fichte20032478; O’Meara, P. (2015). “The opinion
of one Ukrainian landowner”: V. N. Karazin, Alexander I, and changing Russia. Word and image in Russian history.
Essays in honor of Gary Marker. Boston: Academic Studies Press, 315-335.

4 Fadner, F. (1962). Seventy Years of Pan-Slavism in Russia, Karazin to Danilevskii. Washington: Georgetown
University Press; Flynn, J. T. (1988). The University Reform of Tsar Alexander 1. 1802—1805. Washington:

The Catholic University of America Press, 14-20.

3 Tuxuit, H. W. (1905). B. H. Kapasun. E20 scusub u obuecmeennas oesmenvrocms. Knes: Tunorpadus
umreparopckoro yuusepcurera Cs. Biagumupa.

6 Zaitnes, b. I1., [Tocoxos, C. L., [Ipokonosa, B. [I. (yknaz.) (1998). Bacune Haszaposuu Kapasin 6 oyinkax cyuacnuxie
ma Hawaokie (00 225-piuus 3 Ons Hapooicenns). Xapkis: biznec-Iudopm.

7 Bogk, O. 1. (2016). [Tocmams Bacuns Kapasina 6 icmopiozpacpii. Xapkis: XHY imeni B. H. Kapasina, 60-90.

8 Baraneit, JI. U. (cocrt., pex.) (1910). Couunenus, nucoma u 6ymazu B. H. Kapasuna. Xapbkos: B yHuBepcuTerckoil
tunorpagun, 605.

° BoBk, O. 1., Kyzenko, C. M. (yknan.), Ilocoxos, C. L. (pen.) (2015). B. H. Kapasin. Jianozu y uaci ii npocmopi:
Odocnioacenns i mamepianu. Xapkis: XHY imeni B. H. Kapasina, 194.

10 Bonebpyx, A. I'., Kyzenko, C. M., Xpinoukin, A. B. (2005). Bacuabs Hazaposuu Kapasin (1773-1842). Xapkis:
Asto-Enepris, 52-53.



EUROPEAN PHILOSOPHICAL AND HISTORICAL DISCOURSE e Volume 6 Issue 2 2020

After coming to power, Emperor Paul I issues a decree obliging all the nobles on military registers to
arrive at their respective duty stations. V. N. Karazin ignores this order and loses his rank as an officer along
with the salary. Later, in June 1798 Karazin petitions Paul I to grant him the permission to travel abroad', after
the request was denied, he dared to cross the border illegally. Though this attempt failed and Vasyl’
Nazarovych, his pregnant wife and a servant ended up in prison. On August 13, 1789, he writes a letter to the
monarch from the prison, confessing of the trespassings and explaining that his “curiosity” and “the innocent
drive to be happy” prompted him to do that>. The events then took an unexpected turn: V. N. Karazin has
an audience with Paul I that was followed by his pardon and a career at the state treasury department’.

This unexpected change in Vasyl’ Nazarovych’s life laid the foundation for many various
speculations. For example, writer V. G. Anastasevich stated in his memoirs that after Karazin’s request for
a foreign trip Emperor Paul I personally issued an order to put Karazin in a sack, drive him on a boat,
making circles around Kronstadt. After that Vasyl’ Nazarovych was allegedly locked up in the Peter and
Paul Fortress in Saint Petersburg, where he was kept until Russian Emperor Alexander I was enthroned.
According to V. G. Anastasevich during his visit to the fortress Alexander I noticed Karazin among other
inmates. The Emperor talked to the prisoner and noticed his sharp wit, eloquence and sincerity, and so
“bestowed upon him the favors and assistance proper to that time*™.

Of course, these fantastic tales do not have any documents supporting them and they contradict the
verified information from V. N. Karazin’s biography’. It is even stranger still that the accounts of similar
nature were circulating in the capital almost fifty years after the actual events took place. As proven by the
daily records of ethnographers, archaeologist and paleographer 1. P. Sakharov dated 1841°.

At the turn of the 18th and 19th centuries V. N. Karazin managed to stay in the capital for a couple of
years. He was quickly moving up the career ladder that made him a notable figure in the noble society of
the capital and many doors were open to him. Karazin’s position made it possible for him to give Emperor
Alexander I an anonymous letter with the account of his views of the liberal changes in the Russian Empire
shortly after the Emperor was enthroned in March 1801. The author of this letter was quickly identified and
already on April 11, 1801, he was quite warmly received by the Emperor’.

Since then V. N. Karazin’s life entered a really “stellar phase”. One of the reasons for that was the
Emperor’s unlimited trust that allowed the 28 y.o. nobleman from Sloboda Ukraine to have an unrestricted
right to send messages to the monarch (not all the ministers had such a privilege)®.

The amicable relation between the monarch and the young nobleman is reflected in the letter sent by
Alexander I to Vasyl’ Karazin, dated December 25, 1801: “Vasyl’ Nazarovych! I am extremely grateful to
you for the letter of December 6. It gave me great pleasure to read the attachment you sent, I can see how
much our thoughts and feelings align™.

V. N. Karazin received the most sensitive tasks from the Emperor. In the beginning of 1802, Karazin
managed to collect incriminating evidence against D. A. Lopukhin, the Governor of Kaluga Province. And
though the latter was well connected and had influential patrons, the special investigation commission
headed by Minister of Justice G. R. Derzhavin managed to hold him accountable. It must be noted that
Derzhavinothen described Karazin as a “clever and smart person, though, however, not honest beyond
reproach™’.

! Baranei, [I. U. (coct., pen.) (1910). Couunenus, nucoma u 6ymazu B. H. Kapasuna. XapbkoB: B yHHBepCHTETCKOM
tunorpagun, 609.

2 Ibid, 611.

3 Ibid, 612-614.

4 Anacracesmy, B. I'. (1861). 3amucka o Bacwmu Hazapoeuue Kapasune. Ymenus 6 Obuecmee ucmopuu u
opesnocmeii Poccuiickux, 3, 193.

3 Baranei, 1. U. (cocr., pen.) (1910). Couunenus, nucoma u 6ymazu B. H. Kapasuna. Xapbkos: B yHuBepcuTETCKOM
tunorpapun, 614-616.

¢ 3anmucku U. I1. Caxaposa (1873). Pycckuii apxuse, 1, 962.

7 Tuxwuii, H. W. (1905). B. H. Kapasun. Ezo acusnb u obwecmeennas desmenvrnocms. Kues: Tunorpadus
uMnepaTopckoro yuusepcutera Cs. Brnagumupa, 31-32.

8 I'pauea, I0. E. (2012). «Ilo36onvme mue 6uimov nonesuvim!y. Bacuauii Hazaposuu Kapasun na 2ocyoapcmeennoii
cayoicoe u 8 obugecmeennou scusnu Poccuu nepsoit mpemu XI1X 6. Mocksa: IICTI'Y, 42.

9 I'pauepa, 10. E. (2012). «llozsonbme mue 6bimo nonesnvim!y». Bacunuii Hazaposuy Kapasumn na 2ocyoapcmeennoti
cayorcoe u 8 oobugecmeenroll scusnu Poccuu nepsoti mpemu X1X 6. Mocksa: [ICTI'Y, 172.

10 Nepxasum, I. P. (2000). 3anucku. 1743-1812. Ioanwiii mexcm. Mocksa, MeIcib, 233.
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For the Emperor this episode further strengthened V. N. Karazin’s position, at the same time it was
another demonstration of the threat he could pose for many other corrupt Russian officials. The personality
of the Emperor’s extremely active and creative favorite often made them envious and openly hostile.
V. N. Karazin’s personal traits only contributed to that. It was not always easy for him to be respectful
communicating with others, he was often rough as well, therefore, many of the contemporaries viewed him
as an unpleasant person.

At the same time, the trust Alexander I had in Karazin made his position in the capital more stable.
Since early 1802 he was actively engaged in reforming the system of secondary and higher education in the
Russian Empire. Back in 1801 Karazin proposed an idea of opening a university in Kharkiv. In June 1802
Alexander I pledged his full support to this project, in late August — early September of the same year
Kharkiv hosted a meeting of nobility from Sloboda Ukraine. V. N. Karazin presented to them his personal
plan of opening the future university. On September 1, 1802, he delivered a speech, in which he, with
excitement, outlined all the advantages for Kharkiv as soon as the new modern higher educational
establishment is opened there.

Even before the meeting, some representatives of the Sloboda Ukraine nobility pledged their support
for V. N. Karazin’s initiative. For example, on August 18, 1802, I. Kovalevsky wrote, “I always cherish the
memories of our conversations, those that I heard and those that formed my holistic opinion about you,
I recall how vigorously you were striving to benefit the society... Without a trace of a doubt, I hope that
your aptitudes and talents as well as our respected superiors’ understanding could bring the much needed
success to the projected common good...”".

First, many members of the nobility were quite skeptical about this new endeavor.
But V. N. Karazin’s fiery and persuasive speech had an effect on everyone. Those who gathered at the
convention agreed to all the proposals and pledged to start the fundraising for the University. In January
1803, Alexander I gave his final agreement to opening of the Kharkiv University?.

Vasyl’ Nazarovych was literally torn between Kharkiv with his preparations for the University
opening, and Saint Petersburg, where he worked at the Ministry of Public Education. V. N. Karazin wanted
to finish the preparations as soon as possible, so he operated at a breathtaking scale sometimes disregarding
formal instructions and reports as well as gaining new adversaries along the way.

His primary concern with the needs of the University gradually made him forgo all his other affairs.
Being irritated with the government’s delays damaging to the cause of the university, on August 16, 1803,
Karazin writes an emotional letter directly to the Emperor. In this letter he lays grave charges against
Education Minister P. V. Zavadovsky and passive officials under his supervision. Since there was no
response, Karazin dares to come to the Emperor’s palace for an audience and gets a reprimand for that. This
daring move didn’t help with advancing V. N. Karazin’s goal, it only irritated Alexander I and increased the
number of his adversaries in the capital.

Consequently, one of the first Kharkiv University professors, 1. F. Timkovskiy, who was also directly
involved in establishing the University, wrote a letter to Karazin on December 12, 1803, “You seem to be
distressed with your allies dragging their feet. I know that your work is an all-consuming fire, stay safe!
This is the fire that is devouring you completely, it is a storm that breaks everything that can be broken, it
tears apart the menacing clouds followed by an eminent blizzard””.

Most likely, the Emperor’s trust in his former favorite was ultimately undermined by the fact that
some of the details from their confidential correspondence became known to others®. With the loss of the
monarch’s trust, the decision about V.N. Karazin’s resignation was only a matter of time. On August 18,
1804, the Emperor issued a decree barring Vasyl’ Karazin from having any interventions and interferences
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with the University affairs, though this resignation was styled as a formal promotion: the civil rank
of a State Councilor'.

Three months later Alexander I signed the Decree on the Opening of Kharkiv University and the
University Charter. On January 17, 1805 Kharkiv University was officially opened with a grand ceremony,
though V. N. Karazin was not invited to attend. At the same time the contemporaries and the posterity have
closely associated Karazin with the Kharkiv University, and his work in the field of education soon
received the well-deserved public recognition.

For example, 1. Bohdanovych wrote him, “Your constant fight with the hydra of egoism has
demonstrated to the beloved motherland as well as many people, the extent to which a person, who is set on
the path of doing good, could contribute to the common and private good””.

In his letter to Karazin dated January 24, 1805, priest Vasyl’ Fotiev addresses him in the following
way, “On January 17, our efforts and the ardent care for the common good finally came to fruition. The big
congress of nobility and the community from other provinces was inspired with joy and excitement... they
were searching for you and asking after you, they admitted that this joy, the biggest joy of all, Ukraine owes
to you alone; those loyal to you, those who are more than others privy to your movements of heart and
intentions, were excited to bless the work you do’”.

On March 1, 1805, F. Kudrytsyn, Kharkiv Director of Colleges, addressed V. N. Karazin with the
following words: “The outstanding work that you do for promoting education builds you monuments in the
posterity’s minds, those monuments will be bearing the clear signs of your deeds, the intelligence of your
mind and heart, your love of all things elegant, your patronage of the arts as well as the sacrifices you are
making™.

Interestingly, on the same day V. N. Karazin was elected an honorary member of Moscow
University. N. N. Muraviov, Trustee of Moscow Educational District wrote to Karazin, “I have the honor to
be the first-hand witness of your educated zeal pursuing the promotion of useful knowledge in the service
of our Fatherland, it gives me a great pleasure to send you this Diploma of the Honorary Member of the
Imperial Moscow University... Please accept it as the most genuine token of my sincere respect for you™.

In June 1805, Professor J. N. Belin de Ballu initiated the bestowal on V. N. Karazin the status of the
Honorary Member of Kharkiv University. Though, at that time this decision was deemed as untimely, this
initiative was voted on only in 1811. The final positive resolution was motivated by “the exceptional drive
for learning, which is his undisputed advantage, that is coupled with the fiery soul ignited by the thirst for
activity” and “it is only his diligence and care that made establishing the University in Kharkiv possible”®.

During the first years after V. N. Karazin’s forced exile from the court, he continued corresponding
with many officials and statesmen who used to be within his circle of contacts. In his letters he wrote about
his ideas of developing the economy, shared his plans of future publications, etc. He also maintained
contacts with the representatives of the local intellectual elite. For example, he was a member of the so-
called Popivka Academy, an educational society established by A. A. Palitsyn at his own estate in Popivka,
Sumy povit of the Sloboda Ukraine province. This poet, translator, architect and a public figure writes in
his letter to V. N. Karazin, dated March 30, 1806, “There are people and affections that are unforgettable no
matter what, during any separations or changes. You and my feelings for you are of this type, of course.
Those who had the pleasure of knowing and loving you, they will always remember you, even when you

change™’.
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Though V. N. Karazin lived a long way from the capital, he did not lose his interest in following the
political and social issues and challenges in the Russian Empire. Moreover, he kept sending letters to
Emperor Alexander I with the account of his views on the priorities of the Russian foreign policy and
advised the Emperor certain diplomatic steps. This activity, of course, triggered the Emperor’s irritation.
Eventually, it was officially prohibited for Vasyl’ Nazarovych to address the monarch with the similar
notes, due to “his inappropriate speculations about matters that are none of his concern and could not come
to his knowledge™'. He was taken into custody, detained in the guardroom, where he spent eight days.

V. N. Karazin’s failed attempts to repair his social and political stance made him take active actions
to reform the management of his own estate and its economic operation. He reopened the Village Council
in Kruchyk and opened the first public school there, the first one in Slobozhanshchyna. According to verbal
accounts from Kruchyk, “Vasyl’” Nazarovych did everything under the law, the God’s law; so he was
wronged by the masters for being so good-natured”. It must be noted that Karazin’s estate was a safe haven
that runaway serfs from the nearby villages were running to seeking refuge and patronage. As illustrated by
the words in the Letter of Trust handed to Vasyl’ Nazarovych by the peasants, “Not only do we trust you,
we are placing all our lives with you: the protection of our freedoms... You, dear sir, have been selflessly
involved in our affairs since 1801, you have always protected us, brought our needs before
the superiors...””.

The attempts to reform the management of the estate and modernize its economy brought
V. N. Karazin to ardent research and scientific studies. Among other things, Vasyl’ Nazarovych was
interested in forestry in steppe areas, engaged in growing and introducing new agricultural crops, showed
his interest in producing food concentrates. In 1810 he opens a weather station in Kruchyk, which was the
first one in Ukraine and among the very few in the Russian Empire. He made an original design of a device
to store electric energy from the upper atmospheric layers®.

V. N. Karazin gladly shared his findings and conclusions at the meetings of various scientific
societies. For example, W. K. Kiichelbecker made the following note in his diary on August 12, 1841:
“The paper (on meteorology), presented by Karazin at the meeting of the Moscow society of naturalists
in 1810, puts forward a number of very bold hypotheses, that may be proven in a hundred, fifty years or
less. One of the most prominent of those hypotheses, is the assumption that the mankind will be able to
subdue the electric power and use it to improve their creations, in the same way as water and steam have
been subdued™. It is known that liberal writer W. K. Kiichelbecker was a member of the Northern Secret
Society of Decembrists and took part in the Senate Square rebellion in December 1825. Therefore, it is
even more remarkable that V. N. Karazin’s scientific ideas are praised by the person who had completely
opposing ideological and political views.

Standing up to his challenges on his own, V. N. Karazin decided to engage the wider nobility in the
scientific work and civil activities. In 1811 he founded Kharkiv Philotechnical Society, the first technical
society in the Russian Empire. It is believed that this project became the second most important initiative,
after Kharkiv University, among those implemented by Karazin in Sloboda region. Vasyl’ Nazarovych’s
organizational and research efforts were commended in several government’s letters of appreciation®.

V. N. Karazin’s strategic idea was to spread the operation of the society across the whole country,
though this dream of his was never translated into reality. Yet his proposals and ideas often failed to get
support from his closest acquaintances. In this respect the abovementioned G. R. Derzhavin gave
the following response to V. N. Karazin’s collected papers from the society’s session, “Let me
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acknowledge your genuine patriotism and God make our other compatriots as zealous as you are, especially
our leaders at the helm of the state, without this quality the success is not likely to materialize™".

Many of his contemporaries and even members of the Philotechnical Society were not ready to
accept most of V. N. Karazin’s innovations. His ideas were often treated as a costly folly that could be
bring almost no benefit. For example, in 1824 count A. A. Arakcheyev was traveling by the town of
Bohodukhiv. Local residents complained to him of the crop failure and asked for help, in response he said,
“It is strange that you are starving: by your side you have a sorcerer who brings down the rain and thunder
right from the skies at his will; turn to him”?.

Not all the contemporaries were that skeptical of V. N. Karazin’s naturalist and economic ideas.
In particular, German scholar and humanist K. D. von Rommel, professor at Kharkiv University from
1811 to 1814, notes that he regards the meeting with V. N. Karazin as one of the best memories of his
life. The professor characterized him the following way: “He is knowledgeable in languages and
literature of almost all the nations, he knows the best inventions made by Europeans in the field of
physics and chemistry, he is full of philanthropic ideas, he has devoted himself to scientific research and
experiments, he has also tried to enlighten his serfs by introducing the trial by jury and raising them to
the level of the bourgeois society’”.

Eventually, the enthusiasm of the Philothercnical Society’s founder and his supporters failed to
break the wall of inertia and even hostility. The Society operated until the late 1818 and ceased to exist
after that. Soon V. N. Karazin moved to Saint Petersburg and dived into the whirlpool of the social life.
He was clearly intent on finding the leverage to influence the Russian Empire’s government policy,
which could be an explanation for his move to the capital. Vasyl’ Nazarovych no longer had the right to
have personal petitions to the Emperor, that is why he was likely to seek the appropriate political
platform to draw the government’s attention to his agenda. The Free Society of Lovers of Literature
became this platform for Karazin.

In November 1819, V. N. Karazin becomes the full member of the organization, and a month later he
is elected its Vice-President. On March 1, 1820, he made a presentation highlighting the need for
censorship that would make it impossible for the freethinking literature to spread in the Empire*. This
statement provoked a long and hated discussion. It is believed to have contributed to the split in the society
into two ideologically opposite groups.

At the same time, from the late 1819 to the first half of the 1820s V. N. Karazin wrote a number of
memos to Minister of Internal Affairs count V. P. Kochubei. In his memos he raised the questions about the
difficult plight of serfs and the abuses of landlords, and he also informed the Minister about the distemper
in the capital.

There is no surprise that V. N. Karazin alienated a great many members of the Free Society. On
March 15, 1820, they convened the special session of the Society and had a no-confidence vote against the
Vice-President, accusing him of disclosing details into tensions within the organization. In the end, Vasyl’
Nazarovych and his allies left the session, and following the two-month deliberations, Karazin was expelled
from the Society’.

At the turn of the 1810s and 1820s, V. N. Karazin acquired a rather unappealing image in the liberal
society of the capital. Economist, writer, member of the Decembrist movement N. I. Turgenev gave the
following account of Vasyl’ Nazarovych as a “grumpy person of a restless nature, the one who disregards the
admonishments and is bold enough to petition the Emperor with insolent reproaches™®, while the sole thing he
accomplished was “giving only fiery speeches in support of the serf”, instead of engaging in real actions’.
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A. F. Voeikov, a poet and literary critic, was even more coarse in his accounts. In his versed pamphlet
called The Asylum, Voeikov calls V.N. Karazin a two-faced and deceitful “chameleon™'.

In the second half of 1820, V. N. Karazin continued informing count Kochubei and through him
Alexander I regarding all the social events that could be of concern. At the same time, Karazin believed that
the Emperor was primarily and personally responsible for the growing social tension and made him the
main object of criticism in his notes?.

This straightforwardness was a fatal blow to Vasyl’ Nazarovych. On October 16, 1820, Semenovsky
regiment rebelled against the insolence and violence of the highest military commanders. A week after the
rebellion an anonymous note was found in the barracks. It was inciting Preobrazhensky regiment to stand
together with their comrades from Semenovsky regiment and bring down the Tsar.

V. N. Karazin was suspected of writing this proclamation. There was no direct proof of his
involvement, but on November 25, 1820, the Saint-Petersburg police department received the Emperor’s
order from Troppau authorizing Karazin’s arrest and imprisonment at the Shlisselburg Fortress.

Having learned about V. N. Karazin’s arrest, historian N. M. Karamzin made the following note
about the event in his letter to general M. A. Miloradovich, dated November 28, 1820, “He was unable to
live a quiet life, and look what he has achieved. He has a wife and many children. It is sad. I think that his
fault lies in doing something daring: maybe he once again wrote a new reckless letter’. Archbishop
Yevhenii Bolkhovitinov’s letter of December 6, 1820, to Vasyl’ Anastasevich contains the following lines,
“The news I received from you about V.N. was a big surprise for me. Though this was long to be expected
for those overenthusiastic, even fanatical, political proclamations of his™*.

It is quite interesting to note how the peasants from Kruchyk reacted to their “master’s” arrest.
According to the accounts recorded in the early 1900s, “Vasyl’ Nazarovych was the Tsar’s spy; having
learned about the mutiny against the monarch’s life, he recorded the rebels’ plans and forwarded them to
the sovereign. His haters, however, completely distorted this case and presented to the Tsar blaming
Karazin for designing the plot. The Tsar got furious and ordered to punish Karazin with pillory, and he was
bound to die there but for the interference of his wife. She has sneaked a manservant from Kruchyk to the
capital, who used to wear a mask with Karazin’s face and change places with Karazin at the pillory, so that
his master had an opportunity “to run and stretch his bones”. Vasyl’ Nazarovych spent a year at the pillory,
his beard grew almost to his knees. Meanwhile his wife proved Karazin’s innocence, so Tsar was moved
with noble sentiments and granted him the power that no other person wielded in the Rus™.

It is obvious that the popular account mixes the two periods from V. N. Karazin’s biography: his
successes and friendship with Alexander I in 1801-1804, as well as the imprisonment in 1820-1821 (during
that period Karazin’s wife Oleksandra Vasyl’ivna was really petitioning the Emperor pleading for her
husband’s pardon). On May 21, 1821, Vasyl’ Nazarovych was escorted by the state courier to Kruchyk,
where he was taken into the custody of Bohoduhiv local administrator (zemstvo). Not only V. N. Karazin,
but also members of his family, including his brother Ivan Nazarovych, were under the close surveillance of
the police®.

The formal surveillance over V. N. Karazin was officially lifted in 1826, the actual monitoring lasted
almost until the end of his life and included the restrictions on his freedom of movement across the country.
For example, in 1831 Vasyl’ Nazarovych intended to stay in Moscow for a couple of days, however, those
intentions were communicated to Emperor Nicholas I through A. K. Benckendorff, Head of the Gendarmes,
and the Emperor banned Karazin’s access to Moscow and he was transported back to his family estate near
Kharkiv. Local administrator received an order to ensure that V. N. Karazin did not leave the Kharkiv
region, every week he would send reports about Karazin’s behavior. Only in 1839, Vasyl’ Nazarovych
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received the permission to reside in any city of the country but Saint-Petersburg and Moscow, he was
barred to visit those cities for good'.

Having returned to Kruchyk V. N. Karazin did not want to be excluded from the public life, he
carried on with his scientific experiments. He sent many such letters to local newspapers and was
actively engaged in corresponding with local officials. However, now he earned himself a reputation of a
public figure who fell out of grace due to his political convictions. There is no surprise that his actions
were, therefore, often restrained. For example, the government did not approve his election as the judge
of the conscience court in 1824 and his nomination as the Head of the Chamber of the Criminal Court
in 18282, In the last two decades of V. N. Karazin’s life, his relations with the people around him were
not always smooth either. Kharkiv architect V. I. Yaroslavskiy made the following observation about
V. N. Karazin, stating that by the 1820s, “the latter had completely undermined the good opinion and
affection for him™”.

In the 1830s the courts heard numerous lawsuits filed against Vasyl’” Nazarovych. The plaintiffs
accused him of oral and written insults*. Though many of the lawsuits dealt with harboring the runaway
peasants, what was already mentioned above. In his late years V. N. Karazin was engaged in the conflict
with H. F. Kvitka, a prominent Ukrainian writer, known by his pen name Osnovianenko. According to
Hryhorii Fedorovych’s letter to P. A. Pletniov, dated March 1, 1841, “The person (Karazin) whom I have
never harmed in any way started insulting me from the most vulnerable side, literally. He was spreading
slander about me here and even sending it to the highest leadership™. In his final years, Vasyl’ Nazarovych
for some unknown reasons also fell out with his younger brother Ivan Nazarovych, who had been his loyal
friend and supporter, including in his efforts to open Kharkiv University®.

Such metamorphoses could be, on the one hand, accounted for by his directness and emotionality
of V. N. Karazin throughout his life. On the other hand, in their final years people’s traits they used to
have when young tend to grow more pronounced, making them even more vulnerable and irritable.
Psychologists’ explanation for that is the overall physical fatigue and being more prone to sickness,
as well as the mental discomfort, the growing feeling of failed self-actualization, uselessness
and abandonment.

We can assume that V. N. Karazin at the dawn of his life experienced something similar; moreover,
he had all objective reasons for that. In winter of 1836, his mansion in the village of Kruchyk burned down.
It was a real blow to Vasyl’ Nazarovych, the fire destroyed a great deal of his valuable books and
manuscripts, thus undermining his intellectual work, the sense of his life. His younger contemporary, writer
G. P. Danilevskiy, recalled, “I remember a stormy winter evening, a thin gray old man, who came to my
father’s hamlet, was telling us about the fire and crying... This man was Vasyl’ Karazin™’.

In 1837 one of Vasyl’ Nazaroych’s son, Oleksandr, died at the age of twenty. The grief-stuck father
made the following comment about that, “Two Oleksandrs were the favorites of my soul. I have lost them
both, before they managed to bring joy to my life, before my dreams about them came true”®. Most likely
V. N. Karazin was thinking about Emperor Alexander I and his son.

At the same time, we cannot say that the last two decades in V. N. Karazin’s life were pessimistic
without any trace of joy. He would find it in his family. According to one of his sons, Filadelf
Vasyl’iovych, “If only you could know what a perfect family man he was! What a man, what a father, what
a master!... I really do not know anyone like him; I am completely unbiased about this, I am not telling you
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umneparopckoro yausepcurera Cs. Bnagumupa, 289-290.

5> Kpitka-OcHoB’snenko, I'. ®. (1981). 3ibpanns meopie 8 7 momax. Kuis, Haykosa qymka, 7, 295.

¢ Tuxuit, H. W. (1905). B. H. Kapasun. E20 scusub u obuwecmeennas desmenviocmo. Kues: Tunorpadus
uMnepaTopckoro ynusepcutera Cs. Brnagumupa, 288.

7 Nanunesckuii, I'. T1. (1866). Vkpaunckas cmapuna. Mamepuanvl 015 ucmopuu yKpauncKol Iumepamypsl u
HapooHoeo obpaszosanus. Xapbko: Tunorpadus 3emurckoro u Jlrodapckoro, 150.

8 Babkumn, [I. C. (1966). A. H. Paduwes: aumepamypho-obwecmesennas desmensiocms. Mocksa, Jleauarpan: Hayxa,
Jleannrpanackoe otnenenue, 41-42.
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this as his son. And there are so many people he has helped in his life, so many people he has defended
against the people of power!... .

As much and as long as he could V.N. Karazin extended his patronage to many different areas.
Namely, he provided financial support to young, low-income families by giving them the opportunity to
receive education. In one of the letters from an unknown author to T. I. Selivanov, we read the following
lines, “As for assisting the poor, for really bringing relief to an upset person... for pulling this person out of
the abyss of misery, then yes, oh yes! You can go right to Vasyl’ Nazarovych, and there is no need to ask
for help, No!... This kind soul is so keen to help everyone who asks, there is even no need to ask, as long as
the favor is within his reach!...””.

V. N. Karazin was also highly praised by many representatives of Kharkiv University, that he has
maintained contacts with until his death. He contributed to the University Library some rare books and
cartographic publications and visited many events at the University.

L. Nichpaievsky, a student at Kharkiv University Medical Department from 1823 to 1828, recalls:
“With the feeling of profound respect to Karazin’s memory I now remember Vasyl’ Nazarovych, whom I had
the pleasure of seeing multiple times at the University. In 1827, V. N. Karazin was present at the public exam
for law students. At the time he was quite old, gray-haired, but he was following the students’ answers with
the energy typical of the youth; he himself asked a couple of questions. I recall that Vasyl’ Nazarovych told
a lot of pleasantries to student Volodymyr Oldenberg for answering his question on stylistics™.

There is also another testimony to the University community’s respect for V. N. Karazin. In 1833
Vasyl’ Nazarovych had an outstanding debt of 2,400 roubles to count Podgorichani-Petrovych, though he
did not have this money. Having learned about that, Kharkiv University professors and instructors collected
the necessary amount and thus saved Karazin’s estate from bankruptcy®. It must be noted that four out of
seven Karazin’s children graduated from Kharkiv University.

Interestingly, some Karazin’s contemporaries who initially held a poor opinion of him changed it
later after getting to know him better. For example, it was exactly the case with I. Y. Betsky. He mentioned
that his first meeting with Vasyl’ Karazin was in the early 1840s. This meeting did not impress the twenty
years old Betsky much. He wrote that his first impression of Karazin was that of a person full of hot air,
Betsky felt uncomfortable listening to the man’s tales of the past, especially his successes and the
prominent station at the Emperor’s court in the early 1800s°.

But I. Y. Betsky’s opinion gradually started to change. Primarily due to the fact that V. N. Karazin
was one of the first people who “reached out with a helping hand” and supported his idea of publishing
Ukrainian Literature Almanach called Molodyk.

After V. N. Karazin’s death I. Y. Betsky wrote to historian M. P. Pohodin, “It seems to me that had
the circumstances not turn this restless scholar inside out, he could have achieved much more, he could have
made a lot of good, taking into account the energy of his exuberant mind and the passion for being useful...”’.

It is noteworthy that historian V. G. Anastasevich has a similar opinion, “Our good, clever and even
pensive Vasyl’ Nazarovych, if only he had limited himself to one field only, either literature, or scholastic
endeavors, or even economics, he could have managed to till it, reap the generous harvest and share it with
the compatriots and the posterity”’. And V. N. Karazin himself admitted at the dawn of his life, “Yes! I was
ignorantly overconfident. I was a butterfly that burned its wings and lost its vision in the sphere where

I, a modest laborer in the field of science, should not have dared to fly into”®.

' BoBk, O. 1., Kyzenxo, C. M. (yxman.), Ilocoxos, C. L. (pen.) (2015). B. H. Kapasin. Jiaroau y uaci ii npocmopi:
Odocnioncenns i mamepianu. Xapkis: XHY imeni B. H. Kapasina, 12.

2 Tuxuit, H. W. (1905). B. H. Kapasun. E2o scusub u obuwecmesennas desmensiocnms. Kues: Tunorpadus
nMnepaTopckoro yausepcurera C. Bnagumupa, 286-287.

3 Baiines, b. I1., Isamenxo, B. I0., Kyznenko, C. M. (yknan.), [Tocoxos, C. L. (pexn.) (2010). Xapkiscokuii ynieepcumem
XIX — nouamxy XX cmonimms y cnozadax tiozo npoghecopie ma suxosanyie B 2 Tomax. Xapkis: CAT'A, 1, 58.

* Tuxuit, H. W. (1905). B. H. Kapasun. Ezo0 ocusnb u obwecmsennas oeamenvrocms. Kues: Tunorpadus
umIneparopckoro yausepcurera Cs. Bnaaumupa, 267.

3 Ibid, 280.

¢ Ibid, 281.

7 Anacracesuy, B. I'. (1861). 3anmucka o Bacunuu Hasapsesuue Kapasune. Ymenus ¢ Obwecmee ucmopuu u
opesrnocmetl Poccuiickux, 3, 198.

8 Namunesckuii, I. I1. (1866). Yrpaunckas cmapuna. Mamepuanst 015 ucmopuu yKpauncKoti iumepamypol u
HapooHoeo obpaszosanus. Xapsko: Tunorpadus 3emurckoro u Jlrodapckoro, 111.
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Vasyl’ Nazarovych carried on with his scientific research until his very death. In 1842 he got
interested in potential improvement of viticulture and winery in Crimea, so he had the intention to visit
Nikitsky Botanical Gardens. However, he caught cold on his way there and on November 4 (16), 1842, he
died on the hands of his son Filadelf Vasyl’iovych in Mykolaiv where he was put to final rest. Already after
his death I. Y. Betsky wrote, “It is a pity that he did not die in Kharkiv, it would have been a great pleasure
for me to take care of him in the last moments of his life because the deceased did not have friends”".

It was F. I. Karazin and I. Y. Betsky that became one of the precious few who invested their efforts to
commemorate the memory of V. N. Karazin right after his death, thus they started the new (“obituary”)
development stage of his historiographical images®.

To sum up, it can be argued that the ego-documents of V. N. Karazin’s contemporaries reflect quite a
wide spectrum of accounts about this historical figure. The nature and the tone of those accounts depended
not only on V. N. Karazin’s personal traits and circumstances of his life, but also on a number of objective
factors (social, geographic, spatial, temporal). The closer the people knew him (in the social and territorial
contexts), the more generally positive accounts they made.

His children remembered him as a clever and caring father. For the peasants from Kruchyk he was a
kind and fair master, a person with a strange character who was also demonstrating extraordinary and to
some extent supernatural capacities. The educated community of Kharkiv remembered him primarily for
his prominent role in founding the University in Kharkiv as well as his philanthropy. However, in his final,
rather difficult decades of life, the local society associated V. N. Karazin’s name with a number of scandals
and court trials.

Of course, the attitude towards V. N. Karazin in his home region was affected by the “waxing and
waining” of his career in the state service and the position in the social and political life of the Russian
Empire, and the personal disposition of the monarchs. However, the Saint-Petersburg society was more
prone to react to those factors. In the eyes of the many V. N. Karazin’s image was transforming from an
active and energetic person who can be potentially dangerous to a conservatively minded figure who has
fallen out of grace, a man charged with treason and he was finally painted as someone who brought those
misfortunes on himself.

Of note that both V. N. Karazin’s supporters and opponents acknowledged his talents for research
and remarked that he could have had much better results, if he had focused only on research.

Finally, the findings presented in the paper will be used further in a more detailed study of the role
that V. N. Karazin’s images during his lifetime had on the development of his historiographical images.
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The article analyzes the measures of party agitation, which were used during the period of the
British Labour Party’s formation at the end of the 19th — beginning of the 20th century. The
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Hampukiami XIX-Ha mod. XX ct. OpUTaHCHKI JIGHOOPHCTH MPOUIUTN CKIAIHUNA IUIAX 00’ €IHAHHS
PI3HHAX pPOOITHUYMX Ta COIIANICTUYHHMX OPTaHi3aliil y €IWHY TMONITUYHY CHIy, SKa 3aMiHWja Ji0epaniB
y TpaauUilHii JBONAPTiiiHINA cHCcTeMi Ta OTpUMaia 3MOTy y ciuHi 1924 p. chopMmyBartu CBiil nepmii ypsi.

B 1893 p. B Bpendopai Oyna chopmoBana Hezanexxna Pobitauua naptist (HPIT), sika pasom 3 tpen-
toHioHamu, abiancekuM ToBapucTBoM 1 Comian-Jlemokpatuunoro Denepalliero crajla OCHOBOIO
ctBoperoro y 1900 p. Komitery PobGitamdoro IlpencrasuumTa, skuit y 1906 p. Oynmo mepeiMeHOBaHO
y JleitbopucTcrky maptiro 3 Haroau oOpanHs 29 kannuaartis B [lapmamenr.

OnHuMH 3 HAMBKJIMBIIIMX YHHHUKIB, SKI CIPUSUIA KOHCONIJAIl JeHOOPUCTCHKOTO pPyXy, CTalld
CKJIaJiHI YMOBH >KUTTS 1 Mpali, M0 3MYCHIN POOITHHKIB 3rypTyBaTucs B O60poTHOI MpOoTH POOOTOAABLIB.
Hanpukiami XIX — Ha mouatky XX cT. BigOyBasiucsl CTpailkH TPOTH 3HWKEHHs 3apoOiTHOI Iatu i
BPETYJIIOBaHHS TPUBAJIOCTI POOITHUYOrO JHS, CYAOBI mpolecd npotu mnpodeminok. Lle mnpusBeno
JI0 YCBIIOMJICHHSI ~ KepIBHHKaMH  POOITHHYOrO0  pyXy  HEOOXITHOCTI  30UIBIIEHHS  POOITHHYOTO
npencraBHUNTBa B [lapmaMeHTi 1 CTBOpPEHHS MOJITHYHOI CHIIM, SKa 1 3aXWIIaTUME iHTepecH pPOOITHUKIB
HaitmMaHoi nparli. PoOiTHHKY pi3HOI KBamiQikalii Ta moriasaaiB 00’ €THYBaIN 3yCUIUIS Ta BUCTYIIAIHA €TUHIM
(poHTOM B OOPOTHOI 3a CBOT Mpasa.

CyTT€eBOIO MEPEIIKOIO0 IS y4yacTi y mapjJaMeHTChbKHX BHOOpax Oyjia HecTada KowTiB. Tomy, 100
3aJy4UTH TPOIIOBI (GOHAM TPEI-FOHIOHIB, JIOBOAMJIOCS WTH Ha KOMIIPOMICH B 1I€OJIOTIYHHMX IHUTAHHSX,
00Mparoyy NUIAX, SKAH O 3a10BOJTHFHUB HANTIIHPITIE KOJIO IPEICTAaBHUKIB IpaIli B IXHIN CIIIBHINA METI.

CBiif nepmIuii MONITHYHUN TOCBI TIPEICTaBHUKY BiJl pOOITHUKIB OTpUMYBaiH B faBax JliGepaapHOi
naprii. OcTaHHS HEIOOIiHIOBaja MaiOyTHIX KOHKYPEHTIB, Ta CIpHMaia iX MPUCYTHICTh SK IIIKOM
JNOCTAaTHE, Ha IXHIO IyMKYy, 3aJ0BOJICHHS 1HTEpeciB YacTHHHM pOoOiTHHYOrOo ejnekropary. OpHak uei
NapiIaMeHTChKUH Ta MapTiMHUA JOCBiA HaAaB JigepaMm JIEHOOPHCTIB IMOMYJSPHOCTI, BIEBHEHOCTI Ta
HEOOX1IHUX TPAaKTUYHHUX 3HAHb.
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Takox, mmigHow Oyna cmiBnpaus HPIT i JleiiGopuctchkoi Ilepkeu, 3acHoBanoi y 1891 p.
B Manuectepi k. TpeBopom. Hampukiami 1890-x i ax mo mouatky Ilepmioi cBiToBoi BifiHM 1i ABi
opraHizamii mamu TicHi 3B’s3ku. Jleiibopuctcrka llepkBa mpomarypama, mo Kamitani3M, e € Tpix, i
CYCIIUJILCTBO TOTpeOy€e OUMWIICHHs, abo 3a cioBaMH Mepuioro ovinbHuka Jleibopucrchkoi mapTii,
Keitpa Xapai «comianpHoro cnacinusa»'. CnoyaTky aeBi3oM Hepksu 0yio racino: «bor — nam Koponby,
mi3Hime 3MineHe Ha «Hexail mpaniBHUKH OyIyTh OCHOBOIO TPOMaJsSHCEKOTO cycminbeTBa» (Let Labour
be the basis of civil society). To0to, JleitbopucTchka IlepkBa crmoBimyBana comiadicTH4Hi iAei Ta Oyia
3aCHOBAaHA Ha MPMHIMIAX, AKi Moaiismuca unenamu HPIT2. Ha mamy ay™mKy, came 3aBASKH aKTHBHiif
nismpHOCTI JleibopHucTChbKOI LEPKBH, COLIATICTUYHOMY pPYXOBi 1 HOBOyTBOpeHii Jleiibopucrehkiit
maptii BHamocs 3apydYdTHCS IMATPUMKOIO THX BHOOpIIB, XTO BigdyBaB cebe 130JIbOBAHUM
B AHIJIIKaHCHKIN IEPKBI 1 HOHKOH()OPMICTCHKUX JEHOMIHAIISAX, TUX, XTO II¢ HE MaB MOJITUYHUX MPaB,
a 3roJoM 1 TuX, XTo mia 4ac [lepmioi cBiTOBOI BilfHM Big4uyBaB BOPOXE CTaBIEHHS 3 OOKY CyCHiNbCcTBa
3a CBO1 ManuQicTChKi MO3UIIIi.

IlinTBepmkeHHssM TicHUX 3B’s3kiB Jleitbopucrepkoi mepkBu Ta HPII € Haka3 BHKOHaBYOTO
komitety HPII Bin ceprias 1894 p. Y mpoMy JOKYMEHTI WIEThCS MPO BiJIO3BY JO MICIIEBUX BiJJIiJICHb
HPII "mpoBecTy HeinbHy 3ycTpiu Ha 6a3i Jleii6opuctcrkoi Lepkau"’. Ile cBiaunTh mpo Te, 0 3HAUHA
JacTWHA NEPINUX 4YjeHiB BUKOHaB4Yoro komitety HPII, Oyna cepen akTHBHHX IisdiB Ta 3aCHOBHHKIB
Jleitbopuctepkux nepkoB. Cepen Hux, Hampukiaa, ®pen bpokiexepcT — reHepalbHHI cekperap
Corozy Jleitbopuctcrkoi nepkBu (ciuenp 1893 — mmcromax 1895 pp.), sikoro Oyio oOpaHO YIEHOM
BMKOHABYOTO KOMiTeTy Ha MoTHeBiii koHdepenuii HPII, a 3a pik crtaB ii ¢inancoBuM cexperapem”.
3 iHmUX TOroyacHux JiinepiB BapTo 3ragatu ©. V. Jxoerra (cekperap HPITy 1909 — 1911 pp.), axuit
O0yB mnpesuaentoMm Jleitbopuctcpkoi uepkBu Mmicta bpendopa. Bin nokmas Oarato 3ycunbs 1o ii
MiJHECEHHS, Ha MPOTUBAry MICIEBUM CBALICHHOCITYXUTEIIM-HOHKOH(pOpMicTaM, fKi, y CBOIO Hepry,
M ATPUMYBAIH JIIOepaiB.

HeoOxinHO 3a3HaunTH, 110 CTAHOBJIEHHS ocepeAky bpendopacekoi JleHOOpuCTChKOl IIEpKBH OYJI0
CBOEPIHOIO «pEaKIli€ro» Ha MapiaMeHTChbKi BuOopu 1892 p., Ha SKUX MiCIeBUH HOHKOH(OPMIiCTCHKHIA
CBAIICHUWK 3aKJIMKaB IMNATpUMATH KaHIWAaTa-liOepana, Ha mpoTuBary comiaiicty beny Tinerty,
B pe3yJIbTaTi 4YOoro ToH BTpaTMB Oarato rojociB. 3ragyBanuii ®pen JKOBEeTT momepeIKaB
HOHKOH(OpPMICTiB-TiOepaiiB: «SKIO0 BM NPOJOBKYBaTHME BUCTYHNAaTH NPOTH POOITHHYOIO PYyXy, TO
HaHOMMKIUM YacoM Oyzere Ounbine, HiXK OyIb-KOJM, CKapKUTUCh Ha BIJICYTHICTH POOITHHKIB Y BaIlIUX
KalMIaX. Mu CTBODMMO BIacHy pOGITHMYY LEpKBY» . AKTyalbHiCTh Takoi CBOEPIMHOI «IOTpO3H»
miarBepauna i Ilepma ycranoBua koHgepenuis HPII, ska BinmOymacs y cmiBmpani i3 JleiGopucTChKOIO
Lepxsoro bpeadopna. Y Hiif y3s5M y4acTh 5 THC. YOJOBIK, IO CTANO OJHUAM i3 HaliMacoBIMX 310paHb
Jeit6opucrerkoi Iepken®.

Y 1892 p. Jxo3ed bepmkecc, Mapraper Makmimnan ta B. X. Ilayn KemOenn 3acHyBaiu
Jleitbopuctcbky HepkBy B CximHomy JloHmoni (xowa BoHa i1 mpoicHyBaia Henosro). K. Xapai Biakpus
Jleitbopuctcrky mepkBy B M. Jammi, Bimomo, 1mo i cam ®. CHoymeH (miHicTp ¢iHaHCIB ypsamiB 1924,
1929, 1931) y 1895 poui Oy aktuBHMM uieHoM JleiiGopuctchkoi mepkBu B Keiini, moku 000B’SI3Kku
nexropa HPII He 3mycuin fioro nokuHyTH 1e Micto. Tom ManH, nepiuii ynoBHoBaxkeHuit cexpetap HPIL,
Tak camo OyB 3aCHOBHUKOM JIeHOOPUCTCHKIX IEPKOB B iHIMX MicTaX. bpurancekuii mocmigauk ['. Meiiro

! Turner, J. (2009). Labour’s Lost Soul? Recovering the Labour Church in M. Worley (ed.), The Foundation

of The British Labour Party: Identities, Cultures and Perspectives, 1900-1939, 236. Library project GoogleBooks
<https://books.google.com.ua/books?id=Fki0Y ScKbA8C&printsec=frontcover&dq=labour+party&hl=ru&sa=
X&ved=0ahUKEwiQ6-vAz8PcAhUB2CwKHZarCJk4ChDoAQhaMA c#v=onepage&q=labour%?20party & f=false>
(2020, TpaBens, 20).

2 Tam camo.

3 Mayhew, G. J. (1980). The Ethical and Religious Foundations of Socialist Politics in Britain: First Generations and
Their Ideals, 1884-1931. (PhD thesis for the degree of Doctor Philosophy). University of York, 308.

4 Tam camo.

3 Turner, J. (2009). Labour’s Lost Soul? Recovering the Labour Church In M. Worley (ed.), The Foundation

of The British Labour Party: Identities, Cultures and Perspectives, 1900-1939, 251. Library project GoogleBooks
<https://books.google.com.ua/books?id=Fki0Y ScKbA8C&printsec=frontcover&dq=labour+party&hl=ru&sa=
X&ved=0ahUKEwiQ6vAz8PcAhUB2CwKHZarCJk4ChDoAQhaMA c#v=onepage&q=Ilabour%?20party&f=false>
(2020, May, 20).

% Tam camo, 237.
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3a3Havae 60 npuknagie, ko wieHdn HPII Oynu BaxnuBumu AissgaamMu JIeHOOPHCTCHKOT IEPKBH 1 HABIAKH,
KOJIM 1IePKOBHI [lisidi aKTMBHO criBnpaitosamu 3 HPIT',

Takum uwmHOM, cmiBmpaus i3 JleiiGopuctcekoro LlepkBOO MO3UTHBHO BIUIMHYJA Ha 3MiLHCHHSA
no3umiin HPII. Take cBoepinHe MOeaHAHHS TyXOBHHMX MOTPeO, sAKi 3amoBonbHsa Jleiibopucrehka llepksa,
Ta conianpHO-moniTHUHUX (ocKinbku aktuBicTi HPII, 30kpema, K. Xapzi, @. CHoynen ta aeski iHmi Oynn
oparopamu Ha 3i0paHHsaX JIeO0pUCTCHKOT IEPKBH € «IIPOIIOBILyBaI» IUIAXH COLIATbHOTO MOKPAILCHHS)
BYSIBHJIOCS BIAUM JIst 301mbIeHHs mpuxmwibHUKIB HPII, a sromom i JleiiboprcTchKoi mapTii.

VY 1e#t yac BUHMUKAKOTh 1 COLIATICTHYHI HEMIIbHI IIKOJU, SKI AOCTIIHUKHA YacTO PO3TJISNAIOTh SK
¢dopmy nmisuteHOCTI Jleiibopuctebkoi LlepkBu, sika 3roloM BHOKpPEMWIIACS y CAaMOCTIMHUH pyX. 3aBIsKU
syewusiM Micic Mepi I'pe#t, Comian-Jlemokpatnuna @Denpepartis B Jlonmoni (B barrepci) 3acHyBasa
HeJiNMbHY IIKOMy ISl HABYaHHsA JiTell comiamicTuunum npunmunam’. Ilepme il 3i6panus BinOymocs
B mucronani 1892, a B 1903 Tyt Bxke 3aiiManocs Onu3pko 90 miteil. Bona HaBuama jiTeil comianizmy
Ha IIPOCTUX TpHUKIamax gormomoru Oatbkam. Cxoxy mery manu Kimy6owu [omemtomku (Cinderella Club)
B JlormoncekoMy Ict EHmi, cTBOpeHi BimoMuM OpHTaHCBKUM corliamictoM P.breudopmom. 3romom
COLiaNIiCTHYHI HeIiIbHI WKoiu O0yno 00’ eanano B Coro3u coUianiCTHYHUX HEAUMbHUX MmKil. Bixke y 1909 p.
HApaXoByBalOCh 5 TakuxX coio3iB y I'masro, Jlonmoni, EqunGypsi, Jlankammpi i Yemmpi i HMopxkumpi
(pazom). Y 1912 p. mommx mupmemnaBcs Coro3 B TaifHcaiimi. 3aramom, BI7asro HapaxoBYBaJIOCh
115 coujamictnunux mkin, 8 — B ExunGypsi, 20 — B rpaperei Mopkmmp, 21 — B rpadersi Jlankammp,
18 — B Jlonmoni 1 4 B TaifHcaiini. 3arajJibHa YHUCENBHICTH iXHIX BifBiMyBadiB cTaHoBWwiIa 4540 miTeid,
1788 mimmiTkiB i 6238 mopocmux’.

Bixe 3 1914 p. pyx Couianictnyanx HeminbHuX MK MpoaoBxuB crpany Jlelibopucrebkoi Llepksu,
SIK CBOEpiZHA «poOiTHUYA» peririiHa cekra, sika, AIHCHO, Majia OiIbIIy MOmyJIsApHicTh Hix JlebopucTchka
Lepksa'. Ane 3 mouatkom Ilepuroi cBiTOBOI BiifHM BinOyBCs BHYTpIIIHiM MOZIT Ha TMX, XTO OyB NPOTH
BiMfHM 1 THX, XTO MpIiSB 3OIHCHWUTH T. 3B. aHTHHIMEUIBKHH «XpecToBui moximy. Came «manudicTchka
MO3UIIIs», AKa KyJbTHBYBajacs y cepefoBuili COIaliCTUYHUX HEMUIBHUX MIKLI, M0 CIPHUSIO TXHBOMY
30mmkeHHto i3 HPIL.

Ha meprmuit mormsia, KimpKicTh comianmicTnaHux HeminpbHuX mkin (CHI) mix gac Ilepmroi cBiToBOi
BIHU 3pocTana, nepeBakHo Ha 3axoxai llloTmaHmil, OCKIIbKKA TYT OYyJIM CUJIBHHUMH aHTUBOEHHI HACTPOI.
VYTim, OaraThoM MpalliBHUKaM BiHCHKOBHUI Yac HajJaB peajbHE 3pOCTaHHs 3apOo0iTHOI IIaTH, a, OTKe, IIe
MMO3HAYMJIOCS Ha iXHBOMY CTaBIIEHHI [0 BiliHW. bimpimicte HOBHX wieHiB, ki Berymamu o CHILI
y MMOBOEHHY N100Y, MiATpUMYBaIH BKe OHOBIeHy JiBy nosuiito B HPII. Yactuna unenis CHIL Bcrynana
1o naB Komynictuunoi naprtii Benukoi Bpuranii (KIIBB), ane y 1922 KIIBb nucranniroBanacs Big CHILI,
amke Jlefitbopucrcrka maprisi, B cBol0 uepry, odimiitHo BiamoBuim KIIBB B acomiifioBanomy dineHCTBI.
3aramom, ctanoM Ha 1920 p. y Benukiit bpuranii gisiio 10 corosis, sxi HamigyBanu 149 ComianicTHIHIX
HemiapHux mKitr.

B 20-x pp. XX cT. chmajmaxHyna HOBa XBHJS cylepedyok Mik crapumu uinenamu CHII
(«imeamicTamMu») Ta HOBHMH aKTHBiCTaMH («MuTiTaHTaMK»). L[iHHOCTI XpUCTHSHCHKOI €THUKH, Oy BXKE
MEHII aKTyallbHUMHU JUis HoBUX wieHiB i pyx CHII mouaB acomitoBaTHcs, SIK OUTBII paguKalbHA Tedis
Oputancekoro Jleiibopuctcehkoro pyxy 1930-x pp.

[lepmoueprooro mMeroro HeszamexHoi poOiTHHYOI mapTii Oyio MparHeHHS PO3ipBaTH Ti YHCENbHI
MIOITHYHI 3B’S3KH, sIKI 00 €IHYBadW TPEA-IOHIOHM 3 jibepanamMu i KOHCEpBaTopamMH, 1 HaBYHTH ITi
opranizauii 3aiiMaTH He3aJIeXHi Mo3uLii B momiTHyHuX nutaHHax. Ha nymky akrusictis HPII, yce ne mano
MIPU3BECTH O MOSBU MOJITHYHOTO POOITHUYOIO PyXY.

Ilix BrumBOM ariTartii, sky Benma Hesamexxna poOiTHWYA mapTii, KOHTpec TpeA-foHioHIB y 1899 p.
niaTpuMmaB iHiniatuBy crBopenHst «Komitery PoGitHnuoro IlpeacraBauitBa». Came 3aBASKH JiSUIBHOCTI
uporo «Komitety» i Oynu 3aknafeHi NMEpHIOOCHOBH HE3aJeKHOTO Bix JibepaiiB pOOITHHYOTO PyXy
B TOTOYacHii OputaHchKiit momituili. Takum unHOM, HezanexxHy poOiTHUYY MapTi0 MOYKHA PO3TIISIATH, SK

! Mayhew, G. J. (1980). The Ethical and Religious Foundations of Socialist Politics in Britain: First Generations and
Their Ideals, 1884-1931. (PhD thesis for the degree of Doctor Philosophy). University of York, 308.

2 Reid, F. (1966). Socialist Sunday Schools In Britain, 1892-1939. International Review of Social History, 11(1), 21.
JSTOR digital library <www jstor.org/stable/44581568> (2020, May, 29).

3 Tam camo, 30.

4 Tam camo, 38.

5> Tam camo, 32.
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«pynnament» Jletbopucrcrkoi maprii, amke came HPII 3aiiMae 1ieHTpanbHe Miclie B pO3YMiHHI BHTOKIB
HoCUIIeHHs Neiibopusmy .

Crig 3BepHYTH yBary Ha Te, mo Ha Kinens XIX ct. HPII e Oyna nocrararo momymsipaoro. Y 1895p.
Tpoxu Ounbmie 10 THC. 0ci0 crutadyBaid BHECKH, K WICHH NapTii, ane Ha movyatok 1901 p. i 1s KiJbKIiCTh
3MeHIMIach Maibke BiBiui. Haiiminmimi mosuuii maprii 6ymu B Jlankammpi, Mopxmmpi, LlenTpansHux
perionax Illotmanzii. B et yac unencpka 6a3a HPII xo4 i ckopouyBanacs, ane Oymna Oinbimoro 3a Corian-
Hemoxpatnany ®enepamiro X.M.["aiinmana, gncenbHicTh ko1 Ha 1902 p. craHoBuia mpuommzHo 1700
4ONoBiK’.

HPIT me He Mama MacoBOi MIATPUMKHM 1 3anuiianach OUTBII-MEHII MOTYKHOIO JIMIIE Yy MICTax,
30KpemMa, B bpeadopai, ne mapTis i yrBopuiack. 3 iHIIOTO OOKy, ii HMpomaraHaucTchka po0oTa, a TaKoX
po6oTa iHImMX CONiaTiCTHYHUX TOBAPHCTB Ta iXHIX MEpiOAMYHMX BUAAHL Oyna BILIMBOBOI®. Tpeba
3a3HauuTH, 10 Oarato uwrauiB razer «Jleitbop Jlinep» (Labour Leader), «Knapion» (Clarion) Tta
JOKaIbHUX TEPIOJUYHNAX BUIAaHb TO3UTUBHO chpuiiManu comiamictnyai racia HPII, omnak maptiitai
BHECKH JOii KacW He ciuiadyBaiau. lle roBopuTh mpo Te, 10 OpPHUTAHCHKI POOITHUKH, IOMUIIIOYH
COLIaNIICTHYHI racia iieliHo, He yCBiJOMIIIOBAJIM MPAaKTUYHE 3HAYCHHS MaTepianbHUX BHecKiB 10 kacu HPIT
abo He MOIJIM X CIJIauyBaTH 4epe3 CKPyTHE MaTepiajibHe CTaHOBHIIE (B HEpIly 4epry Le CTOCYBaJocs
pobitHHKiB ¢izmunoi mparmi). Takox, mo 1918 p. He icHyBamo MeXaHi3My IHAMBIAyaJbHOTO WICHCTBA,
4iTKOT mapTiiiHoi mporpamu. Haiibinem Bimomuii conianictuaanii Tpaktar P. breudopna «Merrie England»
(Becena Awnrmis) mpomaBaBcsi 3a onHe meHHi, y 1890-x pp. Oinpime 1 MiH. Horo komiil Oyno MOIIMPEHO
cepen poOITHUKIB. Benmwka KUTBKICTH acoIlifoBaHMX KIYOIiB 1 TOBapHCTB YTBOPWIIKMCS JOBKOJA
nepionuunoro Bunmanus “Clarion” (I'opH), 3acHoBanoro P. bieudopmom i A.M. Tomconom y 1891 p.
Oco06aMBO MOMIKMPEHUMH OYJIH MepeKi BeNOoKIyOiB «kiapion» (BuHukia y 1894 B Bipminremi) i Knapion-
¢yprouis, ski OepyTs mouaTok i3mita 1896 p. (missmm mo 1929 p.), muTsadi TabOpH «KIApioH» Ta
OPaMTyPTKH «KJIAP10H».

Tpeba ckazaTu, 0 ifer0 Opradizauii MEpecyBHUX ariTalifHuX QyproHiB npunucyotb Jxymii
HoycoH, sixa Oymna cepen aBTopiB TikHeBHKa «Kiapion» (Clarion). JKiHKH-BOJIOHTEpKH 13AMIIM 1O KpaiHi
MIPOBOJITYM MITHHTH TPOCTO Heba. BOHW MpomaBaiy COIIANICTHYHY JITEpaTypy i po3[aBaidl JHCTIBKH.
Knapion-¢pypron Nel OyB 3acHOBaHMI Ha 4ecTh BiZoMoi comianictku-aritaropku Kaponin Maprin (1867-
1896). HeoOxinHO HArolIOCHUTH, IO KUTTS BOJIOHTEPOK-ariraTopis Oyno HeixerkuMm. BoHu yacTo momupanu
MOJIOJMMH, 200 CHIIBHO IiIPUBAJIN CBOE 310POB’SI.

[epmnii Typ Knapion-dypronis, sikuii ouostoBaia [xyiis JIoycoH, TpUBaB i3 YEpBHS MO0 BEPECEHb
1896 p. Typ oxommB Teputopito Bix Yecrepa (uepe3 rpadcrBa Yemmp, Ulpommmp, Creddopammp,
Wopkmmp, Jropkreiim, HoprymGeprena) no Xapriyna. Koxen meHb BinOysammcs 3yctpiui. BinburicTs
3aXO0iB MPUIMANAI0 HAa BUXITHUHN JeHb. [li3Hime O9iTbHUI Typy 3BiTyBasa, mo Komii «Becemoi AHTII,
«Knapiony», nucTiBok (abiaHIiB MOMIMPIOBAINCS Cepell TUX, XTO BiIBIAyBaB I 3i0paHHs, TUCsuamMH. Taki
3aX0AM 3HAHOMWIM OpHUTAHIIB pIi3HOIO MaTepiajJbHOTO CTAaHOBHUILA Ta COLIAIBHOIO MOXOMKEHHS
13 COIIaTICTHIHUMH 1JIESIMH, BOHH TTOE€THYBAIHM OCBITHIO 1 MPOTIAraHIUCTCHKY (QYHKITIT.

B 1897 p. dyHKmionyBanu Bke 1Ba (GYpProHH, OJWH i3 AKHUX 3/IHCHIOBAB ariTalilo Ha TEPUTOPIi Bij
Bpicrons y rpaderi I'moycrepmmp o Monmayrta y miBoeHHOMY Yenbci. Ha mepmie iioro 3i0panHs
y Bpicromni 3aBiTamo 2 THC JroAel, 3aBOSKH IIbOMY, YIPOAOBXK ABOX AHIB OYJIO MOIIUPEHO THUCSIIY KO
36ipku eceis P. Breudopna «Becena Arrmis»®. JIpyruii Gypron BUKOPHUCTOBYBAIM Ha y30epesoKki, B MiCTi
Crokmnopt. Ha iioro 6a3i BnamTyBanu AuTsuuil Tabip 1Uis AiBYAT 3 HE3aMOXKHUX poIuH MaHuecTtepa.

3 1900 p. dxon bproc I'mazip, sxuit micns K. Xapai mociB wmicue cexperaps HPIL, cropusas
HaJaro/pKCHHIO BigHOCHH i3 akTHBicTamMu 3 «Kimapion». I3 1900 p. mo aritamii depe3 kiapioH-GyproHu
nonyunnucst npoigHi wienn HPIT: 3okpema, cekperap HPIT Jx. bproc I'mazip mpotsirom micsins Opas
yuactb B Typax no llotnannii, a migep Jleiibopuctcrkoi maprii i 11 mepmmii [Ipem’ep minictp Jx. Pamsi
MaknoHanba i3 IPYKUHOIO TPOTAroM TwxkHSA. [IpoBeneHy pobory BukoHaBumii komiteT HPII Bim3Haums

! Laybourn, K. (1995). The Rise of Labour and the Decline of Liberalism: The State of the Debate. History, 80(259), 225.
JSTOR digital library <www jstor.org/stable/24422523> (2020, May, 29).

2 Philips, G. (2001).The Rise of the Labour Party. Lnd., Routledge.,14. Library project GoogleBooks
<https://play.google.com/books/reader?id=ul6IAgA AQBAJ&pg=GBS.PT4> (2020, May, 29).

3 Tam camo, 14.

4 Mayhew, G. J. (1980). The Ethical and Religious Foundations of Socialist Politics in Britain: First Generations and
Their Ideals, 1884-1931. (PhD thesis for the degree of Doctor Philosophy). University of York, 309.
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JUCTOM-TIOZSIKOIO, HampaBieHUM 0 penakiii razern «Kmapion» (Clarion) B 1901p. Cepen ToroyacHux
IDKEpes MICTSTHCS 1HIII BiTaNbHi MOBIIOMIICHHS Ta iH(OopMallis Ipo MaTepiajbHy IOTOMOTY Ha IMOAATbLIHHA
PO3BUTOK pyXYy BiXl «crmoHcopiB»: rpaduni Je Jla Yop, JIx. Xomisk, Bonrepa Kpefina, a Tako CBSIIEHUKIB
aHrmikaacekoi nepksu: Jxona Kmipdopma, Crroapra Xennama, Xenpi Ckorra XonnaHa Ta iHaux .

Taxum unHOM, KnapioH-Qypronu Oynu NOTYXHHM 3acO000M MOUIMPEHHS COLIalicTUYHUX imel. Pyx
«Kumapion» i3 kinng 1890-x pokiB 1o novartky Ilepmioi cBiToBOi BiliHM HAOWPAB CHIIH, OXOILIIOIOYH YCe HOBI
TEPUTOPii 1 OHOBJIIOIOYN CTapi 3B’SA3KM HA MicIsIX, cupusB o0’emnanuto cun HPII, CA®, dabiancrkoro
TOBapHCTBA MiJ CBOEI erifoo. Typu mpojoBxkyBaiucs a0 1929 p., ane Hampukindi 20-X — Ha MOY.
30-x XX c1. iM Ha 3MiHy NPUUAILIN BX€ KiHO-QYProHH, fKi MOCUIN 4YibHE Miclie B ariTauiiiHii KommaHii
JleftbopucTchKOi mapTii.

BaxuBum 3aco00M BIUIMBY Ha TOTOYaCHHH OpPUTAHCBKUI eneKTopar Oyia mapTiiiHa NepioandHi
BuaanHs. Jlelibopuctcbka mpeca kiH. XIX — mou. XX cT. mpencraBieHa, TOJNOBHHM YHHOM, JBOMa
Buganasmu: “‘Labour Leader” (Jleit6op Jlinep) (mo 1904 p. nanexana K. Xapni, mizHinie Oymna y BIacHOCTI
HPII) ta “Clarion” (I'opn) (Oyma cTtBopena 3a crpusuusMm P. biaedadopaa). BinbmmicTs nmpoBigHUX HisSdiB
couianicTiyHoro pyxy B bpuranii BimmaBanu mepeBary “Clarion”, sik raseTi, sika HalOiiblle BILUTHHYJIA
Ha ¢opMyBaHHS iX comiamicTnyaux norisiaiB. Hanpukiami 1904 p., komu «Jleitbop Jlinep» (Labour Leader)
niepeitmoB y BinacHicts HPII, Bin MaB Hakiax 13 Tuc. mpuMipHHKIB, B To# "ac sk «Kirapion» (Clarion) maB
Hakjaa 52 tucsui npumipHukie. B 1909 p. makman «Jleitbop Jlimep» 3pic 10 43 TuC. KOmil, a HakiIana
«Kmapion» Ha TpaBens 1908 p. carnys 10 80-90 THC. IPUMIpPHHUKIB B THKIECHB?.

3apasku dinancosid miarpumii B.X. Tefinopa i3 ToBapuctsa Kommosurtopis y sxoBTHI 1912 p. Oyio
3acHoBaHO rasery ~Daily Citizen” (ILlonennuk I'pomansHuHa), sika npo1CHyBaJ1a 10 1915 poky. 3 KiHIIS
ciuns 1911 p. mouana Buxomut rasera “Daily Herald” (Illomennuii Bicuuk)’. Moro pemakropom Oy
panuKanbHUM MOJITHK, NMPENCTaBHUK JiBoro kpwia maptii, J[xopmx JlencOepi. ['azera BimoOpaxkamna
JBOpaJWKaNbHI TOTIsAaM. Tpeba BU3HATH, IO 3a3HA4YeHI BHUAAHHSI He Oynu (iHAHCOBO BUWTIIHHMH,
OCKUIBKM HE MICTWIM 1H(GOPMAII0 BIBEPTO PO3BAXKAJIILHOTO XapakKTepy, IO TPaAUIIHHO MPUBaOIIIOE
LIMPOKE KOJIO YMTayiB, TOMY MOTpeOyBajdM MOCTIHMX BUTpaT Ha cBoe yTrpumanHs. 11lo6 BTpumaTHCcs
Ha TUIaBy npoTsaroM Biitau, “Daily Herald”, mpumipom, 3MyIieHa Oyjia 3MIHHTH CBiii CTATyC i3 «IIOACHHO»
JI0 «THXKHEBOT» Ta3eTH, yTIM, BxKe i3 KiHisg Oepe3ns 1919 p. mouana 3HOBY BUXOAMTH o st Ils razera
JleitbopucTchkOi mapTii MPOXOBXKyBaja OOCTOIOBATH pPagUKaIbHI TOTSAM 3 MO3MMLII PEBOJIOLIHHOTO
CUHIWKANI3My. YTiM, €KOHOMIYHi TpPyIHONII 3MyCHJIM 3MIHUTH paJdKajdbHy TOHAIBHICTh
Ha OPTOJOKCAIbHY TPEA-IOHIOHICTCHKY, 3arallbHONPUIHATHY JJIsl JEMOKPAaTHYHOI MyOIiku. Y cepeqHboMY
Haks1aJ1 JeibopucTchkoi npeck cranoBus 100 — 150 THCAY NpUMipHUKIB®,

[MapriiiHi gisvi 3a3Ha49any, M0 perioHaIbHa JeHOopHUCTChKa Tipeca OyIna MOMyISIPHIIION 32 TPOBiTHY
napriitay “Daily Herald”, 3aBasku ToMmy, 10 BpaxoByBajda MicieBi ocoOnuBocTi Ta motpebu’. IMapriiini
aritatopu, Taki sik Erepron Veiik, Camyenp Xirren6orram i Xepoept JpiHKBOTEp, MO OynH 4ieHaMHU
naprii mwe 3 yaciB 3acHyBanHs HPII, Hamaramucst cipuata Tomy, abu MicIeBi ocepenku JeiO0pHUCTCHKOT
mapTii 3aCHOBYBaJIM CBOi mepiogudHi BUmaHHA. J[eski MiclieBi opraHizamii COPUHHSIIA 1€ 3 €HTY31a3MOM.
Haiibinpm ycmimHO [l TpakTHKa BTimoBanacs y perioHi Mimnenncy. Tyt Ha 6a3i JeicTepchbKoro
«[lionepy» (Pioneer), mpoBigHoro xypuary HPII, Buxomumu Ttakoxx Oipminremcekuii “Town Crier”
(Micekuit Peunuk), “Nottingham Tribune” (Tpubyna Hotrinrema) Ta rasera micta HepOump — « Worker»
(PobitHHK). Take 00’emHAaHHS 3yCHIIb JOTIOMAarajio poOUTH SKiCHY TEpioANKY, SAKka MOBHHHA OyiIa y IbOMY
3piBHATHCS 13 HEeHTpabHO Tazeroro naptii. (“Daily Herald”).

! Tam camo.

2 Tam camo, 156.

3 Daily Herald. (26.01.1911) The British Newspaper Archive
<https://www.britishnewspaperarchive.co.uk/viewer/BL/0000679/19110126/001/0001#> (2020, May, 29).
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Ha mouatky 20-x pp. XX ct. Bukonapumii Komirer JleiiGoprcTchkoi mapTii yXBaiuB pillieHHS PO
momicsiuHe BuganHs «Labour Newsy, sike MicLieBi ra3eTd MOTTIM BUKOPUCTOBYBATH Il HATIOBHEHHS CBOIX
BHJIaHb 3arabHONAPTIHHIMH HOBHHAMHU. Y TiM, MIEPEIPYKOBYIOUHX IIi MaTepiajy, MIiCIIeBi ra3eTH BTpadaln
CBill MicueBuil Konoput, ToMy Ha 1924 p. numre 13 MicieBux razer BukopucroByBanu “Labour News” mist
HaMOBHEHHS CBOIX BUAaHb'. OnHak, 6e3 JOMOMOTH i3 HEHTPAIbHOTO O(icy OLIBLIICTh PEriOHATBLHUX
ocepenkiB OpuraHchkoi JleitbopucTchkoi mapTii He MOTJa BIIOPATUCh i3 BHIAHHSAM BIIACHOI TEPiOAWKH,
0COONMBO dYepe3 YCKIAAHCHHS €KOHOMIYHOi cuTyamii B kpaii. IIpoBimHmME razeramMu Ha MICIIX Oyiu
“Pioneers” (Ilionepm), siki Buxoawnu B Mictax Byneiu i Meprip, “Forward” (Bmepen), sxa Buxomuia
B ['masro Ta “Labour’s Northern Voice” ('onoc poGiTHukiB [liBHOuYi). Jlekilbka HOBHX ra3eT 3’ sSBHIOCS
y 1925 p. CtumynoMm 10 IXHBOI ITOSBH CTaja IIiJla KaMmIaHis y Mpeci, SKy PO3TOPHYIN KOHKYPCHTH
JeWOOPHCTIB TOBKOJIA pE30HAHCHOTO «iucta I. 3iHOB’eBay, sIKWi 3’sBUBCS MmiJ 4ac BUOOpiB 1924 p.
Haii0inpm BurizHoro y dinancoBoMy rtumaHi mis maprii Oynma razera “Newport Labour Searchlight”
(Jleftbopucrcrke CBiTiio Heromopra), sika Buxomwna BrpadcerBi Monmaycmmp (Yenbc) HakIagoM
3,5 TuC. MPUMIPHUKIB Ha TWKACHL. [IpoBeneHi HamMu MOCTIKEHHS MicieBoi mepiomuku 1920-x pp.
JO3BOJISIIOTh CTBEPDKYBATH, L0 Y OUIBIIOCTI BHUIMAAKIB TOTOYacHI Ta3eTH CKUAAHMCA pajlle Ha cyXi
napriiiHi OroseTeHi i3 oimiHHUMU QaKTamH.

3aramom, Ha 1921 p. KIIBKICTh TPOBIHINIHHWUX IMOJACHHMX Ta3eT y Bemwkiit bpuramii ckiamana
41 panxoBy 1 85 BeuipHix. BpuTaHui, B OCHOBHOMY, MOJIOONSUIM CTONUYHY mpecy, yTiM y loTmanmii
uNMTayi HagaBajH MepeBary MicleBuM BumaHaM’. [lopiBHioroun i3 “Daily Mail”, unii Haknax ma 1910 p.
CTAaHOBMB | MJIH. NPUMIPHHUKIB, M moOmyspHoro y 1920-Ti pp. cepem kiHOITBa Ta3eToro ~Mirror”
(J13epkaio), uu BrutuBoBor Daily Chronicle”, sika i3 1918 mo 1928 Oyna Biacuictio [l. Jlnoiin [xopmxka,
JAebopucTChKa mpeca y nepii gecarupivus XX cT. Oyna NomyJspHOIO cepell MOPiBHAHO HEBETUKOTO KOJia
comiamicTuuyHuX cuMnatukiB 1 mpubivankiB HPII. [locTiitai MaTepianbHi TPy IHOIII 3MYyIITyBalld PEJAKTOPIB
3MiHIOBaTH iH(OpMaIliiiHe HAIMOBHEHHS 3 METOIO PO3IIMPEHHS KOJIA YWTAYiB, MPOTE Ta3eTH, 3arajioM,
3amumanucs (QiHaHcoBo HepeHTabenpHUMH. Ha mbomy ¢oHI Tpeca KOHKypeHTIB (mibepaniB i
KOHCEPBATOpiB) OyIa OUNIBII MOMYIISPHOIO 1 MOIIUPEHOIO.

OxkpeMoi yBaru morpedye BHCBITIICHHS] TUTaHHS TIPO pOOOTY JICHOOPUCTIB 13 KIHOUUM €JIEKTOPATOM.
BoHu mBHIKO 3p03yMinM, sKi MOXIHBOCTI JUIs HMX Hajxaida BuOopya pedopma 1918 poky, 3a Ko
eneKTopaT 3pic yTpudi: i3 7,7 MmH. 10 21,75 man. gonosik’. Ha 1918 p. xinku cknagamu maibke 40% Bin
3arajibHO1 KiIbKOCTi BHOOpPLIB, 1 43 % y 1924 p., mo 3MyuryBajio JeHOOpPHUCTIB YBaXKHO CTaBUTHUCS A0 Li€l
yacTMHH enekTopary’. 30kpeMa, IS POGOTH i3 XKIHOYOK YACTHHOIO OPUTAHCHKOTO CYCIHINbCTBA OYJI0
chopMoBaHO HOBi oprasizauii, onHiero 3 skux crana JKinoua Jlira [Ipami. Cnouarky, y 1918 p., BoHa
HapaxoByBaja 5,5 Tuc 4ieHiB, a B 1925 p. 10 kiHOYHX ceKIIii Bxke Bxoamio Maibke 200 tuc. ocio.

JKinodi opramizartii Oysu Ba)KITHBOIO CKJIaI0BOIO ITOCHIICHHS JleftboprcTerkoi maprii B 20-x p XX cT.
Sk 3a3navyaB kaHaupar neibopuctiB Bin llloTnanmii, :iHKH Oynu BaroMuM (akTOpOM TEPEMOTH «aJlKe
BOHH TPUBOJMIN OalayXux OO BUOOPUMX ypH, TO3WYAIH IIali i TPUMald HEMOBIST, BOHU MPHHOCUIH
XBOPHX Ta BMHPAIOUMX HA MAaTpalax i BOHH mepemaraam»’. Y 1918 p., 3rigHo mapTiitHOT KOHCTHTYIII,
y BUKOHaBUOMY KOMITETi mapTii 4 MicIsl HalaBayioch xiHkaM. [lepmmmu Bij KIHOITBA 10 HBOTO YBIHIILIH
Etens CHoynen, a-p Etens bentam, Crozan JloypeHc i miccic Xappicon-bemn, siky B 1919 3aminnna Mepi
Maxkaptyp®. Tpeba Bim3HAauMTH, IO MAapTiliHE KEPIBHMITBO IATPUMYBAIO THUX JKiHOK, fAKi He Oymm
IOB’s13aHi 13 BOHOBHUYHMM cy(dpakn3MoM ur pemiHizMoM. Takok, 3TiTHO KOHCTHUTYII, 3 )KIHOK, SKi MaJH
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iH/MBilyabHe YIEHCTBO, CTATYBAINCS HIKYi BHECKH, 110 CHPOIIYBAJIO iX BXOIKEHHs J0 MapTiiHux nas'.
Ha 1921 p. B JleiiGopuctcekiii maprii HapaxoByBasocs Onu3pko 70 THC. xiHOK, y 1924 — 150 Ttuc. i
70 modarky 1928 p. — 250 Tuc’.

BiamoBigHo, 3pocTajia 1 KUIbKICTh JKIHOK-KaHAMIATOK BiJ JICHOOPUCTIB Ha MapiiaMeHTChKUX
BuOOpax. Y ImecTH BHOOpYMX KaMIaHifAX, sKi mpoxoxwnu y mepion i3 1918 mo 1931, ixus 3aranpHa
KibKicTh ckimana 116 oci6 (mpumipom mibepanu 3a mel ke Jac BUCTaBWIM 69, a KOHcepBaTopu 35 JKiHOK-
KaHIMIAaToOK) . YTiM, 3iCTaBleHHS KiTbKOCTi KaHAMIATOK Bij JKIiHOITBA i KiBKOCTi THX, XTO IIPOMIIOB
3pemToo y Oputancekuii [lapmameHTt, CBiqUWTH TpPO Te, MIO KIHOYI KAHAMJATYpU He OYyJH, 3arajiom
YCHIIIHUMH, 10, CBIAYUTH NMPO MPOpaxyHKH mapTii. 3okpema, Ha BUOopax 1924 p. i3 22 BHCTaBIEHHX
KaHaumaTok mepemoria TUTbkH omHa (E. Binkincon Bin cximaoro Mimic6opo), BUOOpH, sKi BimOymucs
BTpyaHi 1923 p. Oynm OubIn yCHIIIHUMH, ajpke 13 14 BHCTaBIEHHX KaHIUIATYp MEPEMOry 3700yIu
3 npeacraBuuui (C. Jloypenc Bix miBHiyHOTO OkKpyry Bect Xem, M. Bonadina Bim Hopcxemnrona Ta
JIx. Ixoync Bix Hoppiua)®. Ilapriitanii poskon 1931 p. maiike 3aranbMyBaB BHOOpYi JOCATHEHHS i
B )KIHOYOMY TIPEIACTaBHHUIITBI: i3 36 KaHIMIATOK HE MPOUIUIO >KOTHOI, SKIIO MOPIBHIOBATH 3 HAHOUIBII
yenimuuM 1929 p., konu i3 30 kauauaartok, micue B Ilapnamenti orpumanu 9-po°.

JleitbopucTchka mapTis HaiiMana >KiHOK Ha poOOTY SIK TMOJITHYHHX aritaTtopiB. SIK i OLIBHIICTH
TepImuX KaHAUAATOK 10 OpuTanchkoro Ilapimamenty, BoHn Oyiau He ofpyxeHi. HeoOXimHo HaramaTu, mo
mig yac Bubopuoi pepopmu 1918 p. Oyno BcraHoBieHO BikoBui neH3 y 30 pokis. JKinka abo i 4onoBik
000B’SI3KOBO Mani OyTH BHECEHHMHM [0 CIIUCKY-peecTpy MicueBux BuOopuis. Lle 3ymoBmroBamocs
HaMaraHHSAM 3aKpilIUTH CUTYallilo, 3a SKOK XiHOYa CKJIaJOBAa €JEKTOpaTy He Maja IEepEeBUILYBaTH
4OJIOBiUY, Take OOMEKEHHs NMINAN0 MPMOIM3HO 5 MIH. KiHOK TpaBa rojocy’. JIo BKa3aHOTO peectpy
TaKO’X He BHOCHJIM JKiHOK, Mosoamux 3a 30 pokiB (ix HapaxoByBanocs npuOnuszno 22%), sxi Oynu
MIPEACTaBIICHI TMEPEeBaXHO POOITHUIAMHU HalMaHOI Tpaii, OyJTd HEOIPYKCHHMH, XWIA 3 OaTbKAMH.
JKinonrBo y Bimi Bim 30 pokiB, sKe BHOCHWIM IO CHHCKY, CTaHOBHIJIO Maibke 8,5 MuH. SIk mpaBwmiio,
y TAKOMY Billi XIHKH BXe OyJIn JApYKUHAMH 1 MarepsMH, KOHCEpBATUBHHMH Yy CBOIX MNOIJsIAax i,
BiJIMOBIZIHO, TOJIOCYBaIM MEPEBAXKHO 3a KOHcepBaTopis’. CaMe TOMy, HaJlaHHs KiHKAM HpaBa ToJocy
B pe3ysibTaTi BHOOpUoi pedopmm 1918 p. 3ramyersesa, sk «BuOopya pedopma (i) matepiB» abdo
«ppanmusa gomorocnomapctsa»®. IlpuHarizo TpeGa 3a3HAuMTH, IO JOMANIHS pPOJNb SKiHKH
HE CTaBWJach MiJ CYMHIB, HaBiTh NpPH BpaxyBaHHI iI BaroMoro MOJITHYHOTO 3HAYEHHS B PO3BUTKY
JleitbopucTchKoi mapTii.

[lopiuHO MpOBOAMINCH KOH(DepeHIii xiHouol cekilii JIeHOOPUCTChKOI MapTii, Je po3riisgaanucs
MUTaHHS 340POB’A, OMIKH, AUTIYOro N0OpoOyTy, OmaroniiiHocti. Lle Oyno HE3BMYHO AK U TpaguLiiHOT
MIOJIITUYHOT JiSUTBHOCTI, TOMY JesIKi WISHH MapTil OyJM 3aHEMOKOEHI, IO IXHS OpraHizallis IepeTBOPUTHCS
Ha «TapTif0 JOMOTOCIOAapok». JliMImIIo HaBITH 10 TOTO, IO MPOQCIIIKA 3amepedyBail BHECEHHS
JI0 TIapTiiiHOI MporpaMH MyHKTIB MPO HaI0aBKH Ha CIM’I0 YW JIOTIOMOTH Ha JUTHHY, 0O BBaXal, IO IIe
HEOJMIHHO BIUIMHE Ha CKOPOYEHHsS 3apo0iTHOI IUIaTH 4YOJOBIKIB B BOXKHUX COLIaIbHO-EKOHOMIUHHX
YMOBaX, B IKHX TOJI JKWJIa KpaiHa.

Takum uwmHoM, mnpoTsirom 20-x pokie XX ct. JleitbopucTchka mMmapTis BUYacHO 3pearyBajia
Ha 301IBIIEHHS KIHOYOTO eNEKTOpaTy B pe3yibTaTi Bubopunux pedopm 1918 i 1928 pp. Octanns HamaBana
BcesaranbHe BHOOpYe mpaBo ocobam Bim 21 poxy. Ilaprtis miarpumyBana xiHOdYI opranizarii, 3poOnia
000B’SI3KOBUM BXOJDKEHHS 4 JKIHOK 10 BAKOHABYOTO KOMITeTy mapTii (11 CTpykTypa 30epiramacs i
Ha MiCIIEBOMY piBHi). 3ro10M, KIHKH-TEHOOPUCTKH YBIMIIUIH 1 10 YPSIOBHX CTPYKTYp: 30KpemMa, y 1924 p.
Mapraper bouading 6yno npuzHadeno cekperapeM Minictpa I[lpari, a B 1929 p. BoHa HaBiTh 0UONMIA TIE
MiHICTepCTBO. Bee 1e cTaio BayKIMBUMHU KPOKAMHE Y 3alTy9€HHI )KIHOYOTO eIeKTopaTy Ha Oik mapTii. Pazom
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3 TUM, TapTiiHE KEPIBHHULITBO 13 00CPEKHICTIO CTABHUIIOCH 10 BOWOBHUYO HAIAIITOBAHUX CY(DParKUCTOK i
(eMiHICTOK, aJXKe e 3aBaXKaslo iMiKy MapTii, Ik cTadiIbHOT (KOHCTUTYLiHOT) HOMITHYHOT CHITH.

JleitbopucTchka TapTis YCHINITHO BHKOPHCTOBYBAJla ariTalliiHy MaliMHy NPOQCIIIOK, OCBITHIO
¢yHkuii QadiaHIiB Ta COMIANICTAYHUX HEAUTBHUX IIKiJ, aJbTePHATHBHY peiiriiiHicte JleHOopucTChKOT
LEpKBH Ta XPHUCTUSIHCHKY pUTOpHKY couiamicTiB 3 HPII mma 3amydenHs Oinmbimoi KilbKocTi BHOOPLIB
Ha cBilf Oik. [lapTis ycBimoMuiIa BaXKITUBICTh 3alTydeHHS HOBUX METOJIB ariTaiii, TaKuX SK Ipeca, YBaKHO
ITOCTaBUJIACh O 3ATYYCHHSI JKIHOYOI CKJIQAOBOI €JIEKTOpaTy IS 3MIITHEHHS CBOIX IMO3HWIIINA. AriTarliiHa
poboTa KiapioH-QyproHiB Ta MONIMPEHHS COIIANICTHYHOI JITEpaTypH 1 MEpiOJUKH MiATOTYBaIU TPYHT,
3aBIsKU KoMy JleiibopucTchka mapTis 3Ha4HO 3MilTHMJIA CBOI MO3MLIi, MO 3acBigumiy ii BuUOopdi ycmixu
1924 1 1929 poxis.
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The article examines socio-political prerequisites for reform of local self-government and territorial
organization of power in Ukraine. The focus is on the political context of the reform, on the real
state of local self-government in the run-up to change, and the involvement of government and
civil society in addressing key issues of local self-government in Ukraine. The author also analyzes
the connection of institutional problems of local self-government and local democracy with
the emergence of tendencies towards regionalization, federalization and separatism. The author of
the article concluded that the reform was ready on the eve of the Revolution of Dignity, but
the government de facto had no political will. Instead, the government tried to centralize power
and change the foreign policy vector, which eventually delayed the resolution of systemic
problems in local government and threatened the sovereignty of the country.

Keywords: local self-government, administrative-territorial structure, decentralization,
regionalization, separatism.

Pedopma nerentpanizanii Biaau B Ykpaini, 3anodarkoBaHa 1 kBiTHS 2014 poky po3mnodvaia HOBHA
eTan MOJIEpHi3allil iCHyr040i MOelli MICIIEBOrO CaMOBPSIyBaHHS, CUCTEMH PETiOHAIBHOTO YIIPABIIiHHS Ta
aIMiHICTPATHBHO-TEPUTOPIANTBHOTO YCTPOIO B YKpaiHi. be3ayMOBHO, MaXOBHUK NEPETBOPEHB, MOKIMKAHUI
nepedyayBaTy CUCTEMY OpraHizamii Blaau Ha MicLsiX, LIe TibKH Habupae o0epTiB, HE3BAYKAIOUHM Ha Te, L0
ctanoM Ha kBiTeHb 2020 p. B Ykpaini, BHacmigok pedopmu Oyio yrBopeHO 982 00’emHaHi TepuTOpialbHi
rpomazmu (OTT) (156 — miceki OTI; 262 — cenmmmui OTT; 564 — cinbenki OTI)!, Hapasi npouec Tpusae i
Hanpukiami 2019 —y 2020 pp. HoBooOpanuii [IpesunenT Ykpainu B. 3enencrkuii, Bepxosna Paga Ykpainu
ta Kabimer MiHiCcTpiB miATpUMaIM HEOOXiMHICTH 3aBepHICHHSA pePOpMH, IO MOXE CBIAYATH TIPO
HaOmwKeHHs (iHaibHOI cTafil mporo mpouecy. Ta, Bke ChOTOAHI MH MOXXEMO PO3TJSAATH HiAIPYHTS
pedopmMu Ta I mepeayMOBH, 3 OIVIIAY Ha 3aBEPLICHICTh IONEPEIHBOTO €Talmy, 0 W HpHU3BIiB
JI0 HEOOX1THOCTI ii IPOBEACHHS.

MeTol0 1HOrO JOCHIMXKECHHS € 3’4CYyBaHHS CYCHUIBHO-TIONITHYHHX TIEPeIyMOB pedopMH
JeTieHTpalizamii BiIagd B YKpaiHi, BIEpIIy 4Yepry, B KOHTCKCTI BIUIMBY Ha Ipolec (GopMyBaHHS
HaIllOHAJBHOT MO MiCLIEBOTO CaMOBPsAyBaHHA. Pa3oM 3 THM, MU 3BEpHEMO yBary Ha 3arajibHe TJIO 4acy
i mpocTopy y sSIKOMY TiepeOyBaiu BIaJHI iHCTUTYIIT YKpaiHU HamepeaoaHi Ta HA MOMEHT CTapTy peQOpMH.

JlocsiTHEHHS MEeTH TIOCTiIKeHHS TTepei0adae BAKOHAHHS HACTYITHUX 3aBAAHb!

1. OxapakrepusyBaTu CYyCHiNbHO-NOJITHYHUN KOHTEKCT HamepenoAHi pedopMH JeleHTpamizamii
BIIATU B YKpaiHi.

2. IlpoananizyBaTH CTaHOBHIIEC MICIIEBOTO CaMOBPALYBaHHsS Ta y4acTb HMOJITUYHOTO KEPiBHUITBA
KpaiHu y 37iiICHeHHI MiCIIeBOi i peTiOHaIbHOI OJITHKH B IIeH Tepio.

3. 3’scyBaTH TMO3WLII CTOpiH, L0 IHINIIOBaIM TOXBABJICHHS PO3IJAY MUTaHb pedOpPMYyBaHHS
MICIIEBOTO CAMOBPSIIyBaHHS Ta aIMiHICTPaTUBHO-TEPUTOPIAILHOTO YCTPOIO YKpaiHH.

! Topran «/lenentpanizanisn» (2020). 06 conanns zpomad: nepeiix spomad
<https://decentralization.gov.ua/gromada> (2020, xBiTeHb, 15).
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Buxknan ocHoBHOro mMartepiajy. [HCTUTYI[IOHAIBHA 1CTOPist MICLIEBOTO CaMOBpSITyBaHHS B YKpaiHi
ckinagHa 1 HeoxHo3HayHa. OgHAK, MOJENb MICLEBOIO CAaMOBpsAyBaHHA, sika BHHUKIA B 1990-Ti pp.
31 3700y TTSIM YKpaiHOIO He3alle)HOCTI 1 Oyna 3akpimieHa y KoHctutymii Ta mpodiIbBHUX HOPMAaTHBHO-
MpaBOBUX akTax JepKaBH BiJl caMOro MoYaTKy MojaBajia BeJNWKI Hamili Ha po30yaoBy B YkpaiHi
JEMOKPATHYHOTO CYCITILCTBA 1 BOJAHOYAC He crpusuia (aKTUYHIA peaizalii caMOBPSIHOTO TOTEHITATy
YKpaiHCHKOTO HapoXy, a/pKe 13 caMoro IMoYaTKy MICTHJIa YMMAallo HEJONIKIB, HEy3Tro/pKeHOCTeH i
Oe3nocepeHiX MPaBOBUX KOJIi3iH.

AHaJi3 oCcTaHHIX J0CJHiI:KeHb Ta myoOJikamiid. Y HayKoBii JiTepaTypi DOCHIIHKCHHIO MPOOIeM
MICIICBOTO CaMOBPSIyBaHHS Ta aIMiHICTPAaTHBHO-TEPUTOPIANILHOTO YCTPOIO TMPHUCBSYECHO P Ipaib
BITYM3HAHUX Ta 3aKOpPAOHHMX ByeHHX. CTaHOBMIIE MICLEBOIO CaMOBPSLYBaHHS Yy Ipoleci
IHCTUTYI[IOHAMI3alii Ta HamepelonHi peQopMu JeleHTpamizalii  pO3MIAJAIOTh Y CBOIX — Hpalsax
B. Anppectok, O. baranos, O. bougapenko, f. Bepmenny, O. €Brymenko, B. 3a6moupkuii, H. Kamincbka,
B. Kammo, 10. Kosbaciok, M. [lyxtuacekuii, A. Tkauyk, B. ®emopenko, FO. [llemurydeHko Ta iHIIi.

JlxepenbHy 1 HOpMaTHBHY 0a3y cTarTi ckianaroTh KoHctuTyilis Ykpainu, €Bponeiicbka xapris
MICIIEBOTO CaMOBpsiAyBaHHs, 3akoH Ykpainu «IIpo MicueBe caMoBpsityBaHHS B YKpaiHi», 3aKOH YKpaiHu
«IIpo wMicueBi aepxaBHI amMiHicTparii», Konmeniis pedopMyBaHHS MICIIEBOTO CaMOBPSIyBaHHS Ta
TepUTOpialbHOI OpraHizauii Baagu B YKpaiHi, a TakoXK I'PYHTOBHI LIOpiuHI aHamiTW4Hi 3BiTH «MicueBe
CaMOBPSIyBaHHS B YKpaiHi», MATOTOBIEHI AcoIliaiiero MICT YKpaiHu, oQiIlifiHi ypsmaoBi eIeKTpOHHI
pecypcu pehopMH JICICHTpaTi3allii TOIIO.

be3symMoBHO, HeraTWBHI TEHJCHIlI HAKONWYYyBaJlWCh B YKpaiHCHKi CHCTEMi opraHizamii Bmagu i
CYCTUTBHO-TIONIITAIHOMY TIOJi MPOTATOM JIBOX JECSTHIITh. 3PEIITOI0, MH HE MOYKEMO HE 3raJaTH 1 HeBIaii
cpobu pedopMyBaHHS PO3MIOJIUTY MOBHOBAXCHD MiXK JICPKABHOIO BJIAJIO0 1 MICIIEBUM CaMOBPSITyBaHHSM,
y 2004-2006 pp. Ta y2008-2010 pokax'. Yomma 3 mmx imimiaTmB, ofHAaK, HE cTada KaTadi3aTOpPOM
peanbHHX 3MiH, 3 pi3HUX NpuuuH. [IpoTe, Termep MU TOYHO 3HAEMO, IO 3 MOMEHTY oOpaHHs [Ipe3ugenTom
VYkpainu B. SlHykoBuuYa, CyMHO3BICHOTO CBO€IO 3JI0YMHHOIO IOJITUKOIO, IO 3HAYHOIO MIpPOI0 IpHU3BEIa
JIO YUCIICHHUX JKEPTB 1 BTPATH TEPHUTOPIAIBHOI ITUTICHOCTI YKpaiHW, JKOAHA 3 X JEMOKPATHIHHX
iHIIIaTUB, COPSMOBAHUX Ha PO30YAOBY MICLIEBOTO CAMOBPSAAYBAaHHA 1 TPOMaAsSHCHKOTO CyCIiTbCTBA
3pElITO0 HE 3HAMIIA MiATPUMKH, HABITh OiNbIIE, CKACOBYBAIUCS TOIIEPEIHBO PO3POOIIeHi 1 y3romKeHHI
naketu pedopm, sk y Bumaaky 3 Konuemmiero pedopMH MicCIEBOrO CaMOBpPSAAyBAaHHSA®, CXBAJleHOI
posnopsamkxerHsam Kabinery Minictpis Yipainu 3a Ne900-p, Bix 29 mumas 2009 poky”.

3BicHO, IUIKOBUTO Tependadntu Pepomromiro ['1IHOCTI, XEPTB PEeXUMY TOINTHHOTO TPE3UACHTA-
BTiKaya, moJanbiny anekcito KpuMcrkoro miBoctpoBa Ta Biiiny Ha Cxoni Ykpainu roai Oyio coaiBaTUCh,
OJTHAK, NeAKi CYTTEBI TEHIEHIi IIICHO Malu Miclle B CYCHUIBHO-TIONITHYHOMY KOHTEKCTi 31 3MIiHOIO
BUILIOTO KEPIBHUITBA JepKaBy, y 3B 513Ky 13 BuOopamu 2010 Ta 2012 pokis.

Tak, HOBOOOpaHe KepiBHUITBO AEp>KaBH MPOBAIMIIO, 32 BIyYHHM BHCIOBOM A. Tkauyka MOJITHKY
«HOBOI TIOB3y4oi meHTpanizanii» Bmamu®. Tlo-mepre, Gy10 HE3aKOHHO, SIK TIi3Hillle BCTAHOBHIIO CITiZICTBO,
pimenusim KoncturyniiHoro Cyny VYkpainu, ckacoBaHo Kkomiuiekc 3MiH 1o Koncrurynii VYkpainwu,
Bix 8 rpymHss 2004 p., mo (akTUYHO TMOBEpHYIO YKpaiHy 0 Mpe3ueHTCHKO-TapIaMeHTChKOI MoJeni
ynpasininHs 3a Koncrurynieto 1996 p., HoBooOpanmii IIpe3uneHT 30cepeKyBaB y CBOIX pyKax 3Ha4HI
BJIaJIHi MOBHOBa)KEHHsI, a BepxoBHa Pana Ykpainu BTpaTuiia BeJIHKY YaCTKY TIOBHOBaKEHb.

Takox Oys0 TIPOBEIECHO PSII MOCHMIIMTHAX 3MiH J0 BHOOPYOTO 3aKOHOIABCTBA ¥ 3 PAAOM TOPYIIECHb
MpOBENEHO 4YeproBi MicieBi i perioHansHi BuOopu 2010 p., a misHime, y 2012 p., mig THCKOM
COIIIOJIOTIYHUX MAaHIMyJAiNA, TpoMaraHAW Ta MiJKYIy CHUTyallis IMOBTOPWIACHE 3 OOpaHHSAM HOBOTO
MiAKOHTPOJIBHOTO CKJIany mapiaMeHTy. Taki TeHJeHIlii, a TaKoXK, MepeciiyBaHHs MOJMITHYHIX OTIOHEHTIB
MpU3BENH [0 3HAYHOTO MafiHHSA piBHSA IeMokparii B Ykpaini, Tak, me B 2010 p. ekcrnepTHI OLIHKH
€pomneiicrkoro I[lapmamenty, [TapmamenTcpkoi Acambiei Pagu €Bpormm ta ypsay CIIA — yHaouHIOBAIIH,

! ®emopenxo, B. JI., YUepnexenko, O. M. (2017). Koncmumyyitini MoOeni Micye6o2o camospaoyeanis y 0epircasax-
yuacnuysix €C, lsetyapii ma Yxpaini. Kuis: Bugasauirrso Jlipa-K, 186-187.

2 Kyii6izna, B. (2008). Konuemnuis peopmMu MicleBoro caMoBpsigyBaHHs (IIpoeKT). €6ponelicoki opicHmupu Micyeeozo
i pecionanvrozo po3sumky: 36ipnux mamepianie i ooxymenmis. Kuis: BunaBHunTBO AKageMii MyHIINTIaIbHOTO
yIpaBiiHHs, 448-459.

3 Hocmanoea npo cxeanenns Konyenyii pechopmu micyeeozo camospadysannsa, 2009 (Kabiner MinictpiB Ykpainm).
Odiyivinuil caiim Bepxoenoi Paou Ykpainu <https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/900-2009-p> (2020, xBiTens, 15).

* Prometheus.org.ua. (2017). Heyenmpanizayis 6 Yxpaini — meopin ma npaxmuxa.
<https://edx.prometheus.org.ua/courses/course-v1:Prometheus+tDC101+2017 T4> (2020, xBiTeHs, 15).
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mo YkpaiHa B TOH 4ac, Micls 5 pOKiB AEMOKPATHYHOTO MOCTYITY, ONMHWIACH Y KOJI KpaiH 3 «Ti0pUIHAMY
CTAHOBHILIEM JIEMOKpATii, a OTsKe, CTaBajia Ha ILISX aBTOPUTAPU3MY .

ITomanemm momii: CyCHiIbHO-TIONMITHYHA KOH(DPOHTAITiS, TTaAIHHS PiBHSA JOBIpH IO BIAIU Ta YHACICHHI
MOJITUYHI MPOTECTH, IO 3pelITor0 Bumuiuck y Pesomomito ['ignocti 2013-2014 pp. He € mpenMeToM HAIIOTO
JOCIIKEHHSI, OJJHAK, Cepell LIHOT0 BUPY OOPOTHOM 1 KPOBONPOIUTTS, MK Ma€MO 3BEPHYTH yBary Ha AEKilTbKa
aCIIeKTIB: HAa caM aKT BIJIMOBM BiJ MiANMCaHHSA YTOIW HpO acormiailiio 3 €BponeiicbkkuM Cor030M, a TaKOX,
mi3Hile Ha cpoOy MOJITUYHOTO KEPIBHUITBA KPaiHH, sIKE BTpayao Blaay, HiIOypUTH HAaceJCHHS MiBACHHO-
CXiMHUX OOJacTel 110 KOH(pOHTAIll 1 cemapaTu3My Ha TJIi TaaiHHS BHKOHABYOI BEPTHUKANI 1 3HAYHOI
perioHamizanii ynpapiiHHs Ha MicisaX. He3sakarouu Ha Te, 110 Ii aCHEKTH TICHO MiXK COOOIO IMOB’s3aHi, sIK
MIPUYMHHO-HACTIIKOBUM 3B’S3KOM, TaK i B SIKOCTi 3arpo3 CYCIIJIBHO-TIONITHYHIA cTabinbHOCTI YKpaiHu Ta
HAaBiTh JIep>KaBHOMY CYBEpEHITETOBI, OJIHAK, HAa HAIly AYMKY, Y YaCTHHI BILIMBY Ha MOJEpHI3aliiiHI IOTYTH
y MiCLIEBOMY CaMOBPSAIyBaHHi, TaKi SBHUILA MaJli HULIIBHUH, ajie Pi3HOPITHUN XapakTep.

Tak, BimMoBa Bim mimmucanHs Yromu 3 €C 3a iHIMIATHBOI YKpPaiHCBKOI CTOPOHH (DAKTUIHO
CIpUYMHSIIA [UTHH MMaKeT HACHIJKIB JUIS MICIIEBOTO caMOBpsiayBaHHA. [lo-miepiie, mo30aBisiia BiTYH3HIHE
MICIIeBE CaMOBPSIYBaHHS MOXKJIMBOCTEH IPOIPECHBHOTO PO3BHUTKY 3a €BPONECHCHKUMH CTaHJapTaMu
SKOCTi, y BHUTIQJKy MOTCHIIMHOTO TPHETHAHHS 10 Koyia BBy €C, He KaXydd BXKE PO WMOBipHE
MepeopieHTYBaHHS Ha «IIHHOCTI», IO MaHyloTb y MutHomy coro3i. [lo-gpyre, HaBiTh HepedopmMmoBaHi
OpraHM MICIIEBOI BIIaTU 1 CaMOBPSAAyBaHHS OYyJM B OYIKyBaHHI IHBECTHIIMHMX MoxumuBoctelr €C,
Ha MIPMKIAAi TOTY’KHOTO  iH(PACTPYKTYpHOTO pO3BUTKY TpoMmaj y Kpainax €spomu®. Tperim i
HEKOHTPOJILOBAHUM HACHiAKOM TakKOro pIilIeHHS sKpa3 Oyla «HEOAHO3HAYHA peaklis SK YChOTo
CYCIIIECTBA, TAaK i OpPraHiB MiCIIEBOrO CaMOBPSIYBAaHHS Pi3HHX PiBHIB Ta Pi3HHX perioHiB»’. CIiITbHAM
OosieMm cycminibeTBa yciel YKpainu sikpa3 1 Oyiau: HECIPOMOXKHICTh TpoMall, HeZ0(iHAHCOBAHICTh MiCLIEBOTO
CaMOBpSIyBaHHS, OpraHi3aliifHa HEOPTaHIYHICTh PO3BHUTKY PETIOHIB TOIMIO, II€ TMPUPOAHI MpobIeMH
HEeZI00yI0BaHOT MOJIENI MICIIEBOIO CaMOBPSIYBaHHS B YKpaiHi, OJqHaK, Ail Biagu Ta TiOpHIHE TpUBaje
BTpy4yaHHs Pocilickkoi Denpeparii, sk Mu 0aumMo, CTall0 KaTalli3aTOPOM NOCWJICHHA OO0 TIMOOKOI
perionanizanii kpainu®. I TaKiM YHHOM, T1iJl THCKOM TIpOTIAraHIH, 3 OJJHOTO OOKY, i BHCTPaXIaHOTO BHOOPY
3 iHIIOro, KpaiHa, 3a yMOB 3JlaMy BJIaJHOI BEpTHKalli, 3 HEBMIJO KEpPOBaHOI, pEriOHaNi30BaHOI 1
LIEHTPaTi30BaHOI CTajia Ha opir denepanizaliii, cenapatu3My i BiffHH.

[o3a cymuiBoM, mopymenHsi Pociero cyBepeHiTeTy YKpaiHu Ta IisUTBHICTb, IO OMY IepeayBaa,
MaloTh OyTH BHBYEHI, 3aJIOKYMEHTOBaHI Ta BIAMOBITHO KBani(ikOoBaHi, OJHAK, B KOHTEKCTI HAIIOTO
JOCITIIKEHHS, 3BEpHIMO YBary Ha JIii BIIaay 1 IpOBIaAHUX CHJI B KOHTEKCTI CIIPHSHHS arpeCUBHUM HaMipam
cycizapoi aepkaBu. Taki nii Manu Micie y cipo0i opraHizanii XapkiBcbKoro 3’131y AenyTaTiB BCiX piBHIB
3 MiBJIEHHO — CXigHMX obmacteil Ta ABTOHOMHOI PecryGmiku Kpum®, a Takok y psi BiJOMHX BHCTYIIB
MPEJCTABHUKIB O0JaCHUX Ta pAWOHHMUX paj 3 CeMapaTUCTCBKUMH 3aKiIMKaMd. B naHOMy BUMAIKy,
3BEPTaEMO yBary caMme Ha 3aKIWK{, IO TMepefyBald CYMHO3BICHUM 3aXOIUICHHSM TEpUTOPIil
cenapaructamu. | 3HOBY 0aumMo cripoOy BUKOPHUCTATH «PETIOHANBHY OIOPY» MPOBIAIHUX CHI, 0a30BaHy
Ha INTY4Hill CycHinTbHO-MOMITHYHIM perioHanizamii Ak i y BUNaJAKy cenapaTMCTChKMX 3akmukis 2004 p.°, a
TaKOXX BIAHOCHIHM ciiabkocTi Ta OiMHOCTI MICIIEBOTO CaMOBPSAYyBaHHS, IO 332 YMOB MAaJiHHS LEHTPY Ta
BIZICYTHOCTI KEpPOBAHOCTI 1 BOAHOYAC cialKili camoperyssiii, 9acTo He Malla 3MOTH BXKMBATH PIIIydHX
3ax0fiB MIOA0 MPOTHIIl HE3aKOHHUM JisIM BOEHI30BaHHUX TPYII, HE KAKyUd BXKe MO mapaj pedepeHIyMiB,
110 HE MaB ITiJT COOO0I0 KOTHUX MPABOBHX IiACTAB.

SIKUM ke YMHOM Y JIOCHTh LEHTPAi30BaHild, SIK MU BXKE PO3TJISIHYIH, KpaiHi MOTJIM BUHUKHYTH
TEHJICHIIIT 10 perioHamizamii, ¢eaepanizamii Ta cenaparusmy? besyMoBHO, BapTO JOCTIAUTH XapaKTep UX
SIBHII, iX B3a€EMO3B 30K 13 JIEP)KaBHOIO MOJIITUKOIO Y Chepi MICIIEBOIO CaMOBPSIyBaHHS Ta PEriOHAIBHOIO
yIpaBIliHHsI, @ TAKOXK 13 30BHIIIHIMY BILUIMBAMU Ha iX TOSBY.

!Titouk, M. (2010). Micyese camospsadysanns ¢ Ypaini ¢ 2010 poyi. Kuis: Acomiamis mict Ykpainu, 28-36.

2 Benepuukosa, U. (2014). [leneHTpanu3anus: BOHAET 14 YKpauHa B OTKPHITYIO JBepb, Kak Ilonbma B 19892 3eprano
nedenu. <https://zn.ua/internal/decentralizaciya-voydet-li-ukraina-v-otkrytuyu-dver-kak-polsha-v-1989-m-_.htmI>
(2020, xBiTeHb, 18).

3 Titumk, M. (2013). Micyese camoepsoyeanns ¢ Yipaini 6 2013 poyi. Kuis: Acouianis mict Ykpainu, 88.

* Bepmenny, 5. (2018). @enomen nozpanuyus: Kpum i Joubac 6 doni Ypainu. Kuis: InctutyT icropii Yxpainn HAH
VYkpainu, 7-20.

3 Anamosud, C. (2016). Beeykpainchki 3’311 nemyTaTiB Beix piBHiB y 1991, 2004, 2008, 2014 pp. sk 3aci6
30epeXeHHs BIIaH MIPOPOCIHCHKUX MaHIBHUX BEPCTB. Bichuk Ipuxapnamcvkoeo yHisepcumemy. Icmopis, 28, 49-51.

% Tam camo, 47-50.
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Posnounemo i3 perioHamizamii 1 3BepHEMO yBary, IO B JaHOMY KOHTEKCTi, pPO3YMilOUH
0araTo3HayHIiCTh LBOTO TEPMiHY, BXKHMBA€MO HOrO camMe y HETaTHBHOMY 3HAueHHi, a came, SIK Mpolecy
BHHUKHEHHS JUCIIPOIIOPIii Y pO3BUTKY OKPEMHUX TEPHUTOPIil, 32 paXyHOK B3a€EMO3B’S3KYy 3 IIEHTPAIHHOIO
BJIJIO0, 1[0 IPU3BOIUTH IO HEMIPABOMIPHOTO 1 HEPIBHOMIPHOTO 3a0€3MeUeHHs iHTEPECiB OKPEMUX PETrioHIB
32 YMOB Pi3HOTO PiBHS JTOAILHOCTI 10 MOMITHYHOT BIAIH .

Take sBUMIE, Ha Haml TOIIAN, cPopMmyBaiock mie mo npuxoxy llaptii PerioniB no Biamu, BOHO
chopMyBasloCh BHACIHIIOK PYYHOTO YIPAaBIiHHA TEPHUTOPISAMH 3a mpe3uacHcTBa JI. Kyumm i ocraTtodno
KpHUCTaNi3yBAIOCh Ha MiKy MOJITUYHOTO MPOTHUCTOSHHS Mix Yac Ta micis [lomapaHueBoi peBooLii, min
BIUITMBOM TIOMYJi3My, IOJIITUYHOI MpoHaraHgy i He BUKJIIOYEHO, 3a yuacTi Pocilicekoi ®enepanii, amke
3HOBY X TaK{, MH MOXXEMO NMpUTaaaTh Tak 3BaHui «llepmmit BeceykpalHchkuii 3’131 HApOMHUX NEIyTaTiB
Ta JenyTaTiB MicueBux pam» y M. CeBepomoHenbk, 28 nucromnana 2004 p.2, SIKUA Ha MIACTA 3aBEpIINBCA
MPOBAJIOM CENapaTHCTCHKUX HACTPOiB, OJHAK, 0€3yMOBHO, MiJIrpiB AesKi HE3I0pPOBI HACTPOi HACENCHHS.
Le i momanbImi MiclieBi BHOOPH Ha TIIi MOJMITHYHUX OaTaiid 32 HOBOKO CHCTEMOFO, IIPU3BEIH JI0 IO TH3AIIT
MiCIIeBMX pajx’, sKi MPOiCHyBaaM 0 npuxody B. SIHykoBHMuYa 70 BJagM i CTOANH Ha 3aBaji KOHCOIimamii
CYCIIBCTBA JOBKOJIA NIHCHUX MPOOJIEM MICIIEBOTO 3HAYCHHS.

3 mpuxoxom y 2010 p. HOBOi BIaam, iHTEpeC 1 yBara 10 CaMOBPSAYBaHHS B3aralli 3HUKIIH, CIEpIILY
(hakTHYHO HE MOTPANMBINK O MMPE3UAECHTCHKOI CTpaTerii, MOTIM, ITHOPYIOUHCH SK TPEAMET YBaru
MONITHYHUX €JIT 1 3pPEINTOI0, HEXTYBaHHS 3aKIMKaMH MIDKHAPOJHHX CIIOCTEpIradyiB Ta T'POMaJChKOCTI
710 HeOOXiMHOCTI pedOpMYBaHHS HALiOHANEHOI MOJENT MiCIIEBOrO CaMOBPSAYBaHHS', B TOMY YHCII,
MIPU3BEIIO 110 BKEC BIIOMUX HaM iCTOpHYHUX mmofiii. Ha MicmeBoMy piBHI BIIagy IiKaBUB 3M€01IBIIIOTO
pecypcHmii Ta (hIHAHCOBHMH IHTEpEC, TOX, HE JUBHO, IO B TAKOMY pa3i MpocCTilie OyJo OOMEKUTH
MOTEHLIHHI TOBHOBaXKEHHS MICLEBOi BIagM 1 KEpyBaTH B PYYHOMY pPEKUMI OUIbII MacITaOHUMU
perionamu. Ili3Hime mMu 11e MOBEpHEMOCH A0 IIHOT'O TUTAHHS.

Ilo x mo denepamizamii Ta cemapaTu3My, TO IIi ABHINA MK COO0I0 MAarOTh OE3MOCepeHill 3B’ I30K.
3BicHO, (eiepalli3M K TaKHii, ABUIIEC OaraTorpaHHe i Ma€ CEMAaHTHYHO HEraTHBHE HaBAaHTAKEHHS TUIbBKU
B OKpeMHUX BHNaAKax . TakuM BUIAZKOM, 30KpeMa, € i cripoba «deaepanizyBaTh» cyBepeHHy YKpaiHy, ska
3rimHo 3 KOoHCTHTYIEIO € yHITapHOI AepkaBoo’, ToxX, Taki cipoOu, TUM GijbIe ITiJ BITTMBOM 30BHIIIHIX
YUHHMKIB 1 B KPU30BHI Yac € OCOOJMBO NUHIYHMMHU 1 HeOe3neuHuMH. [IpoTe, MaeMO KOHCTATyBaTH, IO
caMe Ha XBmJIi mepemoru PeBomtonii ['igHocTi 3arposa denepanizaunii kpaiHu, K MEHIIE 310, IK BUMOTa 1 5K
motpeda perioHiB TPEJCTABISIOCH MPEICTABHUKAMH TONITHYHOI peakiii, ska (akTHIHO BTpaTuia
Jep>KaBHY BJaJy, SIK IHCTpPYMEHT YMHPOTBOPEHHS MiBJACHHO-CX1IHUX PETiOHIB, HA TIi iX cripod mpoBeIeHHS
CenapaTUCTCHKUX TIceBIopedepeHIyMiB. 3BICHO, ChOTOJHI MU MOKEMO MOOAYMTH HECIPOCTOBHI JTOKa3n
POCIHCHKOTO CIIEHapito, 10 MaB Ha METi MOPYIICHHS CYBEPEHITETY 1 TepUTOPiaIbHOI IiTiICHOCTI YKpaiHu
3 METOI0 ii MOJITUYHOTO KOHTPOJO, OMHAK Ha movatky 2014 p. OAHO3HAYHO MepeadadynTd MaciTadu
arpecii BU1aBajoCs JOBOJII CKJIaIHUM.

VY KOHTEKCTI BHILECKa3aHOTO, BapTO MpOaHali3yBaTH CTAHOBHUIIE MiICIEBOTO CaMOBPSIYBaHHS Ta
CTaBJICHHS KEPIBHHUIITBA JCPXKaBU JO MUTaHb MICIICBOTO 1 perioHanbHOro 3HaueHHs. 11[00 3po3ymiTu 1ie,
JNOCTaTHBO 3BEPHYTH yBary Ha y4acTh BIaaW Y Ipoleci pedopMyBaHHS MICIIEBOTO CaMOBPSIyBaHHS —
ofHi€l 3 6a30BUX OCHOB AEMOKPATHYHOTO CYCIiIbCTBA.

Sk MU BKe PO3TISIHYIH, HA MOMEHT npuxoay 1o snaau B. Saykosuda y 2010 p., cucrema MicieBoro
CaMOBPSIyBaHHS BXE Maja psI CYTTEBHX MpoOJeM: IO-Tiepine, iCHyloYa MOJCNb HE BiAmOBimama
yxBaseHiit y 1997 p. BepxosHowo Panoro Ykpainu €Bponeiichbkili XapTii MiclleBOro camoBpsiLyBaHHs

! Kapaceuy, A., Illaukoscrka, JI. (2016). Perionanism. Ionimonoziuna enyuxnonedis. Ymans: ®OII XKopruii, O.0.,
6, 42-51.

2 Anamoswuy, C. (2016). Beeykpaincski 3°i3mu qemyTartis Beix pieHiB y 1991, 2004, 2008, 2014 pp. sk 3aci6
30€pEeKCHHS BT IPOPOCIMCHKHX MaHIBHUX BEPCTB. Bichuk [puxapnamcvroeo yunisepcumemy. lemopis, 28, 47-50.
3 3abnoupkuii, B. (2013). Bzaemoois depacasu ma micyeo2o camospadyeants YKpainu 6 icmopuynii
pempocnexmusi. Jlyrancek: JIHY im. Tapaca [lleBuenka, 197-199.

4 Tlitumk, M. (2010). Micyese camoepsdyeanns ¢ Yipaini ¢ 2010 poyi. Kuis: Acouiauis mict Ykpainu, 17-18.

3 Kapacesuy, A., [llaukoBcbka, JI. (2016). @enepanism. [orimonoziuna enyuxnonedis. Ymaunns: ®OTI XKosuii, 0.0.,
8, 327-334.

6 Tamiit, B.51. (pex.) (2011). Koncmumyuyia Ypainu: naykoeo-npaxmuunuii komenmap. Xapkis: Ilpaso, 15-16.

7 €eponeiticvoka xapmis micyesozo camospadysania, 1985 (Paga €spomm). Oghiyitinuii caiim Bepxoenoi Paou Yxpainu
< https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/994 036> (2020, kBiTeHs, 15).

28



EUROPEAN PHILOSOPHICAL AND HISTORICAL DISCOURSE e Volume 6 Issue 2 2020

TOOTO HE BUKOHYBaja B3SITHX Ha ceOe YKpaiHOw 3000B’s13aHb y MOOYIOBI IEMOKPATHYHOTO CYCIIJIbCTBA,
3 e(EeKTUBHUM [IeJIETYBaHHSM IIOBHOB&)XEHb MICLEBUM TpoMajJaM 3a MPUHIHUIOM CyOCcHaiapHOCTI,
Mo-ZIpyre, iCHyI04Ye MiCIIeBe CaMOBpSIyBaHHs 0a3yBasiocs Ha aMiHICTPaTHBHO-TEPUTOPiaNbHIN OCHOBI,
mo yxonwna kopiHHsm B CPCP i He Mama HIYOTO CHUIBHOTO 3 OPTaHIYHHM PO3BUTKOM TIpoman i
TEPUTOPIH, MO-TPETE, 3aMICTh CUCTEMH MPEACTABHUIITBA IHTEPECIB IPOMAJ], MicIieBa BJiaja 3A¢OUIBIIOTO
MpeACTaBIsIa TMapTiliHI iHTepecH UEHTPalbHOI BIAIM 1 CIOpHUsAia perioHami3amii, B Haliripmomy ii
posyMiaHi. OcTaHHE TBEPIKCHHS MM B)KE€ YaCTKOBO PO3TJIAHYJIH BHIINE, a OT Ha iHIIHX JBOX acIeKTaX
3YMUHUMOCH JIeTaNIbHIIIE.

Byno 6 HecmpaBeAqMBHM CKa3aTH, L0 OpraHizamiliHa MOJENb MICIEBOTO CaMOBPSAYBaHHS SKOCH
3aHeniayia abo mepectana ePpeKTUBHO (YHKIIOHYBaTH O€3MOCepeqHBO HamepeaoaHi pedopMH, YU TO
3akageHnii B. SnykoBuua. OueBWAHO, IO CHUCTEMHI 1 IPYHTOBHI IHCTHTYLIOHaJbHI MPOOJIEMH
CaMOBpsAYBaHHs OyJM HACHiAKOM JOCHTH HEMOCIiJOBHOI'O 1 HEMOBHOTO TPAH3WUTY BiJ aBTOPUTAPH3IMY
bi (s} z[eMOKpaTi'l'l. 3aranom mpoliec IeMOKpaTu3allii i moOyA0BU OpraHi3aliifHO-IPaBOBUX OCHOB MiCIIEBOTO
CaMOBPSTyBaHHS 1 MEXaHI3MIB JIOKQJIBHOI MEMOKpaTii 3HAYHOIO MIpOI0 3aJe’KaB BiJ JOMIHYIOUHX
y CyCIIIBCTBI TEHACHIIH, 5K 1 B IHIIMX KpaiHaX MOCTPasHCHKOTO MPOCTOPY.

Hatomicts, cipaBeniuBuUM € Te, 110, OCKUIBKH, B YKpaiHi Bce K € OCHOBHI O3HAKH IEMOKPATUYHOTO
CYCIIIBCTBA, TO KOJKHE YEPTrOBE 3aKOHHE OHOBIJICHHS TIOJITUYHOI €JIiTH Hece 3 COOO0I0 1 HOB1 OUIKYBaHHS Ta
nepcnektuBrd. Came TakUMH, Ha HAIly JYMKY, CIIOBaMH MOXHA Oyio O OKpECIUTH CTaH TPOMAJISHCHKOTO
CYCHIIBCTBa 1, 30KpeMa, TOI HOro YacTHHH, LIO mepelimManach HEOOXiJHICTIO JOBrOOYiKyBaHOI pedopMu
MICIIEBOTO CaMOBPSILyBaHHSI.

Tak, y 2010 p. npeAcTaBHUKH Ta aKTHB MICIIEBOTO CAMOBPSIyBaHHs, 30KpeMa MpeICTaBIIeH] OJHIEI0
3 HAUMOTYXXKHIMIMX oOpraHizamiii y mii cdepi — Acouiamiero Mict YKpaiHH, OUiKyBaJd Ha MiATPUMKY
HOBOOOPAaHMM MPE3UAEHTOM po3pobieHoi mporsarom 2008-2010 pokis®. Konmemmii pedopmysanHs
MICIICBOTO CaMOBPSAYBaHHS B YKpaiHi Ta 3aKOHOIMPOEKTHOI 0a3, sika O 3a HAIEKHOI IMOJITHYHOI BOJII
KEpIBHHIITBA JEPKaBH Ta KOHCEHCYCY MiXK yciMa TiJIKaMH BIIQJW MOrIa O COpusTH peOopMyBaHHIO IIi€i
ctepu npotsarom 2011 — 2014 pp. IIpore Tak He cTamocs i y migcymky, 2010 p. «cTaB pokoM HE MPOrpecy,
a 0OMEKEeHHS TTPaBOBHX Ta (hiHAHCOBHX PECYPCiB MiCLIEBOTO CAMOBPSTyBaHHS B YKpaiHi»®.

Oxpim mporo, 31 sxoBTHa 2010 p. npoinum wMicieBi BHOOPH 3a HAIBUIKYPYY 3MiHEHHM
3aKOHOJ/IaBCTBOM, SK€ 3HAWIUIO YWUMAll0 HETaTUBHUX BIATYKIB BiJ 1HO3EMHHUX CIOCTEpiradiB Ta
CUTHAII3yBaJli TIPO YEeProBi MAHIMyIISII{ MTOPIBHIHO 3 TOMEPEIHIM I’ ITHPIYHUM TEPMIiHOM JIEMOKpaTH3allii
B KpaiHi.

[MoniOHuit BUCHOBOK ekcmepTiB Oaummo 1 y 2011 p., 1mei pik ans pegopMu  MICIIEBOTO
CaMOBpAlyBaHHS BOHM HA3Ball «BTPAuYeHUM»', ajke OYyJO OCTATOYHO BiJXMIEHO HAIpAIIOBAHHS
imimiatopie pedopmu 3a 2008-2010 pp., HATOMICTH e, BJIajma 3alpoloOHyBaia BiacHy KoHmemio
pedopMyBaHHS MICLIEBOTO CaMOBPSIyBaHHs, sKa, IO CJIOBa, «HE Maja ICTOTHUX BIAMIHHOCTEW» BiJ
CKAacOBaHOI’, ajie 1ie MOTATHYJIO 3a cO0O0K MOTpedy MOJAIbIIMX OOrOBOPEHb, 'POMAJICHKUX CIyXaHb Ta
IHIITUX TIPOIIeTyp, AKi HACTIpaBIi 3a0Upalik B CYCH1IHCTBA Yac.

2012 p. OyB pokoM imiTamii BJamOI WIATPUMKH Ta «OYpPXJIHBOI IisSITBHOCTI» JTOBKOJIA
pedopMyBaHHS CHUCTEMH MICLEBOTO CaMOBpSAYBaHHS, TEPUTOPiaJbHOI OpraHizamii BJIAAH, CUCTEMHU
MiATOTOBKHM OPraHiB AEP>KaBHOTO YNPABIiHHS Ha Micuix Tomo. 3a nopydeHHsM Ilpesunenta Ykpainu,
Big 25.01.2012 p. HoBmit mpoekt Konmeniii Oymo po3polOiieHO 1 mepemaHo a0 AaMiHIiCTparii
[pesunenta, mobd posrasaytn 19 BepecHs 2012 p. Ha3acimanni Pamu PerioHiB, ojHak, B OCTaHHIH
MOMEHT MUTaHHA OyJIO BUJIYYEHE 3 MOPALKY ACHHOTO, & B IOJAJIBLUIOMY MPOIIOHYBAJIOCS «aKTHBI3yBaTH
NisTBHICTH POGOYOT TPYTIH» 3 IIUX TTUTAHE'.

Jly1s mpeicTaBHUKIB MiCIIEBOTO caMoBpsiayBanHs y 2013 p. cTano 3p03yMUTHUM 3aTATYBaHHS MPOIECY
pedopmu, amke po3pobiieHa i GaraTopa3oBo 3aTBepKeHa yeprosa pefakiis npoexty Konuenii pedopmu
MICIICBOTO CaMOBPSTyBaHHS Ta TEPUTOpiaabHOI opramizailii Biamu, jumre B roroMy 2013 p. Hamiiinmura
no Anminicrpanii [Ipesunenra Yipainu. | Tomy, HaBecHi i BriTKy 2013 poky npoekt Konuenmii npoxoans

! Xantunrron, C. (2003). Tpemvs sonna. Jemoxpamusayus 6 konye XX sexa. Mocksa: POCCIIOH, 130-131.
2 Tlitumk M. (2010). Micyese camospadysanns 6 Yrpaini ¢ 2010 poyi. Kuis: Aconjanis mict Ykpainu, 59-60.
3 Tam camo.

4 itk M. (2011). Micyese camospsadyeanns 6 Yrpaini ¢ 2011 poyi. Kuis: Acomianis mict Ykpainm, 66.

3> Tam camo.

¢ itk M. (2012). Micyese camospadyeanns 6 Yxpaini 6 2012 poyi. Kuis: Acomianis mict Ykpainn, 18-19.
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PAJ HOBUX OOrOBOPEHB, OLIHOK, pO3NIsAfiB, ax moku 22 xoBTHs 2013 p. IIpem’ep-minictp M. A3sapor
Hazicias [1aBi fiepskaBu BiANoBiaHMiA npoekT Ykasy [Ipesunenta npo ii 3aTBepakeHHs .

Hespaskarouu Ha Te, 110 3TiJHO 3 EKCIIEPTHOIO OIIHKOI0%, X04 MpoekT Konuenuii i 6yno morokeHo
3 PEJICTABHUKAMH TPOMAJICBKOCTi, OJHAaK (aKTHYHO, HOBA 3aKOHOJaBua 0a3a MICTHIA YHMAaJo
«3armo0iKHUKIB» 11 KOM(OPTY LEHTPalIbHOI BIagH, Bce XK L peopMa Mycuina HaOMU3UTH YKpaiHy
110 €BPOICHCHKUX CTAaHAAPTIB MICLEBOIO CaMOBPALYBaHHS Ta perioHanbHoi moniThukd. OpHak, Ykas
IIpesumenTta, BuHeceHHU cmovaTky a0 Camity rimaB aepxas — wieHiB €C y BimpaIoci (29 mucromanma
2013 p.), a motim g0 JJHs micueBoro camoBpsiyBaHHs (7 TpyAHs), Bce XK 3a HEBIIOMUX OOCTaBHH IMUTAHHS
TaK 1 He OyJO pO3IJSAHyTe, a JAOKYMEHT MiANHMCaHWW, B TOM 4ac AK uepe3 BigoMi oOCTaBUHHM B YKpaiHi
PO3ITOYANTUCH O ii, TIO YBIATIUIH B icTOpiro sk PeBodrorist ['igHOCTI.

3umoBe npoructosiHHs 2013 — 2014 pp., pO3MOYAaBHIMCH SIK TMPOTECT TMPOTH BIAMOBH BIAIU Bil
mianucaHHs Yroaw mpo acowianito 3 €C, 3pemTor 3amoBHUIO BECh CYCHUTBHO-TOJITUYHHNA BakyyM, IO
chopmyBaBcs 3a kanenuii B. SuykoBuua i Ilaprtii PerioniB. Ywmamo mnwuTaHp, ki cBimomo, abo
3a HEJAJIEKOTILTHICTIO POKaMH, HE3BKAIOYM Ha IMPOTECTH TPOMAICHKOCTI, BIICYBAIMCSA 3 TOJITHYHOL
UTOLLMHY, Y1 LIJIKOBHUTO MiAaBAUCA BUKPUBICHHSIM 1 MaHIIyJISLISAM — Bpa3 MOCTAIN Ha MOPSAKY JEHHOMY.

[ToniOHa curyarist Oyna i 3 pedopMoro miciieBoro camoBpsiyBaHHs. HoBoctBopennii Ypsan B oco0i
IIpem’ep-minicTpa A. SmeHtoka Ta Bime-mpem’ep-MmiHicTpa B. I'poiicmana, exc odilbHMKA M. BiHHUILA,
Maibke ojpa3y Ticis TNpH3HAYCHHs 3aJ€KiIapyBaB Hamip 3IIMCHUTH W10 JaBHO Ha3pily pedopmy
HalOmmKYMM yacoM®. 3a MiATPHMKHM TIpoMajchKocTi Ta Acomiamii micT Vkpaimm, mpu MinicTepcTsi
PETiOHATLHOTO PO3BUTKY, OYAIBHUIITBA Ta KUTIOBO-KOMYHAIILHOTO TOCITOAapCTBA YKpainu OyJio yTBOPEHO
pobouy rpymy, sika CKiaaaiach i3 (axiBI[iB MIHICTEPCTBA Ta 30BHIIIHIX ekcrepTiB. [Iporsrom Oepe3Hs
2014 p. poboua rpymna AOOMpaIoBaa IPOEKT, TOBEPHYBIIM BUIIyYECHI MOMNEPEIHBOIO BIaI0I0 aCMEKTH, i
IicJIsi KOPOTKOT'O, ajie iIHTEHCHBHOTO OOT'OBOPEHHS 3 MPEICTaBHUKAMM MICLEBHX pal, 30KpeMa, Ha Hapasi
[Ipem’ep-MiHicTpa 3 MiICBKUMU ToJIOBaMHu 25 Oepe3Hs Ta Ha PopyMi MiCIIEBOTO caMOBpsITyBaHHA Y JIbBOBI,
27-28 6epesnst , Bxe 1 kBitH 2014 p. Konnerniis pedopMu MiciieBoro caMoBpsIyBaHHsI Ta TEPUTOPIaIbHOT
opraizauii Biagu Oyia cxBajJieHa PO3NOPAIKCHHAM Ypany Ne333-p pa3oMm 3 MOBEpHYTHUM [0 TEKCTY
0adeHHSIM OPIEHTOBHOTO PO3IOAUTY ITOBHOBAXXCHH MK PIBHAMH MICIIEBOTO CaMOBPSIyBaHHS Ta MiX
OpraHaMy MiCLIEBOTO CAMOBPSIAYBAHHS i MiCIIEBUMH OpraHaMH BUKOHABYOT BIIA/IH.

TakuM 4YHHOM, MH MOXEMO [IiHTH [0 HACTYIIHHMX BHCHOBKIB: HE3Ba)XalOYH Ha TPUBAIY
HEBPETyJLOBAHICTh Ta HE3PIBHOBAXKEHICTh MICIIEBOTO CAaMOBPSIIyBaHHS Ta pPEriOHANBHOI TONITHKH
B YKpaiHi micns (pakTHYHOI OpraHizaliifHO-IpaBoBOi peryismii 1iei chepu Ta iMIuieMeHTalli TpUHINIIB
€Bpomneiicbkoi xapTii MmicueBoro camoBpsagyBaHHs, npotsarom 2000-x pp., mo Oyjao XapakTepHUM ISt
TPaH3UTHOTO Tepioay Bif COIiami3My [0 JeMOKpaTii, HamepemoaHi mpuxoxy mo Buaau B. fAnykoBuua
HOPMAaTHBHO-TIpaBOBa Ta OpraHizalliiiHa 0a3a I mpoBedeHHS pedOopMU MICIIEBOTO CAMOBPSAYBAHHS Ta
TEPUTOPIaTIbHOI OpraHi3allii Biagu Oyjia TOTOBa 1 3HAYHOIO MIPOI0 CXBaJieHa MPOBITHUMH (axXiBISIMH Ta
IrPOMaZCEKUMHU 00’€THaHHSMH OpraHiB MiCLEBOro camoBpsinyBaHHS. OnxHak, HOBa Biafa, HAaTOMICTb,
CBOIMH JisIMHU Ta O0€3XIsUTBHICTIO TIOTJIHONIIA KPU3Y MYHIIMITAIEHOT BIaH, CKOPOTHUBIIH PECYPCH MiCIIEBOTO
CaMOBDsIIyBaHHsI, MOTJIMOMBIIN peTiOHANI3aMi0 YKpaiHH y HANTipIIoMy BUMIpi IBOTO SIBHIIA i HAOCTAHOK,
Mo30aBUBIIM  TPOMAlSHCHKE CYCIIIBCTBO HaAli Ha MOJAEPHI3allil0 MiICHEBOrO CaMOBPSAYyBaHHS
3a MATPUMKA MIKHApOAHUX MapTHepiB. OCTaHHIM MITPUXOM 1 HACTIIKOM «IOB3y4Oi IIEHTpaTi3amii» Mmics
3JIaMy BEpTUKaJi BIagu OyiIM BIOBEPTO 3JIOYMHHI 3aKJIMKH ACSKAX TpernctaBHUKIB Ilaptii Perionis
1o ¢enepanizanii i cenapaTu3My 3 TPHOYH MiCLIEBUX paf.
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AHacracis NpywkKoscbKa
Oo0ecobKuli HauioHansHuli yHisepcumem im. I. I. MeyHukosa, YkpaiHa

OHTOJIOI'ISI «BHYTPIIIHBOT' O JOCBIAY» BATAA
Y II BIAIITOBXYBAHHI BI/Il TPAIUIINHOI
META®I3ZUKU JTEKAPTA

The paper reveals the role of the notion of fortune in Descartes’ philosophy in comparison with
the concept of chance, central to Bataille’s philosophy (based on Passions of the Soul and Inner
Experience). The author demonstrates how the differences introduced by Bataille sharpen the
differences between them and at the same time emphasize that his approach is grounded on the
Cartesian one. Descartes’ fortune marks a space of ignorance and delusion that opposite to
Divine Providence and Ratio. Bataille’s chance assumes ontological dimensions and, keeping the
attributes of classical fortune, becomes a force that creates and threads the world. Bataille,
criticizing the rational, religious, and productive dogmatism of classical philosophy, presents an
alternative ontology of contingency, characterized by the understanding of man as a chance
opened to the world and others in contrast to isolated, self-sufficient cogito.

Keywords: the passions of the soul, inner experience, fortune, chance, ontology of chance.

Beryn. XX cTommiTTs, 0COONMBO CTPYKTypalti3M i ¢eHoMmeHosorisa [aiinerrepa, KpUTHKYIOTh 17€10
cy0’eKTa SIK THMYacOBO{ LIJICHOCTI, iIEHTHYHOCTI i KOHTUHYaJILHOCTH, HATOMICTh TIPONIOHYIOYH Cy0’€KTa
MHOXXHHHOTO, HETOTOXKHOTO 1 ¢parmenrapHoro. TpancuennentanbHe S crae Qikmiero, HaIiEeHOIO
iIealbHUMH TIO3UTHBHUMH aTprOyTaMH, SKHMHU HE BOJIOJi€ eMImipuyHuid cy0’ekT. HaToMicTh B OHTONOTIAX
HETaTUBHOCTI JIIOJAWHA € TMPEICTaBHUKOM abo BTUTOBaueM Himo. Y Xaijerrepa 1€ BUPaXCHO
B MOXUIMBOCTI JIFOMWHN €K3WCTYyBaTH — BHUXOAWTH T03a cebe 1 cTaBUTH muTaHHA mpo OyTtTsa. Y Koxena
JIOAMHA — €IUHa ICTOTa, 3[JaTHAa IIOPOMXKYBaTH HOBHM3HY SIK pe3ysibTaT TBopdoro akry. Y Caprpa
HETAaTUBHICTh JIIOJMHM BHpP@KEHa 3MaTHICTIO MPOAYKyBaTH cBoOOAY. TakuM UYHHOM, Ha JIIOIUHY
MOKIAJAEThCA  Micig 3aJaBaTH  OHTOJIOTIYHMA KOHTYp CBiTy SK TEMIIOpaJbHHMMA, IiSUIBHUHM 1
inperepminoBanuii. OHTONOTIs batas cTaBuTh B HEeHTp CBOET (inocodii MOHATTS «IIaHCY, SKE MO030aBIIsIE
cy0’ekTa OHTOJNIOTIYHOI TiepeBard. Y [bOMY Horo ¢inocodiss BOUCYETHCS B TPAAWINIO, IO Ma€ BUTOKH
B (dimocodii Himme (ame 11 Bapiartii Mu 3ycTpidaeMo, Hampukian, y ['epakmita), ne cyd’ekT mo30aBieHUi
a0CONIFOTHOT TPUBIIEHOBAHOCTI Yy MOPIBHSAHHI 3 KjlacuyHOW0 (inmocodiero HoBoro wacy, mocraroum sk i
OyIb-IKUi 1HIWH (EHOMEH CBITy KOHTHHTEHTHOI TpOor cui abo mmaHcoM. Taka mo3MIs 3Haiiie
BUpaxeHHs Yy ¢inocodii apyroi moioBuHu XX CTOMITTS (MOCTCTpyKTypawnisMm, [denwvos, [eppina, Pyko),
sIKa TPEICTaBIISIE PEATIbHICTD K IPY BiAHOIICHb.

AKTYaJIbHICTBh HAIOi TeMU OOTPYHTOBaHA HU3KOIO MpobiieM. 3 ofHOTO OOKY, pobiieMa BHECEHHS
TeKcTiB baras B meBHy (itocopchKy TpamuIlito 3aMINAETHCS HEBUpIMIeHO. batail paxyerbes OaThKOM
MOCT-CTPYKTYpalli3My ¥ HaWsACKpaBillUM KPUTUKOM penmirii i kmacuuaoi ¢imocodii 20 cromitrs, BiH
BOJIHOYAC HIIIIIEaHEeIlb, TeTeNbIHEIb, MICTHK, CIOPPEAITICT 1 He IPU3HAE 32 COO0I0 Hi OJMH i3 IIUX CTaTYCIB.
Crorofni, He 3BaKarouu Ha HOro NMpu3HaHWK BIUIMB Ha (inocodito, NiTepaTypy W MHUCTEUTBO, MH BCE I
HE MOKEMO TOBOPHTH TIpO TMeBHY (iocodchky IIKOMY UM TEUiro, MPH TOMY, IO MOYKHA BHIIUTUTH IMEBHI
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CIOXKETHI JIiHii, 3 IKMX CKpoeHa ayMmKa batas, sik To: cakpajbHa eKOHOMiKa, O0e3(opMHE, Teopis pemirii un
epoTH3M. SIKIIO 3K TOBOPUTH MPO Pitocodchbki TekcTr bartas, To KIF0YOBHMH MOTHBAMH TTOCTAIOTh MOHSTTS
BHYTpILIHBOTO JOCBiIYy, JKEPTBOIPHHOIICHHS, CMiXy Ta ImaHcy. Hame HociipkeHHS TpPUCBSUCHE came
MOHSATTIO «IIAHCY», SIKE, HA HAIly TyMKY, € IEHTPaJbHUM 11 bataeBoi emicTeMoorii, €THKM Ta OHTOJIOTI],
Ta SIKe I0C1 HE PO3TIIAIANIOCS B CIIOPIAHEHOCTI 3 KIIACHYHUM HOHSTTSIM (OPTYHH.

3 iHmoro OOKy, OJHI€I0 i3 KIIOYOBUX JiHIH Qinmocodii batas € KpuTuka pamioHamizmy,
JMCKYPCUBHOTO TIi3HAHHS Ta HAyKH 3arajoM. Y IIbOMY CBITJII CIINOIO IUIIMOIO OaTae3HaBCTBA BHCTYIA€
TOCITiKeHHS BIUMBY JlekapTa. Y maHii cTaTTi depe3 aHami3 CYMDKHUX TOHSATH ITAHCY Ta (QOPTYHH MU
MPOCIIAKOBYEMO, SIK KJIacMuHe MNOHATTS (GopTyHH, copmynsoBaHe [lekaptom Ha 30opi HoBoro wuacy
B IIPOCTOpi1 €micTeMOJIOrii, B Hamli Yacu TpaHCPOPMYeThCsl baTaeM y NOHSTTA «IIAaHC», SIKE BUCTYIA€E
CBOEPITHAM Xia3MOM TOHATTS «(DOpPTyHaY.

OxpiM 3a3HAYCHOrO, aHali3 IMIAHCY 4Yepe3 WOro CHOPIAHEHICTh 3 (OPTYHOIO IMPOJIMBAE CBITIIO
Ha oHToJoTit0 bBaras 1 ii opuriHambHICTH Yy MOPIBHSHHI 3 TOTOYaCHMMH OHTOJIOTiSIMH HETaTHBHOCTI.
[MocTrereniBchbka OHTOJIOTISI CTBEP/KYE, 110 OyTTS HEli3HaBaHe, aje BOHO MOYKE HaM BiJKPUBATUCS Yepe3
JIOCBi HIITIO. AHTPOTIOJIOTI3AMis HETaTUBHOCTI B XX CTOJITTI MPHU3HAE 32 JIFOAMHOIO CTATyC HIIllO SBICHUM
y OYTTi 3aBASKH 11 iCTOPUYHOCTI, CMEPTHOCTI Ta 3aTHOCTI CTABUTH IIiJ] NUTAHHA OyTTS 1 TPaHCICHIYBaTH,
BuxoauTH i3 cebe (y [aiimerrep). JltomuHa sk HIIIO 3amepedye «TYT JaHiCTh» OYTTS (TOTOXHICTh MTPHPOJIH)
1 MOXe BHUCTYIIaTH TBopIieM HOBOTO (y KoskeBa). HeraTuBHICTh JIIOAWHH PO3KPHUBAETHCS Y 11 MPUPEUICHOCTI
Ha cBoOONy, BOHa € iHCTpyMeHTOM iHzaeTepMiHauii Oyrrs (y Captpa). Y craTTi MU 3yMUHHMOCS
Ha baraeBiit oHTOMOTIT IaHCY, 0 «3BUIBHIOETHCS» BiJl aHTPOIOLEHTPU3MY (PiTOCOPCHKUX CHCTEM MEPLIOT
MTOJIOBMHH XX CTOJITTS.

OcnoBHuii Marepiaj. baraii y « BHYTpIilIHbOMY TOCBifi» ITOBEPTAETHCS 0 EMITIPHYHOTO CYO’€KTY,
mo6 omucaTH HOTO MUTTEBICTH Yepe3 3B 530K 3 MOHATTAM MmaHcy. Po3yMiHHS cy0’€KTa SIK aBTOHOMHOTO,
MIEPMaHEHTHOI'O 1 CAMOTBOPSIIOTO MOKOiThes Ha (inocodii P. lexapra. CTtabinbHICTh Cy0’€KTa TyMKH (Tes
cogitans), OHTOJIOTIYHOT 1 €MiCTEMOJIOTIYHOT OCHOBH iICTHHHOCTI, IECTA01TI3yIOTh MPUPOIHI, TICHXOJIOT1UHI,
COlliaJIbHI, 1HCTUTYIIHHI Ta MONITHYHI YWHHHUKH. Takuii Cy0’€KT TOBUHEH IepeMaraTH pO3pPUBH, SKi
y Jexapra 3miiiCHIOOTBCS TIPU BUTIAAaHHI Cy0’€KTa 31 3HAHHS 1 BOJI B OMaHJIMBICTh MPUCTPACTEH, IPOCTIp,
e Kepye BHUMNAnKoBicTh, ¢opryHa. Y «llacisx nmymi» JlekapT 3 mo3uIlii Mopaimi, 3acHOBaHIN
Ha XpUCTHSAHCHKOMY BYEHHI, BH3Ha4Ya€ (OPTYHY SIK CIIOKYCY, IO BiJBOJIKAa€E JIOIUHY BiJl CIPaBXHBOTO
LUISIXY OCSITHOTO BojkeCTBEHHUM MPOBHIIHHSIM.

Tpamumiitno mocmigauku (Baitinger, Golding, Krell, Lubecker) ronoBroto Toukorw notuky [lexapra
Ta baras BH3HA4YalOTh 3a4apOBAHICTH MIMIIKOBHIHOIO 3aJ03010, BOHA IIOCTA€ CBOEPITHOIO MeTadoporo
Iianory, sIKMi BipTyaiabHO po3irpyerbes Mik Jekaprom i bataem. ¥V «[lacisx mymi» JlekapTa MUIIKOBUAHA
3ano3a (glande pinéale) MO3Ky moOcTae MicueMm B3aeMOJii Ayl Ta TiTa Ta 3apoKeHHsS IpHCTpacTeii'.
HaiiMeHmunii mopyX 3aJI103H BIUIMBAE HA JTIOACHKY TOBEMIHKY Ta TyIICBHUM cTaH. [Ipy IIboMy JTIOIMHA MOXKE
a00 MPUPYYUTH HPUCTPACTI, 030POIBIINCL OOroapOBAHUMK PO3YMOM Ta BOJICIO, a00 JaTH MPHUCTPACTIM
0BONOZIITH c000I0 — BiamaTucsa y Baagy doprynu”. B «Ilacisix» 10 4eCHOTH Bee 3aCTOCYBAHHS BilbHOT

! Descartes R. (1649). Les passions de [’dme. Paris : H. Legras, 45-49.

2 dpannysbki nexcemu «chance» (nar. cdere, popma cado —Bunamaru (Bréal, M., Bailly A. (1906). Dictionnaire
etymologique latin. Paris: Librairie Hachette, 23) Ta «fortune» (Big nat. fors, ¢popma fero Bix rp. 9ém —nectu (Bréal,
M., Bailly, A. (1906). Dictionnaire étymologique latin. Paris: Librairie Hachette, 103) nepeknanarorscsi, sSIK BUIIaI0K,
MIPOTE iICTOPUYHO CKJIAJIOCS, 0 came (JOpTYHA Trpajia BaXKINBY POJb B KilacHuHii (inocodii. Haiisckpasime
CBiUEHHSI KJIIACHYHOTO YSBJICHHS IO cTaTtyc popTyHu y ¢inocodii 3Haxonumo y boemist. B Tpakrati «Po3pana
¢inocodiero» BiH Briepie BBOAUTH MPOTUCTOSHAA Dinocodii Ta @opTyHu. 3aHATTS Biocodiero MOKINKaHe
PO3KPHTH LIFO30PHY Ta NaryOHy MPUPOJY OCTaHHBOT 1 BKa3aTH Ha (IIPOTHIICKHMI) HAIIPSIMOK JI0 IIACTS Ta ICTHHU
(bora): «®opTyHa € ChbOTro/HI 1, MOKIIMBO, 3HUKAE BXKE 3aBTpa, a 3HUKAIOUH JIMIIAE 110 co0il jui Biguaii» (Boéce
(1861). La consolation philosophique de Boéce. Paris: Librairie Hachette, 53-55). AkiieHTy€eTbCsl B3a€MO3B’ 30K MiX
(dbopTyHOI0, BOJICIO Ta mi3HaHHAM: «OBOJIOIBIIH COOOKO [ITi3HABIIHN ce0e, MOCIYTOBYIOUH BOJICIO], TH BOJIOITHMEII
THUM, 1110 HIKOJIM He 3a0akaem BTpaTuTH, i o dopryHa Hikonu He 3Moxe Binidpartny (ibid, 73-75). ko y boewuis
MH 3yCTpiuaeMo BXXUTOK «DOpTyHI» 3 BEIHKO] J1iTepu, TO Y JlekapTa «(hopTyHa»3 MayeHbKOT OCTaTOYHO
KOHILIENTYaJli3y€eThCs, X0U 1 30epirae cemanTH4yHe HaBaHTaXeHHs «PopTyHu». KoHuent goprynu y ono3uuii 1o o i
BorxecTBeHHOT0 POBHIIHHS 3aJIMIIAETHCS IIEBHOI0 MarHETHYHOIO CHJIOKO, 110 3Ba0IIIOE JIIOAMHY UTI031€10 AapiB 3 pory
nmocratky. Tak camo y JlekapToBiii Mopaii JTIOAWHA BiIJANAETHCS Bill YeCHOTH, KOIH ciiaye 3a ¢popTyHOM. B #oro
emicreMororii popTyHa — Iie He TaK MPOTUCTABJICHHS po3yMy (O€3riIy3/s), K 0oro TeMHa 30Ha, CIIiIa IisIMa, Ky
KOTITO OKPECIIIOE, IPOTE B SIKY HE MOXKE IPOHUKHYTH.
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BOJII, SIKa «JJO3BOJISIE BOJIOMITH COOOIO 1 YIOIOHIOE HAC Borogi»!, Tofi SK «I0IBMH 31 CTa0KOI0 i HU3BKOIO
Aymero ynpasise ¢opryHa»’. TakuM UMHOM, y KapTe3iaHCBKil TapagurMi mpoTHCTOSHHS (OPTYHi — Ie
nuisx 1o bora, a 3aHATTA (inocodiero narTh Biamy Ha co00r0 1 uyTTeBUM cBiTOM. [Ipn bomy, dopTyHa €
BTUICHHSIM 0aratcTBa, po3MaiTTs MPUPOAU, JApOM UYyTTEBOCTI. [Ipupona B 1iii mapaaurmi — CBOTO poOay
KHUTA, sIKy Hanucas bor, a fqronceka cBobo1a — BChOTO JIMIIE UUISX A0 11 Mi3HAHHA.

VY «[lacisx mymi» [lexapt gae anodarnyne Bu3HaueHHs (POPTYHH SK TOTO, IO HE 3AIKUTH BiJ HAC, 1
BiZIBepTa€ Hac Bin pedeil, Aki € B Hamiii Baami’. PopTyHA — e He3HAHHS IPHYHMH, a00 CTBEP/UKEHHS CBITY,
y SKOMY TaHYIOTh HE IPUYNHHO-HACIIKOBI 3B’5I3KH, & KOHTHHI'CHTHICTh, 0e3rpyHTOBHICTh. OcKinbku bor
He MO)ke OyTH HENpaBAMBUM, YCi BUAW HEICTUHHOCTI 1 MOMMJIKOBOCTI iCHYIOTh MiA eMOJeMoio (GOpTyHH,
MIOMITIAIOTECA Y chepy, KOTpa TIOCTYIOBO 3aKpIINTIOEThCA Y (imocodii  y SIKOCTI  «iMaHEHTHOI»,
«BHYTPIIIHBO» UM «CYO’ EKTHBHOT».

XKan-Kpicrop Bapny 3Beprae yBary HaTe, mo JlexapT, NpOTHUCTaBISE€ «BiJHOCHY HENOXHTHICTBH
HAyKOBHX iCTHH aOCOMIOTHiHi KOHTHHIEHTHOCTi CTaHy peueil, IO 3aleXMTh BUKITIOUHO Bif (opTyHm»'.
®opryHa B Jlekapra o3Ha4ae QyHAaMEHTANbHE IEPEBEPTAHHS OyIb-sIKOIO METOAWYHOIO 3HAHHS 1 BKa3ye
Ha HEraTMBHY MEXY Oy/b-KOr0 MOKIMBOTO Ti3HAaHHA. 1i MOYKHA BU3HAYMTH K HECBiOME pallioHaNi3My,
BOHa obepirae Hac Bij Woro kpaiiHocTi. @opTyHa HaOyBa€ YMHHOCTI, KOJIM KOTITO BTpayae CBOIO BIAIy, a
€ro YCBIJOMITIOE CBOIO KiHEUHICTh Yepe3 BiIKPUTICTH CBITY.

[MoBepratounch 10 MeTadhopH MiHEATBHOTO OKa po3risiHeMo ii Micie y ¢inocodii XK. baras. Likaso,
IO MIMIIKOBUAHIN 3271031 MPUCBSIYCHUI OJMH 3 epmux TekcTiB baras «/locke mineansHoro oka» (Dossier
de I’oeil pinéal). OcHOBOIO «/lOCKE» € KpHTHKA pallioHATI3My, YAIM CHMBOJIOM, O€3IepedHO, BHUCTYIIAE
Hexapr. IllumkoBuana 3amo3a aias baras — 1ie TpeTe OKO B 3apOJKOBOMY CTaHi, K€ BIH OXpEIIye
«COHAYHMM aHyCOM» — CHMBOJIOM 3BUTBHEHHS BiJ THpanii posymy. Ha mymky [lenica Onbe, «COHSYHUI
aHyc» — Il€ eKCTepiopu30BaHa NIMIIKOBMAHA 3ajno3a Jlekapra’. Bin BucTymae xiasmom izmei 3amosu
y JlekapTa: JIMIIAIOYUCh Yy MEBHOMY CEHCI BMICTWJIMINEM JyIIi SIK BiIKPHUTOCTI CBITy, IIiHCaJIbHE
MIEPEHOCUTHCS B MIIKPECICHO HU3BKUI TPOTECKHUI BUMIp, € IPUCTPACTi 3100yBaIOTh MMOBHY CBOOOIY BiJl
po3ymy. Tema miHeanbHOCTI PO3KpUBAEe BAKIMBUM [UId MOJaiblIoi TBOp4ocTi bartas po3pus
13 KapTe31aHCHKOI0 TPAIUINIEI0, O3HAUCHHWA PyXOM eKcTepiopm3armii Ta aecyO’ekTuBarlii (irocodcrkoi
OTITHKH.

V «BHyTpillIHEOMY J0CBifli», fe Bataii kputHkye® «KOMeil0 OpPUriHAIBHOCTI» — €10 TIOJUHH, 110
Mae naproBatu Hax npupoaoro. Ha nymky baras dinocodu napemMHo nmoMimaroTs KOHTUHTEHTHE 5] B IEHTp
CBITOOYIOBM BOJHOYAC BiApi3ar0yd Horo Bij CBiTy. HaBmaku, BOHM MalTh JXKaraTh 3HHUIIUTH IO
«OPUTIHANBHICTBY, SKOIO € CY0 €KT KIAacHYHOI MeTadi3uKH, a pa3oM i3 HEIO — 1II03110 Mi3HABAHOCTI CBITY.
«[IpuponHnii nUISIX Mi3HAHHA OOMEXye MeHe MHOI0. BiH 3MyIIye MeHe MOBIpHUTH, IO CBIT 3aKiHYHTHCS
paszom 3i MHOI0» . KpiM I160TO, JTFOIMHA XamaeThes 3a 6e3MeKy iIF030pHOTO 33 CBOEI MPHUPOJION0 OaKaHHSA
KIHLIEBOTO Ti3HAHHS 4Yepe3 OBOJIOMIHHS pevyaMy, siIKe IMOBHHHO IEPETBOPUTH ii Ha Iapsi MpHpoIH. Aje,
OyMaroud, II0 BiH BOJIOJI€ pedyaMHu, BOHHU caMi BOJNOAilOTH Helo. «lli «icHyBaHHS», pe3yJbTaTH CBITY
TOBAapHOTO OO0OpOTY, CBITY 3araJjbHOi Mipd MOXYTh OYTH JUIIC AaMIIyTOBAaHUMH ICHYBaHHSIMH,
«po3’€THAHUMIY, SIK CcKake baTait»®,

s imro30pHICTE Cy0’€KTOLIGHTPU3MY Ma€ CBiil KpalHIM HAacHiOK — 11el0 MOMIJIMBOCTI Mi3HAHHS
Bbora, «po3ymnHoi mpupogu ©Oe3 oOMexeHb», sK mnume Jlexapt y nponuroBaHoMmy baraem mucri.
Y BHYTpIIIHEOMY NOCBiZli bor BimuyBaeThcs SK HEMOXKIIHBE, a CIpoda WOTO AWCKYPCUBHOTO CXOTLICHHS
MOJKE JIMILIE TMEePETBOPUTH OO0KECTBEHHE HEBJIOBUME Ha JIeTKy MOxJuBicTh. 1l[o6 oTrpumaTtu mpoctym

! Descartes, R. (1649). Les passions de [’dme. Paris : H. Legras, 209.

2 Tam camo, 218.

3 Tam camo, 218.

* Bardout, J. (1996). Descartes et la fortune. Paris: Editions du Cerf, 98.

5 Hollier, D. (1995). Georges Bataille aprés tout. Paris: Belin, 164.

6 JlekapTy mpHCBsUEHa OMHONMEHHA TaBa «BHyTpimuboro qocsiny». B niit Bataii HaBOAUTEL YPUBOK 3 JIHCTa
Hexapra Bix TpaBHs 1637 poKy: «SIKIIO OCTaTHBRO AOBTO 3yIIMHUTUCH Ha Iil MeIUTAIlil, HOMaly BAAETHCSI OTPUMATH
JIy’Ke SICHE, 1, HaBa)KyCsl CKa3aTH, IHTYiTHBHE PO3YMIHHS 1HTEJIEKTyaJIbHOI IPUPOJIH B3arali, iies sKoi, po3risiHyTa 6e3
00MeKeHb, MPEICTABIISE HaM 111et0 bora, a oOMexeHa —iJIero aHrela uu JIIoACchkoi aymri» (Bataille G. (1943).
L’Expérience intérieure. Paris: Edition Gallimard, 123-124) i cynpoBomKye HOro KpUTHIHAM KOMEHTaPEM.

7 Bataille, G. (1943). L Expérience intérieure. Paris: Edition Gallimard, 150.

8 Bataille, G. (1961). Le Coupable. Paris: Edition Gallimard, 131.
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110 TIPUXOBAHOTO, BiJl JAUCKYPCHBHOTO MOTPIOHO 3AiHCHHTH CcTpHOOK y HemosknuBe. s Baras Takum
CTPUOKOM CTa€ IIAHC SIK i7ies KOHTUHI€HTHOCTI CYILIOTO.

3BiJICK BUTIKaE KpHUTHKA ifei PO MOMIIMBICTH SCHOI 1 BUpaszHOi amepremniii S B AUCKypCHBHOMY
nocini korito. Kiacuuna omosumisi peduiekcii Ta HOcCBimy 3aroctproerbest y dinocodii baras, mis sikoro
BHYTPIIIHIHM TOCBiA — €AMHUIA MOIYC CXOIUIEHHs (DyHKLIOHYBAHHS JIIOJCHKOI TyIi, MPUCTPAcTel 3a paxyHOK
BiJIKPUTOCTI CBITY, Ha IMPOTHBAry 3aMKHYTOMY B co0i koriTo. J[ocBim, 0cOOMMBO MOCBiZ MEXEBUH (SKUM €
BHYTPIITHIN TOCBiJ, ajleé TAaKOXK TepeKUBaHHs MpHUcTpacTel y Jlekapra sk B3aeMomii qymni i Tina), He MOXe
OyTH OomMCaHWil 3a TOTIOMOTOI0 POIO-BUIOBUX YU CYO’ €KT-TIPEITUKATHUX KOHCTPYKIIH. SKIIO >k rOBOpUTH
Npo BHYTpIIHIA JOCBiN, AOCBiA BUXOAY i3 cebe, 4MiM 00’€KTOM BHUCTYNA€ HE3HAHHS UM HEMOKIIUBE,
TUCKYpCUBHE TM3HAHHA «BUXOAWUTH 3Tpw». Komum nmuckypc HAOMKAEThCS 10 MEXi, BiH TIOYMHAE
nedopMyBatrcs i (GYHKIIOHYBaTH OCOOJIMBUM YMHOM. 3BiJCH, KOJM MOBa iJi¢ MPO TPaHUIl Ii3HABAHOTO,
BUTIKa€ HEOOXiAHICTh BUKOPHUCTaHHS HEAWUCKYPCHBHOI CTPYKTYpH Ii3HAaHHS, 32 YMOBH BHSBJICHHA ii
MOXJIHMBOCTI B3araji. [lonsTTs maHcy B baras € cripo0Ooto BUSBICHHS TaKO1 CTPYKTYPH.

Hapemri, mepeiniMo 10 OHATTSA «IIaHC» y baTas, ske, Ha HaNly AYMKY, ameintoe a0 JlekapToBoro
po3yMminHA QopTyHu sk Opaky 3HaHHS Ta OyTTs. Brmeprme monarTs «manc» BUHHMKae y baras B ece
30-x pokiB, 30KkpeMa B «Y4Hi gapomisi» 1937 poky, Je IIaHc po3TisIaeThCs K CTPYKTYPHE IOJIE BiTHOCHH
MK iHguBigaMu B Tpymi. [lizHime, B Tpuiorii «Cyma aTteosorii», KOHIENT MaHCy Ha0yBae OHTOJOTIUHUN
crarycy. lllanc y ¢pinmocopcbkux TeKcTax baras KpUTHKOIO pO3IIISAAETHCS B KUTBKOX TOPU30HTAX.
Croroani AOCHIAHMKKA BCE YacTille pPO3MIAAAIOTh IIAHC B KOHTEKCTI E€KOHOMIYHHMX Teopiid (Stoekl;
Meiches). A. Croxkn, 6a3yrounck Ha baraeBiii dimocodii, eKOHOMII, Ta 30KpeMa Ha MOHSTTI «IIAHCY,
BUOYIOBYE CBOIO €KOJOTi0. Y paMKax Halloro JOCTIDKeHHS CIYIIHO 3BepHYTH yBary, mo barait
B «Mexax KOPHCHOTO» BXKMBA€ TEpPMiH «(QOpTyHa» Yy 3HaYeHHI OaraTcTBa B KOHTEKCTI TPaKTyBaHHS
MPUHLMIIIB HAaKOMMMYECHHS Ta TPaTH, 1 Lel TEepMiH CTa€ KIIOYOBHUM, TOMY IO BKa3ye Ha mporecu oOMiHy
y MOJIeTIsIX mapy/Opaky Ta KyMmiBIi/TIpoAaxy, Ha SKUX IPYHTYIOTBCS CBIT MpodaHHOTO Ta cakpaiasHOTro. Lle
BUBOJHUTH TOHATTA «(OpTyHa» Ha OHTONOTIUHMK piBeHb. Tak y «BHyTpimmHbOMYy nHOCBimi» barait
BIJIIITOBXYETHCS BiJ] MOHATH 3arajbHOi eKoHOMikH, Ae lllaHc BimkpwBae mpoCTip PUTYaIbHOTO OOMiHY
eHeprismu, a [IpoekT (KMl OTOTOXHIOETHCSA OMHOYACHO 1 3 JlekapToBHM KOTiTO, i 3 ['ereneBuM IyXxom)
0OMEKeHHH CBITCHKUMH (PaOCHKHMH) EKOHOMIYHIMHU CTOCYHKaMH.

VY konTekcTi anenroBanHs baras no dinocodii erenst (Derrida; Sorensen) manc mpoTHCTaBISETHCS
izei KiHeyHOTO Mi3HAaHHA Ta poOoTi HeratuBHOCTI. [IpoTe mpoaykTuBHICTE 1 poboTa B baras mocrae He sk
TBOpYE 3BUILHEHHS, a SIK 1ie Oinblie pabCTBO, 3a0YyTTS Yy CBITI pedeit: «pabd 3BUILHAETHCS Bi TOCronaps
yepe3 pobory (romoBHud pyx «DeHOMEHONOrii 1yxa»), ajle NpOAYKT Horo poOOTH cTae Horo
rocriofiapem»’. I'eresieBoMy cy6’ekTy K NPOAYKTY POOGOTH HETraTHBHOCTI baraif MpoOTHCTaBIse JIOAMHY
«Oe3misUTbHOT HeTaTHBHICTE» (négativité sans emploi), sika 3700yBa€ CYBEpEHHICTh CTABINH JIFOTHHOIO
«TIpU3HAHOI HEraTHBHOCTI» (négativité reconnue)’, came uyepes MPU3HAHHS MIAHCY K €IMHOI CHJIH, IIO
OpTaHi30BYE CBIT.

Slkmo »x roBopuTH mpo BIMB Himme Ha bataeBe poO3yMiHHS BHITATKOBOCTI, TO «BOJIIHHS
MoryTHOCTi» Himme, cBiT SIK BiYHE CTAHOBJICHHS B TPl CWJI, BiH 3aMIHIO€ «BOJIIHHSM IIaHCy». Mopaib
LIaHCY po3yMieThbcad baTaeM sk mojonaHHs HilIIEaHCKOi BOJI 10 MOTYTHOCTI («volonté de puissance»).
dinocodepkuii pyx, sikuMm Hinmre nparne yHUKHYTH aBTOpPUTapHOi HETaTMBHOCTI, CTBEpIKye barail, mae
BTUTIOBATHUCS HE B TIEpPEBEPIICHHI a00 3amepeueHH] JIOAMHHN, a B ONEparlisfX BiAMIHHOCTI Ta T'PH, BJIACHE
B Bouti f0 maHcy («volonté de chance»). Y Himme nronuHa moBMHHA BUWTH 1M03a cebe, CTaTU THM, KUM
MMOBUHHA, — HaJUTFOIMHOK0. Sk 3ayBaxye b. Cimep, barait nepeBepurye antponomnorito Hinmre, mokazyrouw,
10 JIFOJIMHA HE MOXE 3BOJUTHUCH TIIBKH JI0 CyO’€KTUBHOCTI, SIK HE MOXKE 3BOIUTHCH 0 res cogitans. Jlims
Barast TpaekTopis Buxoay 3 ceOe 3aBAM MPOXOAMTH Yepe3 IHIIOro, mepeadadae MoBiAoMIICHHS. Takum
YHHOM, IIAHC € BOJICIO BIAKPUTOCTI iHIIOMY. Ll HampaBieHICTh Ha iHIIOTO € MPUHIMIIOBOIO BiAMIHHICTIO
anTpornoorii batas Binx cydacHUX oMy (€HOMEHOJIOTIT Ta eK3UCTCHITIATI3MY.

Hocninauku (Baitinger, Nancy, Lurson, Tumodeea) noropkyroThcs, mo «MeToa menuTariii» baras
MPOYUTYETHCA SIK «KOMi4Ha (4M CyBepeHHa) iHTepmperauis» «Juckypcii mpo meron» [ekapra. bataii
pobuth crpoly OUTBII METOAWYHOTO BUKIAAY MOMJIHMBOCTI «HEMOXKIUBOTO» MOIYCY IYMKH, IO O
HE TIIIOPSAIKOBYBajacss BHMOTaM ITi3HAHHS ¥ pO3BHBAIa «BUXOIIYHM 3 JIOCBIy CMIXy Ti3HaHHSA

! Bataille, G. (1943). L’Expérience intérieure. Paris: Edition Gallimard, 150.
2 Bataille, G. (1961). Le Coupable. Paris: Edition Gallimard, 187-188.
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CHEUTpPAJILHEY 1 «3BIIBHEHE», TOOTO HE MIAMOPSIIKOBAHE TICBHIMH iy’ Kpim Toro, Mmeton meauraitii baras
MapKye po3puB i3 meautauisimMu Jlekapra uepe3 3MiHy ONTHKH 3CEpeAWHU Cy0’€KTa Ha 30BHIIHIO.
30BHIIITHE 3aJUINIAETHCS HEIi3HABAaHUM, HEMOXKIIUBUM. BogHo4yac BHyTpiliHe, Hame S y CBITIII KOTiTO Tak
caMoO HEMOJKJIMBE 3 MOTJISAY ITI3HABAHOCTI, BOHO HAaM PO3KPUBAETHCS JIMIIE Yepe3 MIaHC — Y MOMEHT
BHHSATKOBOI 1 BUIAJAKOBOI B3aeMoJIii 3 30BHiIHIM. Ha nymky batas, skOu JlekapT MOBIB 10 MeXi BIIaCHUI
METOJ CyMHiBY, TO BiH OM c(opMyIoBaB: «51 3HaI0 IMII OJHE: JIFOAMHA HIKOJIH HiYOTO He 3HATHME»™.

ITopuBaroun 3 qormMaTtoM po3ymy, baTail BomHOdYac 3MIMCHIOE PO3PHUB 3 PENITIHHUM TOTMAaTH3MOM.
SKIO B KJIACHYHIA TapaaWrMi JIOAMHA BU3HAYAETHCS 4Yepe3 CIHiBBigHECEHICTh 3 boroM, Takum € i
po3yMinHA JronuHu y JlexapTa, To Bke 3am0Bro a0 baras BoHa omuHs€ThCS B cuTyalii, e bor mepecrae
OyTH KOMITaCcOM BHYTPINTHROTO CBiTY. IIcMxoaHami3 i COIIOIOTis 3asgBIIIN, IO 3IIHCHIOIOYH MTOIIYKH ce0e
TIIBKH TI0 HampsIMKy Bropy (B ropusonti bora a0o pamio), mroanHa BIJPIKAETBCSA BiJl CBOTO HH3Y:
CEKCYaJIbHOTO, OTUAHOTO, TBAPHHHOTO.

CexynspHas napaanrma, B sikii micrie bora mycrtye, moBuHHa Ha HOro Miclle IOCTaBUTH SIKYCh 1HIILY
BenmnuuHy. baraif Ha BiIMiHY BiJ eK3WCTEHITIaNi3My ab0 CTPYKTypalli3My HeE BIAETHCS [0 aTeizMy sIK
3amepeveHHs abo 3aTBep/KEHHIO HeicHyBaHHS bora, ame momimiae B LIEHTP CBO€i OHTOJNOTII BiICYTHICTBH
Bora. bartaeBa areosnorii sik oHTONOTIs BiAcyTHOCTI bora, BiAIITOBXYHOUYHCH Bif Cy0’€KTHBHOTO JIOCBiXY,
JOCITIKY€E HACHIIKM TaKoi BIACYTHOCTI I JIFOAWHW. HaciiakoM € BCTaHOBJICGHHS OHTOJIOTIT
KOHTHHTE€HTHOCTI, B SIKiii CBIT 1 JIFOAMHA ITOCTAIOTh K BHIIAAKOBICTE 1 J¢ Miciie bora 3aiiMae miamc.

VY «BHyTpimiHbOMY AOCBiAi» HazuBaoun «PopTyHOIO» PO3.i, Ae MOBa e npo manc, barait HemoB
HaroJIoIIye Ha poJli BUTICHEHOI KJIacHYHOIO MeTadi3nkor ¢irypu GOpTyHH s Mi3HAHHA. | B IIboMy
KOHTEKCTi, maHc y baTtas He NpOCTO BTiNIOE «MOpalhb KOHTUHTEHTHOTO»®, @ HAJa€ KOHTHHIEHTHOMY CBITY
CTPYKTYPH, L0 IPYHTY€EThCA Ha BUTBHIN rpi cun (Himme) yu BinHomens ([Jenvo3, depina), sKy Mu MOKEMO
CXOILTIOBATH TLIBKHU B PyCi MAHCY, KOTPOMY IiAKOPEHE HaBiTh KOTiTO: «Bci pedi 1 BCi 3aKOHH BH3HAYMIIHACS
IIPUMXOI0 BUIAJKY, LIAHCY, @ 3PEIUTOI0 PO3YM BCTYIHMB JIMILIE Ti€I0 MIpOIO, SIKY JO3BOJMJIO OOYMCICHHS
BiporigHocti»®. SIkimo JlekapToBa ONTHKA, CKEpOBaHAa OE3CYMHIBHMMH iCTMHAMH, jHIIe Oyla cBigoma
BiacHOi ciimoi miasMH TmpHcTpacTeld, To baTaeBa onTHka mIaHCYy HaBIAKW NPSAMYE Bifl HEMOXIJIMBOTO
1o KoHKpeTHoro. Skmo JlekaproBa ¢opTyHa 3aiuinacTbcs paboM KIACHYHOI IapaaurMu, A€ BOHA
npoTtucToiTh boxecrseHnomy Ilposuainaio i @inocodii, To MIaHC OpraHi3oBy€e BHYTPILIHINA JOCBIJ TaK, 10
TOU 3BUIBHSAETHCSA BiJ JOrMaTy OIMO3HILIH, cTae caM co01 aBTOPUTETOM.

BucnoBku. B ganiii crarti «BHyTpimmHiA nmocBim» baras posrimsgaeTbcs SIK  MIPOJOBIKEHHS
JlekapToBOro pyxy /[0 HEMi3HABAHOTO, a HOT0 TOHATTS INAHCY SK BUTICHEHE 3 MPOEKTY MeTadi3uku
NOHATTS. GopTyHU. TakuM YMHOM OHTOJIOTIS KOHTHHI'CHTHOTO I€peBEepTaEe KJIACHYHy MeTadi3uKy uepes
KPUTHUKY 11 LEHTpaJbHHUX MOHATH: KOriro, bor, 3HaHHS Ta MNPOAYKTHBHICTh. baTaeBa oOHTONOTIS
KOHTHHTE€HTHOTO OYIy€ThCS JOBKOJIA TOHATTS MIAHC — BHITAIKOBOCTI 1 KIHEYHOCTI CYyIIOTO, A¢ ¥ cama
JMOAMHA ICHYEe $K IIaHC. AHTPONOJOTiS MIAHCY BHPAXAEThCS Y MOABIHHIA cHTyamlii cy0’ekTa,
MPOAUKTOBaHI KOHTMHTEHTHOCTIO OYTTA: IIAHC PO3MOPSAMBCS Tak, IO JIOAMHA BOJHOYAC i30JIbOBAaHA
y BJIaCHOMY ipse€ Ta BIAKPHUTA iHIIOMY y MOCBifI CIIONyYeHHs. BiqkpuTiCTh OYTTIO Ta IHIIOMY — II€ TOJIOBHA
BiZIMiHHICTh baTas Bij cydacHux HoMy OHTOJOTriH HeratuBHOCTI. Came pO3YMiHHS JIIOJUHH SIK TOYKH
3yCcTpiui pi3HMX CHJ Ta AyMKa NpO CHUIBHOTY CTaHyTh OJHUMH 3 KIIOYOBHX ifed ¢inocodii apyroi
monoBuHH XX cronmitrs ([empo3 i I'Barrapi, bmanmo, [eppina) i 3anumiaeTbcss akTyaldbHUM CHOTOMHI
(Hamnci, ArambOen).
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INTERSUBJECTIVITY IN NON-ACADEMIC
AND NON-INSTITUTIONAL FORMS

OF THEORETICAL COMMUNICATION:
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MIKCYB’E€EKTHICTD Y HEAKAJJEMIUYHUX
HEIHCTUTYIIMHUX ®OPMAX TEOPETUYHOI
KOMYHIKAIII: HIIXOAU M. CEMEKA

TA B. BIBJIEPA

This article is dedicated to a comparative analysis of two approaches towards intersubjective
communication shown by Polish philosopher Marek Jan Siemek and Soviet and Russian
philosopher Vladimir Bibler in the context of “creative dialogue” theory. A conclusion about the
principal importance of thoughts struggle as a reflection of social practice contradictions in
general as a condition of emergence of non-institutional and non-academic forms of theoretical
communication is based on a theoretical achievements of classical German philosophy,
represented by works of Johann Fichte and Georg Hegel. Research presented in this article is
based on a hypothesis that social, concrete historical, dialectically contradictive human nature

leads to necessary self-emergence of various informal centers of theoretical communication.
Keywords: dialogue, monologue, dialectics, logic, coterie, philosophical club, intersubjectivity,
communication, community, Siemek, Fichte, Hegel, Bibler, llyenkov, Rousseau.

B mamr gac muTaHHS TPO IUTIIHY KOMYHIKAIliIO 3 MPOAYKYBAHHS MPAKTHYHOTO 1 TEOPETUIHOTO
3HAHHS [TIOCTA€ HE MEHIII, a HaBiTh OUIBII TOCTPO, HIXK IIe OYJIO MOBCIKYAC Y JIFOJICHKIN 1CTOPIi, OCKITBKH
norpeba y cBimomiii moOynOBi CyCHiIbHUX BiHOCHH, 3aCHOBAaHHMX Ha HAyKOBHX MpPHUHLMIAX, Pi3KO
KOHTPACTYE 31 CTUXI€I0 HUHIIIHBOTO CIIOCOOY CYCHIIBHOTO PO3BUTKY. Lle 4ymoBO AeMOHCTpye BkKe Ta
rio0agbHa €KOHOMIYHO-EITIIEMIONIOTiYHa KpH3a, M0 PO3TOPTAETHCS MPOCTO HA HANIMX OYax, HACIIAKU
SIKOT Hapasi Majo XTO MOXKe mepeAdauyuTH HaBiTh MOMPH Te, IO YMCIO Tak 3BaHuX think tank’is, ski
CHeIiaIbHO 3afiMarOThCsl MPOTHO3YBAHHSM CYCHUIBHUX MPOLECIB, aeaani Oinbinae. 3BICHO, IS
BHPIMIIEHHS OKPECICHOI 3amavyi MOBa Ma€ WTH HE TUIBKH PO TPOTHO3YBAHHS, a W TPO CBiIOMUEH
LiJIeCTIPSIMOBAaHUH BILTUB Ha CYCITUIbHI TII00ANBHI TPOIIeCH, iXHIO palliOHaNi3allilo, B CEHC1 — CTBOPEHHS
PO3YMHOI TiHCHOCTI.

VY Takux yMoBax Halll iHTepeC 3BEPTAEThCS 10 HEIHCTUTYIIHHUX OPM TEOPETUUIHOI KOMYHIKaIIil,
AKi 13 HEOOXITHICTIO BUHUKAIHA TIPOTATOM 1CTOPIl JIFOICTBA I YMHIIM Ha Hel — Ha iCTOpito — BUSHAYHUH
BIUIMB. /lificHO, IHKOM HAaBiTh 3AE€THCS, IO KyIU HE KHHb, IKOI'O BUAATHOTO [isfYa CBITOBOI KyJNbTYpH
HE Bi3bMH — 00OB’SI3KOBO HATpamuIl Ha SKUHCh TYPTOK, CaJOH, XYPHAJI YM Ta3eTy K OpTaHi3yrouui
JIOBKOJia ce0e IIEHTp CHUIBHOI Tmpalli, Ha TCOPETHYHUH KIy0, INKOIY YHM aKaJeMil B KIACHYHUX
3HAYCHHAX ITNX CiIiB. MakTHYHO caMme I1i ocepeakd K (hopMHM KOMYHIKamii, a He iXHI WICHH cami IT0
co0i, ## BHCTymanu AIMCHUMHU LEHTpaMU MPOAYKYBaHHS ifiei B icTopii momctBa. Tum He MeHII, 3apas
XOTiJIocss 6 MOMIpKyBaTH HE PO Te, SIK 4acTO JIIOACHKUAN TeHil ONMWHABCS B TUX YMOBaX, KOJIU Mir
HaWIIOBHIIIE peani3yBaTH cede, a Mpo Te, sIKa «CHJIa» MPUMYIIY€E THAWBIAIB MOBCIKYAC 00’ €THYBATHCS
B IMOAIOHI criBTOBapucTBa. YoMy HEOIMIHHO BHHHMKAE Ta KOMYHIKaIlisl, III0 B Pi3HI ICTOPUYHI TIEpioan
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«BIINIMBAETHCS» B OPMHU TYPTKiB, CalIOHIB, TAEMHUX YW BIAKPHUTHUX TOBAapHCTB, (piocodchkux KiyOiB,
«BEYOPIB» (B TOMY CEHCI, SIKE «Bedopam» HajgaBamu ApoHCOH i Peiicep y Bimomiii kuu31 «JliTepaTypHi
TYPTKH 1 CalloHW»); J€ TEepeBakKaloTh TO YCHI, Oe3MmocepenHi, TO JITepaTypHi, «3a04Hi» CIIOCOOH
CIIKYBaHHS — YM HABITh 3MillIaHi, MyJIbTUMEAIHO-MepekeBi? Hare npummyieHHs mosrae B TOMy, 10
Jr0aM 00’ €IHYIOTBCS PI3HOMaHITHUMHU HeopMaTbHUMHU (OpMaMU TEOPETUYHOT KOMYHIKaLii yepe3 Te,
IO MPOCTO HE MOXYTh HE 00 €JIHYBATHCS; Taka KOMYHIKAllisi € TMPUPONHUM 1 HEOOXiTHUM MUISXOM
BUTRHOTO PO3BUTKY AYMKH, He 3aKpimadeHoi (hopMari3MoM, OCKLIBKH i/1e BUPOOIISIOTHCS JIFOIEMU JIATIE
CYCHUIBHUM HIISXOM — IPOTe, Oe33anepedHo, iHIuBiAaMu.

3BaXkarouu HaIle, LiKaBUM OyJe 3BEepHYTHCS [0 mpami moibcbkoro ¢inocoda Mapeka SAna
Cemexa «/IB1 Mozeni Mixkcy0’ ekTHOCTI» (1998), AKy HemogaBHO MepeKIany pociiicbkoio MoBo1o. CBOIO
mpamio CeMeK BiIKpHBa€ TaK 3BaHUM «IIPHUHIMIIOM B3AaEMHOCTI», L0 € IJISI HBOTO «HEBIIALIBHOIO,
ICTHHHO ““TPaHCICHICHTAIHHOI PUYNHOIO HE JIUIIC Pi3HUX B3a€EMOJIIH 1 MIKITIOICEKUX BiTHOCHH, ajie
TaKOXK TOTO TMOBEpTarodorocs [poc. “BosBpararomierocs’, — mpuMm. O.I'.] 1o cebe BigHOIICHHS ‘“MeHE
710 MeHe”, 1o (POPMy€ CYTHICTh 0COOMCTOCTI K cy6’ekTa»'. L[ Mikcy6 €KTHICTb, iHTEPCYO’ EKTHBHICTB
JCKUTh y OCHOBI €aMOro IIpOLECY YCYCHUIBHEHHS JIIOJICTBA, — CAMOTBOPEHHsS JIFOACTBA 5K
CYCHUILCTBA, — 4Yepe3 M0 HaBiTh TAaKUW BAXJIMBUH JUIS €BPONMEHCHKOI KYJIbTYPH «IIPHHIHII
cy0’€KTHBHOCTI» (POPMYETHCS caMe Ha I'PYHTI Li€l MepionoyaTkoBoi ialoriqHol iHTepCyO’ €KTUBHOCTI,
BiTHOCHH i3 [HIINM, «ay>KHM» SK i3 IPHHAKMHI HOTEHIIiHHO PIBHOSHAYHUM CyO’ €KTOM?.,

Crmparounch Ha TeopeTmunmii cnamok . ®@ixte ta I. Terems, CeMexk BHmimse ABI «MOZIENi»
iHTepCYO’ EKTUBHOT KOMYHIKAIll: MOJENI «B3a€EMHOCTI SIK AIJIOTIYHOrO 0OMiHY CBOOOIM» Ta «B3a€EMHOCTI
Mix GopoTB6OIO 1 ianmorom» BianosixHo. Mapek SIn Cemek cTBepiuKye, mo came M. dixre GyB mepimmm,
XTO OITUCAaB [AJIOTIYHY CTPYKTYPY IEpIIONOYaTKOBOI 1HTEpCyO’ EKTHBHOCTI B TPATUIlil HIMEIILKOTO
iZeaniaMy, 3pOOMBIIM 1€ 3aJ0BrO [0 BIAKPUTTIB HAmIOi JO00W, 3MIMCHEHMX Yy MEXax TI'€pPMECHEBTHKH,
«ITiHTBICTHYHOTO TIOBOPOTY» uM (inocodii MoBK’. B KOHTEKCTi HAIIOTO PO3IMIAAY HAC IiKABHTH Te, IO
®ixte B posmmimi CeMeka po3yMie Tia Takoro iHTEPCYO e€KTHUBHICTIO. Tak, y «JIeKiTbKOX JIEKIisIX Ipo
NpU3HAYeHHS BYeHOro» @ixTe TOBOPHUTH MPO «CYCIHiIbHE IpParHeHHs» (TaKoXK MOKHA MEPEKIIacTH
3 POCIHCBKOT SIK «CIIPSIMOBAHICTB», «HANpPABJICHICTHY), SKE BITHOCHTBCA MO «OCHOBHUX IIparHEHb
JFOIMHUY: «IIe TIparHeHHs popMmye moTpedy B TOMy, “HII00 3HAWTH BiJIbHI PO3YMHI ICTOTH 1032 HAMH », 1
POOHTH Cy0’ €KTUBHICTH HEBi/UTUTBHOIO Bijl MiXCy0’ €KTHOCTI B CyCITIILCTBOTBOPEHHI BiJ] CAMOTO TTOYATKY".
B cBoro uepry, 3a @ixTe BOHO MOTpeOye OOOMIIBHOTO BU3HAHHS CYO’€KTIB SIK BUIBHHX 1 PO3yMHHUX,
KOMYHIKQTHBHOI B3a€EMHOCTI: SIKIIO OJIUH CYO’€KT HE BU3HAE IHIIOTO CYO €KTOM, HE BIATOBiIaE
PIBHOIIIHHO Ha BUKJIUK, TO PIBHOTIPAaBHOI KOMYHIKAIIil HE BiTOYBAETHCS.

lerenmiBcbka MoOAeNb BUMNIAJAE [EMIO 1HAKIIE, HA EPIIMHA MO, HAaBiTh NPOTHICKHO
10 GiXTEBCbKOI. AJle MpH JETANbHIIIOMY PpO3TJsAl, 0 IKOTO BHAeThesi CeMeK, BUSBIAETHCA, IO
PI3HHUIIA IXHIX MiAXOIB MOJATAE ¥ «PIZHOMY CITOCO01 MOJIEMIYHOTO CXOTUTFOBaHHS i BUPAXEHHS 10 CYTI
ONMU3LKMM YMHOM MHUCIHUMOI CTPYKTypH»’. Skmo y DixTe po3MoBa TOUHTHCS IOBKOJA «BHKIMKY» Ta
«B1INOBiAI», TO y I'ereist B OCHOBI JIEKUTh OOPOTHOA CaMOCBIIOMOCTEH, y AKi BOHH W MOCTAIOTh SIK
BiTbHI Ta piBHOLIHHI. [erens HasmBae 1e «OOPOTHOOIO HE HA KHUTTSA, a HA CMEPTH», KOH(IIKTOM
MIPOTHIICKHUX CAMOCBIIOMOCTEH, IO 1 TTOCTAE Tepea HaMH SIK HaHTIepIre MiKOCOOMCTICHE BiTHOIICHHS.
Ta mompu cjoBa MpPO CMEpPTh, 11 MOJICNb IPAIIOE JIUIIEC B TOMY pa3i, KOJM 00HABa il y4aCHUKH
3aJIMIIAIOTHCS KUBUMH, i TAKHM YHHOM MalOTh 3MOTY OOOIIBHO CTBEPKYBAaTHU OJHE OIHOTO: SIKIIO
XTOCh OJIMH 3arvuHe, CTBEPKCHHS CaMOCBIIOMOCTI uepe3 IHImoro He BimOymeTses. Y MbOMY IpoJIsTac i
IpaHuIll MK JIOABMH Ta TBapuHaMH — y BimHocuHax [lana i PabGa, ne PaGoM omuHsieThCs TOH, XTO
YHHKAa€ BJIACHOTO CTpaxy CMEpTi, TAKUM YMHOM TepeiiMatoun Ha cebe crpax [lana. B Toit xe vac, [lan
MIPUpEYEHN Ha HeCaMOOYTHICTh y TAKMX CTOCYHKax, apke MOro BIACHHH CTpax CMEpTi 3HAXOAUTHCS
y pabcekiit  cBimomocTi, a Pa0 HaTOMICTh TIPOIOBXKY€E CBOIO OOpoTHOy 3a BU3HAHHS, 1 T.A.
Hacunpauupskuit Monosor I1ana, Takum YMHOM, Ma€ OyTH BUTOJIOLLICHHUH JIMIIIE B IPOCTOPI Aiajiory, Tam,
JIe HOro MOXYTh TOYYTH ¥ BIAMOBICTH; Yy TaKOMY JIaJIGKTUYHOMY KpPYKISHHI CaMOCBiJOMOCTI

! Cemexk, M. 4. (2020). [IBe Momenn MexcyObeKTHOCTH. Spinoza.in. <http://spinoza.in/theory/dve-modeli-mezhsub-
ektnosti.html> (2020, TpaBens, 26).

2 Tam camo.

3 Tam camo.

4 Tam camo.

3 Tam camo.
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MOCTalOTh, 3PEIITO, SK BUIBHI W CaMOJOCTAaTHI, aX [0 MOBHOTO B3a€EMHOT0 BH3HAHHS
B yCYCIIJIBbHIOIOYE-IiaIoTOBOMY MPOCTOpi. Ta rojoBHe TyT — (OopMyna, IO CaAMOCBIIOMOCTI B3a€MHO
BH3HAIOTh OJIHA OAHY TAKUMH, IO B3a€EMHO OJHA OIHY BU3HaIOTh. [ DixTe Le 3ByUUTDH SK MUTAHHSI
1pO Te, K «IIePEeTBOPHTH CTHXiiHY B3a€MHICTh MPUMYCY Ha pallioHAIbHH IPHUMYC B3a€MHOCTI» ', AKuUit
TBOPHUTHCS B IIHCHOMY [1iano3i, a He MUISIXOM HacHJIbCTBA.

[leBHUM YHMHOM IIe TIABOIUTH HAC i A0 ifei «mialnory KymnbTyp», SKY PO3pOOISITH, SIK BiOMO,
B. Bi6nep Ta ioro mxona (A. AxyrtiH, 1. bepnsaun, C. Kypranos, B. JINTKOBChKHIA Ta iH.). AIKe, SKIIO
3a @ixte y Bukiani CemeKa, «CYTHICTIO “CYCHUILHOIO IMparHeHHS ... € JiaJoTiYHHH B3a€MOOOMIH,
B IKOMY PO3YMHi iCTOTH B3a€MOJiOTh i BH3HAYAIOTH OMH OAHOTO K BiNBHHX iCTOT»?, TO JOTiYHO
3BIZICH 3aKITIOYHTH ¥ MPO MiaJOTIYHUM B3a€MOOOMIH Y ITPOCTOPi BCi€l JOACHKOI KyIbTYPH, JIFOJICTBA.
Tak, nnst B. bibnepa «kyneTypa € 3araJibHOIO (OPMOIO OJHOYACHOI'O CIHUIKYBaHHS 1 OyTTS Itonei
pI3HUX — TEMepillHiX, MUHYIHX 1 MaiOyTHIX — KyJIbTyp, KOXHa 3 SKMX € 3arajJpHol0 (OpMOI0
OJHOYACHOI'O CIIJIKYBaHHS 1 OYyTTs Jroziei», B OCHOBY SIKOI IOKJIQJIEHA «CaMOCIPSIMOBAHICTH [B POC.
opuriHami ‘“‘camoyctpeMieHHOcTh”, — mpuM. O.I'.] Bcix ¢GopM JFOACHKOI MisITBHOCTI (CIIPSMOBAHICTH
HaIoi JisUTbHOCTI Ha Hel caMy)», a «KOXEH TBIp KyJIBTYPH € KPUCTaTi30BaHUM [TOYATKOM BUIBHUX (OpM
JIOZICBKOTO CIIINIKyBaHHSA, CHiB-6yTTS [B poc. opuriHami “co-6eTus”, — nmpum. O.I']»’. IIpote nuranus
BIIacHe 00poTh0OH y bibiepa posrisinaeTsest Habararo OimHime. [lpuHaiMHL, Takui BakTuBui st DixTe
i Terenst «B3a€EMHUN MPUMYC», KOJIH OJHA IHAMBIAYaJbHICTh «BHUMAarae» BiJ IHINIOI BHU3HAHHS 11 SK
cy0’ekTa, YUM TPOBOKYE caMy L0 IPYTy IHAWBIAyaJlbHICTH 0 Cy0 €KTHOCTI HaBiTh «IIOMPH ii BOJID»,
HIOWUTO TIOBHICTIO BIACYTHIN y Teopii bibnepa um 3amumaerbes mo3a yBarow. B fioro kau3i «MucineHHs
SIK TBOPYICTH» HEOIAHOPA30BO MiJHIMAEThCA THMTAHHSA MOOYJAOBM TaKOi JIOTIKH, IO 3JaTHa
caMOOBIPYHTOBYBATH («CAaMOOGOCHOBBIBATH» — POC.) CBOT MOHATTA # camy cebe’. Moa iizie mpo Te, 1o
OyIb-AKi 3MiHH B JIOTII 5K y Teopii, ii caMOpO3BUTOK, MAIOTh SIKOCh BUBOJUTHCS 3 caMoi JioTiku. [Iporte
TaKke CaMOOOIPYHTyBaHHS, Ha Hallly AyMKy, Ma€ Ty caMmy Bady, IO U Jorika l'erens, sIKy KpUTHKYe
Bionep, nuie goBeneHy 10 KpaitHoriB. Skio miaxin ['erenst «rogutbes ad0 At OKPEMHUX MO3UTUBHUX
Teopiit (a1 Hedimocodcrkoi HAyKH), a00 AJIS JIOTIKH YHUCTO TErelliBCHKOTO TUITY (JIOTiKH abCOIOTHOTO
ineanizmy)»’, To minxix Bi6aepa ocTaTouHO BipMBaE JOTIKY Bij 1i 3eMHOT OCHOBH, KOO € Ge3Mid pasis
MIOBTOpPEHa IMpeIMeTHa CYCIUIbHA NIPaKTHKa, BigoOpakeHa B MOHATTI, W pOOUTH i «KOPOTKE
3aMUKaHHs». B pesynbrarti rereniBcbka MicTH(ikalis TyT JMIIe NOCHIIOETBCS, W HaBiTH TOH madoc,
sikuit moMituB y ['erens (ta ®ixte) CemMek, — 10 KOJIEKTUBHICTH 5K KWBa OOpPOTHOA Mepenye iCHyBaHHIO
cy0’€eKTa, — BUABISAETHCS BIIKUHYTHM.

Mu cxunsieMocst 0 TOTO, IO Jiajior BapTo PO3IIsAaTH caMme siIKk 00poTh0y AyMoK (Ko Opatu
HOT0 y 3pi3i MHUCIIEHHS, a HE BCIX CyCIUJILHUX CTOCYHKIB B3araii), y SKiil iHAHBIIyabHOCTI CTBOPIOIOTH
Ul ce0e TEeBHY TOTABHICTH CBOTO CTAHOBJICHHS SIK CyO’e€kTiB. Takum YWHOM, 3 OTIIAXY Ha IPaIio
Cemeka, MaeMO HamnpyKeHy, TTTHOOKO TiaJleKTHUHY CTPYKTYPY: CyO’€KTH B CBOEMY CaMOCTBEPKEHHI
caMe SK JIIOJIChKi, CYCHUIbHI IHJMBIAH, MOTPEOYIOThH B3aEMHOTO MPHUUHATTS, alie s B3AEMHICTh
JOCSTAETHCS TUIBKU MUIIXOM 1XHBOI 3alekiioi OOpOoThOM «HE Ha KUTTSA, a Ha CMEPThY»; IUIS TOTO, 100
CTBOPUTH CaMoro cebe SK CyCIHiJIbHY iICTOTYy, 0 OOyMOBIIEHa IHIIMMH JIIOABMH, Tpeba aKTHBHO
BIJICTOIOBATH BJIACHI MeXi. B 1IbOMYy 1 €, Ha HAIll TOTJIS, KIFOY 0 PO3yMIHHS TOTO, SIK 1 JOBKOJIA YOTO
YTBOPIOIOTHCSL TEOPETHYHI TYPTKU: BHUPOOITOK MUCICHHS MOXIJIHMBHHA Iumie B OOpoThOi 3 IHIIUMHU
TOYKaMH 30Dy, i 111 00poTh0a, A€ MPOTHIIEKHA AyMKa HE 3HHUILY€EThCA SIK TaKa, a CTA€ MOMEHTOM, SIKUH
Mae OyTH MOJ0IaHO YTBOPIOE CYTHICTh TBOPYOTO Aiaiory, HeOOXiJHOTO AJisl CTaHOBJEHHS cy0’ekra. s
00poTE0Oa, y CBOIO Yepry, € iIMAaHETHOO JIO JIFOJICKKOTO iCHYBaHHS, aJlKe € HOro HeoOXiJHOI YMOBOIO
TaK caMo, 5K 1 CIJIKyBaHHS, YCYCIIILHEHHS JIFOICH.

HanesHe, B IbOMY MOJISITAE TAKOXK 1 po3rajika (xoua i Ayxe aOCTpakTHA) «HE3HHIITYBAHOCTI» 1
CaMOBHMHUKHEHHS He(OpMalIbHHUX TYPTKIB MPOTATOM YcCi€l JIOACBKOi icTopii, sKa, SIK Bigomo, €

! Cemex, M. 51. (2020). [Ise Monenn MexcyObEKTHOCTH. Spinoza.in. <http://spinoza.in/theory/dve-modeli-mezhsub-
ektnosti.html> (2020, TpaBeHs, 26).

2 Tam camo.

3 bubnep, B. C. (1993). [luanor kynstyp u mxona XXI sexa. B.C. bubnep (pen.), LLlkona ouanoza xkynemyp: Hoeu.
Onwim. IIpobnemsi (ctp. 9-106). Kemeposo: «AJIED» ['ymanurapustii Lientp, 24-26.

4 bubnep, B. C. (1975). Mouunenue kax meopuecmeo. (Beedenue 6 no2uxy mviciennozo ouanoaa). Mocksa:
Tlomutusnar, 27.

5> Tam camo, 19.
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icTopi€ero 6OPOTHOM CYCHIILHUX KJIACIB, a OTKE 1 iCTOPI€I0 CYCHUTBHOTO MOALUTY Tpalli Ta IPUBaTHOTO
cnoco0y MpHUBIACHEHHS BHUPOOJEHHX CYCHUIBCTBOM Ojar. ¥ HHMX yMOBax BiJIbHHH PO3BUTOK JYMKH
(uuraii — 60poThOa ITyMOK), OOYMOBIICHUH JIUIIE MUTAHHIMH TOIIYKY iCTUHU, MOKJIUBUN TUTBKH SIK
okpeMa crnenudiuHa Gopma IisIBHOCTI, M0 MOTpedye i BiamoBigHUX (GopMm cBoei opranizamii. Lli
¢dopmu OyIyTh KOHKPETHO-iCTOPUYHUMHU, 3aJIE)KHUMHU BiJ TOTO, SIKY «BiIAYIINHY» BiKpUBAaE icTOpis
JTIOIIM — 1 KOMY caMe i3 mojed, amke (GopMH MisUTBHOCTI TaKOX PO3MOAUIAIOTHCS TPHUBATHHM
MOPSAKOM. Y IIbOMY KOHTEKCTI Tpeba BiI3HAYMTH NPUHIMIIOBHH TOMycK THUM ke B. bibmepom
MOJIOKEHHSI, 1[0 MOTO TEOPisl «Iialory KyJbTyp», 30KpeMa, B IIKOJI — I «TEOpeTHYHA IpOHis», sSKa
nepeadavae TUIBKH y4acThb, a HE JOMiHYBaHHS LILOTO MPOEKTY B MOMiIQOHIT iHIINX BapiaHTIB «OCBITH»
MaitGyTHBOTO, IO TIOCTIIHO criepeuaTHMyThesl Mixk coboro'. Hanesre, B. Bibnep HaTsakae TyT Ha Te,
o OyIb-sKa, HABITh HAHKpAIIUM YMHOM NPOPOOJICHA «B IOJOBI» KapTHHKA MPUHACITHHOTO, HE MOXKE
OyTH >KUTTE3AaTHOIO, KOJH BOHA irHOPYE peasibHi CYNMepedyHOCTi CyCHiIBHOTO PO3BUTKY, Ty pealbHY
00poThOy, IO TOYUTHCS B CYCIIIBCTBI W SIKa JIMIIE BiAN3EPKATIOETHCS B TOJMIOBI MUCIIIOTO CY0’ €KTa.
AIDKe MU pinryde HIiYOTO HE MOKEMO 3HATH NIpO Te, SKi KOHKPETHO HOBI (GopMH BigHalme HOBa
CycCIliJibHa MPaKTHKa B MailOyTHbOMY, UM 30€peKeThCs y Hil MIKOJIa K CIOci0 KOMyHiKamii B OCBITI 1
T.1. [Ipo e mikaBo nucas E.B. InbenkoB y craTtti «Y HCcTOKOB Quiiocodum», XapakTepU3ylOUn eTal
3apo/keHHs  dinocodii gk dopmu cycminpHOI cBimomocti y JaBHid ['pemii: «JlemokpaTtnyHa
MoJieMiKa, BiIKpUTE 3ITKHEHHSI TYMOK, 1[0 TPYNYIOTHCS 3aBXKIM HABKOJIO allbTEPHATUBHUX IOJOCIB, —
ocb Ta arMocdepa, B SAKiH TINBKH 1 HApOIXKYETHCS CIpaBAi TEOPETHUYHE MUCICHHS 1 JilicHa, sika
3aciyroye wiei HaszBH, dimocodis»’. Came BHpIIEHHS pealbHHX NPOOIEM PO3YMHHM IILIAXOM €
CYTTIO JIHCHOTO JiaJioTy, a HE MePEeHeCEHHs Mpo0JieM i3 pealbHOCTI J0 TOJOBH TaK, HiOW BOHH BiX
nmoyaTky ¥ Oymum mpoGiiemMaMu CyTO MHCICHHEBUMH: (ijgocodilo MOpoauia «rocTpa W HarajibHa
notpe6a panioHanbHO po3ibpaTHcs B HAWTOCTPIMIMX TIPO6IEMaX, IO MOCTAIM TIEpPeJl CYCIiTECTBOMY
a OCKIUTBKH imocodis, Sk BiIOMO, € HAYKOIO PO MHUCIEHHS, TO 1 JIOTIKy Tpeba ChOTOIHI PO3TIISIIATH
He Yepe3 «caMy cebe», a depe3 CyCHiibHy MpakTHKy B3araini. [Ipo Te xk, mo ¢imocodis Bix camoro
MoYaTKy OyJia JiJIOM KOJIEKTHBHUM, MH TYT NMHCATH He OyJeMo: e 3/e01IbIIOTo € 3arallbHOBIJOMIM
IUTS CTICTIIAUTICTIB (pakToM.

Teopii B OyKBaNbHOMY CEHCi HE BHHHUKAIOTH 13 TEOpi Tak caMo, SK JTepaTypHi TBOpH
HE BUHHUKAIOTH 13 JIITEpaTypHUX TBOPIB — BOHU OepyThes 3 KUTTS. JJOTHYHUM 10 LBOTO € AOTEMHE MicIe
3 pomany JKan-XKaka Pycco «Homa Enoiza», ne Cen-Ilpe pamuts Omii B omHoMy 3 nmctiB: «Ywuratu
He Oararto, ajne 0arato po3MHUCIIOBATH PO MpoYHUTaHe, abo, 110 OJHE 1 Te XK, MOJOBTY OecilyBaTH OJUH
i3 oIHUM — och 3aci6, 110 JOTMOMarae Kpalie 3acBOIOBATH 3HAHHs»'. BaskiIMBUM TyT € caMe Ile «OIHE i Te
J»: SCHO, IO Taki Oeciim He MOXKYTh 00iTHCSA Oe3 3ITKHEHHS MYyMOK (iHaKIle sIK pO3MHUCIIOBATH?),
TOOTO CyTO 30BHIIIHA OOpPOTHOAa AYMOK i B3a€EMOKPUTHKA HIiSIK HE 3allepeuyloTh Takoi OOpoThHOM
y BIIACHIH TOJIOBi, i HaBITh NMEBHOT'O POy «BEpOATHHOTO HACHIILCTBAY», MOHOJIOTI3MY, SIKOTO TOTpedye
BH3HAHHS IHJMBIJIOM JyMKHU IHIIOTO 1HIWBINA SIK TOTAJIBHOI y CBOil icTHHHOCTI. Tak, 3a Cemexom
«(dixTeaHchbka MOJENTb HaBiTh BUPA3HIIIE 3a rerelliBChbKY T03BOJISIE TOOAYUTH, IO O0pOoTHOa — XO04 i
B JIy’KE 1/1€ai30BaHOMY BHUTJISII — TAKOXK € HEBiJ’€MHMM MOMEHTOM Y TPAaHCICHICHTAILHUX pPaMKax
KOMYHIKaTHBHOTO Aianory. Jlianoridae crijaKyBaHHs BUCTYMA€ TYyT HE CTUIBKU “BITBHOIO BiJl 3iTKHEHH
MPOTHUJICKHICTIO MOHOJIOTTYHHMX TOJIEMIK TaHYBaHHS, CKiUIbKH CaM€ € CBO€PITHMM MOCEPEAHUKOM
MOBJICHHEBOTO, 200 CHMBOJIIYHO OITOCEPEIKOBAHOTO PO3TOpPTaHHS KOH(QIIIKTIB 1 aHTAaroOHi3MIB, SKi Bill
CaMoro TMOYaTKy IIOB’s3aHi 3 MaHyBaHHSAM 1 WIiANOPAAKYBaHHSAM, aje MigAaloThCSl BHMYILCHIH
pamionanizanii. TijpKu TOM 0cOONMBHIA MPUMYC paIliOHATBHOCTI, 3AiicHIOBaHWH He [lanamu i PaGamu, i
B IIUTOMY HE KUMOCHh HaJI KUMOCh, @ OJTHAKOBO HAJl yCiMa 3a MOCEePETHMUIITBA CIUTHPHIUX IS BCIX ITiJICTaB,
HOPM 1 TpaB, sKi BIJIKDUBAIOTH 1 CTBOPIOIOTH CBOEPIAHWE TpoCTip cycminbHOro miamory. Lle
MiXcyO’€KTHUI MPOCTip MOBCIOAHMX 3000B’s13aHb CTBOPIOE CIIPABXKHIH TOPU30HT JIOJACHKOI AIMCHOCTI,
B AKili QPOpPMYIOThCS Taki cycminbHi (poc. “co-obmectBernble”, — mpuM. O.I'.) cMmuciioBi KoHITYpartii

! bubnep, B. C. (1993). luanor kynsTyp u mkona XXI sexa. B.C. bubnep (pen.), Llxona ouanoza kynemyp: Moeu.
Onwim. [Ipobnemsr (ctp. 9-106). Kemeposo: «AJIED» I"'ymannrapusiii Lientp, 9-10.

2 Unbenkos, 3. B. (1986). V ucrokos punocopuu. B. U. Toncteix (pen.), Obwecmeennoe cosnanue u e2o gopmul
(c. 329-339). Mocksa: [Tonmutusnar, 336.

3 Tam camo, 329.

4 Pycco, XK. (1968). IOaus, uu nosas Dnouza. Mocksa: XymoxKecTBEHHAS TUTEpaTypa, S1.
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miei miicHOCTi, K MOBa, NpaBO, Aep’KaBa, E€THYHA CIIIBHICTH KynbTypm»'. Jliamor i MoHOmOT
HE BUKJIIOYAIOTh OJHE OJHOTO, a € CKJIaJOBHMH OJHOTO 1 TOTO X IPOCTOPY KYJNBTYPH, CaMmoro
JIOACHKOTO CITUTKYBaHHS, 1 JKONIEH HE € «KpalliM» 3a IHIIOTO, OCKIIBKH TIIBKH B OOPOTHOI,
B CYIIEpEYHOCTI /iajJor i MOHOJIOT B3a€MHO OOIPYHTOBYIOTHCS. Lle MOKHA TOPIBHATH 3 HACTYITHUMH
BrUcHOBKaMH bibnepa, 3po0ieHHMMHU X04a i He Ha HOTO KOPHCTH: «...SIKIIO ) MOBa HIe MpO MOXKIIUBE
JIOTiYHE TIEPETBOPEHHs Teopii, TOOTO Mpo HeoOXimHicTh OoOrpyHTyBaHHS (I KpUTHKH) BCi€i Joriku ii
PO3BHTKY B IIJIOMY, KOJIM BXE HEIOCTATHHO TOTO, IO TIOHATTS TEPEBIPSIETHCS TEOPIi€r0, a TEeopis —
MOHATTSIM, 8 HEOOXIJJTHO OOTPYHTYBATH BiJHOIICHHS “NOHSTTS — TEOPis’ B CBITJI 1HIIOTO MOHATTSI, iHIIOT
JOTiKM, TOXI TerejiBCbKa JIOTiKa BiIMOBIAE, He “crnpanboBye”’. BoHa mpaimioe TiIBKM Ha yMOBax
a0COJTIOTHOT TOTOXKHOCTI MHCIICHHS 1 OyTTsA. MoHoorika (B CEHCI OJHA-€IMHA JIOTIKa) — 1€ CHHOHIM
JIOTIKM a0COMIOTHOTO imeanisMy. BoHa He Moke OOTpYHTOBYBAaTH caMy JIOTiKYy, BOHa MOXE TiJIbKH
PO3’SCHIOBATH HASBHHIT TeOpeTHUHHM pyx»°. SIk 6aymMo, BUCHOBKHM Bibnepa Mpo MOHOIOTIKY IpaioTh
paaime mpoTH WOro Teopii Aia-JOTiKK, HDXK NMPOTH HIMENBKOTO ifeanizMy, IO B 3a0YHOMY CIIOpi i
MpoIeMOHCTpyBaB HaM CeMeK.

BinrBopenuii Buie po30ip MOXKe 3MaTHCS NSO BiipBaHWUM BijJ| MOTrO 3asBICHOI TEMH, SKa
CTOCYBanacsi TEOPETUYHUX CAMOOPraHi30BaHMX TypTkiB. IIpoTe, Ha Ham mormsan, Takuid po3dip Mae
MIPUHITUTIOBE 3HAYCHHS B PO3YMIHHI MPHUPOAM MOMIOHUX «OCEPENKiB TyMKH». Y BXKE IIUTOBaHIN poOOTI
«MucnenHst Sk TBOpUiCTh» Bonoaumup bibnep npuainse Bennkoi yBaru Tomy, siK i3 CIIKyBaHHS «S1-
Tu» MOXe HapOAUTHCS AiCHU TBOpumii mianor cy6’extis’. Ha mportusary iiomy Mapex SIn Cemek 1o
CyTi CTBEpIKye, IO Taka IIOCTAaHOBKA MWTaHHA Oe3mepcriekTuBHA. «lmeanm Oe3mocepeTHbOTro
CIUIKYyBaHHS ‘“‘caM Ha caMmM” HalBHpa3Hille MasuuTh Tepe] YYOpallHIMH W CHOTOTHIIIHIMH
“¢pinocopamu miamory” abo “3ycTpiui”, sKi 3aKIMKAIOTh TOBHICTIO 3aMiHUTH OIPEIMETHEHE
BimHomeHHs “S-1le” dbopmamu crpaBxkHBOi 3B’s3Ky “S-Tu”. Aje Takuil ifean BUSBISETHCS BEIbMHU
CYMHIBHUM Y SIKOCTiI HaWBHIIOI MeTH a00 Ayke OakaHoi MIHHOCTI. BiH 3akiiMkae HAC 13 KOXKHUM “OyTH
Ha Tu”, 4Ooro MU He TIJIBKM HE MOXEMO, ajie 1 B3araji He xoueMoy, — 3ayBaxye Cemek. Ha ioro mymky,
nilficHa cepa «CYCIIBHOTO CHIIKYBaHHS» «pajille OYMHAETHCS pa3oM i3 BigHomeHHsM “S-Bin”, a
MOXIIUBO 1 TTIe paHimie — 3 “Mu-BoHn”, sike HaIeBHO € CIIOYaTKy MEePEKNBAHHAM PaTUKaIbHOT Ty>KOCTI
IHuroro, ane pasoMm i3 TUM OJjpa3y K CTa€ MiaJoriuHUM mpoiiecoM 11 momonanHs. Omke, el miaaor
MOCTAE i PO3BUBAETHCS TAKOXK 32 JOIMIOMOTOIO IIPUCYTHIX Y HHOMY MOHOJIOTIB, AKi 3aBXKAM MICTATH Y c00i
MOJKJIMBICTh 3aCTPATAHHS B OJHOMY 3 MOHONOTIBY”. Il HAIIOro Po3MIsAy Ie BasJIMBO B TOMY IUIaHi,
mo cami mo cobi ocepelKd HEIHCTUTYLIHHUX HeakaAeMIiYHUX (OpM TEOpEeTHYHOI KOMYHIKalil
BUHHUKAIOTh paiime He 3 BigHomeHHS «S-Tw», a 3 BimHomeHHs «Mu-BoHm», sike cmig po3ymiTe
HE TIPOCTO K 3ITKHEHHS ABOX JIOTIK, 3a AKOro O «iHme S» «BTLMIOBANO i MEPCOHANI3YyBANO JIOTIKY
iHmoro GyTTa»’, a K GOpOTHOY BCepenHHI ONHi€T JOTIKM CYCHiNTBHOTO OyTTS, JOBEIEHY MOJEKYIH i
JI0 QaHTaroHi3My, IpOTe BUpPaXKEHY B (OpMI KOMYHIKaIllii y TEOpeTHYHOMY BHIIIsAAl. Tomy Taka
«BIICTOPOHEHICTB» MPOBEJCHOTO BHIIE pO300pYy MOSICHIOETHCS, HAIEBHO, CAMUM TUCKYPCOM, Y SIKOMY
po306ip Oymo modaro. Lle meperykyerbes 3 iHTEpB 10 BxKe 3ramyBaHoro E. Imprenkosa mia HazBoro «Kiy0
¢inocodiB i Ppimocodu B kyOi», A€ aBTOp CHELIATBHO BIAMOBINAE HA MUTAHHS TPO TE, K IITYYHOM
opranizyBatu ¢inocodcrkuii kny6. «HamzaBmamns xiyOy — BUXOBYBaTH i leKTUYHE MUCIICHHS,
BMIiHHA CaMOCTiHHO (DOpPMYIIIOBAaTH TPOTHPIYYUS KHUTTSA, IIyKaTH iM PO3YMHHX pillleHb, 3IaTHICTb
HE BiJICaXyBaTHCs TPU 3ITKHEHHI 3 pI3HUMH TOYKAMH 30py, a BOAYaTH B pPO30DKHOCTSAX Pi3HOMAaHITHI
aCTeKTH TpeMeTa CHOpY» , MOSACHIOE [NbE€HKOB, i HAM TYT XOYEThCS BHIUIMTH CJIOBa «IPOTHPIUYA
KUTTS»: BOHH HE € NMUTAaHHIMH <IOTIKH IHIIOTO OYTTsS», W B MPHUHIUII OKPEMHUM I1HIWBITyaTbHUM
OyTTsiM He oOymoBieHi. Came Big TOro, YW 3MOXKe KJIy0 BHHTH Ha Taki Bce3arajabHI NMUTAHHS, IO
CTOCYIOTBCSI BCiX 0€3 OISy, 3aJIeKUTh 1 «OKUBYUICTB» TaKOTO KIIyOy, Te, Ui Oa’KaTUMYTh JIFOJIU B3arai

! Cemex, M. 51. [IBe Mogenu MeKCyObeKTHOCTH. Spinoza.in. <http://spinoza.in/theory/dve-modeli-mezhsub-ektnosti.htmI>
(2020, mait, 26).

2 bubnep, B. C. (1975). Mouunenue xax meopuecmeso. (Beedenue 6 nozuxy mviciennozo ouanoza). Mocksa:
ITonutusnar, 25-26.

3 Tam camo, 74-80.

4 Cemexk, M. 4. [Iee Mozienn MexcyObeKTHOCTH. Spinoza.in. <http://spinoza.in/theory/dve-modeli-mezhsub-ektnosti.html>
(2020, TpaBeHs, 26).

3 Bubnep, B. C. (1975). Mouunenue xax meopuecmeso. (Beedenue 6 no2uxy mviciennozo ouanoaa). Mocksa:
ITomutusnar, 79.
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30uparucsa. BapTo mpumycTuTH, M0 1€ CaMHUU «3aKOH» CIpaBeMJIUBUN 1 JUIS HE «I1abopaTopHO»
YTBOPIOBaHUX KIIyOiB, aJ’ke caMOBIJIbHO BUHUKAIOUl TEOPETHYHI TYPTKH, CaJlOHH, KJIyOH TOIIO BaXKIIHMBI
30BCIM HE TUM, SK BOHH BIUIMHYJHM HA JIOJI iXHIX WIEHIB, a THUM, AK IiSJIBHICTH TaKOTO OCEPEIKy
BIUIMHYJIA HA KUTTS CYCHUIBCTBA B IIJIOMY, Ha JIFOJICBKY 1CTOpit0, TOOTO — Ha SIKi BCe3araibHi HTaHHS
JIOACHKOI MTPAKTHKY HOTO YWICHU 3MOTJIM BHIUTH Ta K CaMe 1X BUPIIIWIIH.
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STANDARDLESS MEASUREMENT,
CLASSIFICATION AND ARISTOTLE’S
ONTOLOGY
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BE3ETAJIOHHE BUMIPIOBAHHJ],
KITACUDPIKALIA TA OHTOJIOI'TA
APUCTOTEJIA

There is no clear univocal definition of the method of standardless measurement in the modern
scientific literature. Some methodologists of science believe that the concept of "classification"
may be used in the definition of standardless measurement. Classification is one of the most
common methods of cognition. Every science applies this method. What is classification? To
answer this question, we should appeal to Aristotle’s ontology of being. Moreover, the
classification is methodologically and logically linked to the measurement procedure. The
concept of classification is a generic term in the definition of standardless measurement. There
is a definite connection between the ontological kinds of being according to Aristotle and types
of standardless measurement. You can also find a mutual connection between the kinds of being
according to Aristotle and the content of classification cells. So, is there any ontological
relationship between such metods as classification and standardless measurement?

Keywords: classification, differentiation of concepts, sorting of things, Aristotle’s ontology,
essence, kinds of being, standardless measurement.

BuMiproBaHHSl 3aJMIIA€TBCSI OJHMM 3 HAHMOIIMPEHIIIMX METOMIB, SIKUH BHKOPHCTOBYETHCS SIK
B TIPUPOJTHIYUX, TaK 1 B CYCIIBHO-TYMaHITAPHUX HayKax. 3 PO3BHTKOM CYCIUIBHO-TYMaHITApHUX HAayK Ta
JEsIKMX HaINpsIMKIB NPUPOJHUYMX HAYK BUSBIIOCA, LIO JUIA BUMIPIOBAaHHSA IIEBHUX BEJIMYMH HEMOXKHA
BUKOPUCTOBYBAaTH €TaJIOHHE BHMIpIOBaHHS. MeETONOMOTH 3BEPHYJNUCS [0 HOUIYKY 1 BHKOPHCTaHHS
IbTEpPHATUBHUX €TAJIOHHOMY BHUIB BHUMIPIOBAaHHSA, 30KpeMa, 10 Oe3eTaJOHHOTO BHMIpIOBaHHS. Ale
B CyYacHii HayKoBili JiTepaTypi HeMae YITKOro BH3HAa4YeHHS O€3eTaJlOHHOrO BHUMipIOBaHHA. Ilepen
METOAOJIOTaMHM 1 JIOTIKAMM HayKH IIOCTa€ HOBE 3aBIAHHS: BU3HAUUTH MOHATTS «Oe3eTajoHHE
BUMiptoBaHH:». 1Ipy BU3HAUCHHI MOHATTS «BUMIPIOBAHHS» SIK POAOBE IOHSITTS 4aCTO BUKOPUCTOBYETHCS
MOHATTS «Kinacudikamis». ToMy 3BepHIMOCS 10 aHaNi3y METOAy Kiacudikalii i MOKIMBOTO OHTOJIOTIYHOTO
B3a€MO3B’ 513Ky Kiacuikarlii Ta 0€3eTaJOHHOTO BUMIPIOBAHHS.

Bakko ysSBUTH Cy9acHY pO3BHHCHY HAyKy, sika 0 HE BUKOPHCTOBYBaja METOM KiacHQikarii 3amis
YIOCKOHAJICHHSI 1 cHCTeMaTH3allil OTpUMaHuX 3HaHb. Skmio mns Hayku XIX cTomitra knmacudikaris Oyia
YUMOCh OCOONMBUM 1 Haa3BuyaiiHuM, TOo Hayka XX 1 XXI croniTh He uIme Moyala aKTUBHO
BUKOPUCTOBYBaTH L€l METOJ, a Tpeja sBIATH CBOI BUMOTH WIONO CIOCOOIB CTBOpeHHs Kiacuikarii,
BH3HAYCHHS KacuQikarlii, 9iTKOTo po3pisHEHH Kiaacudikamii i kiacugikyBaHH:I, 3MICTy KiIacu(iKamiiHIX
YapyHOK.

[MuTanHs npo 3micT kiacu@ikaniiiHUX YapyHOK HaOyBa€e OCOOJMBOTO 3HAYCHHS 3aBISIKH TOMY, IO
MOHATTS «KJacu(iKalis» € POIOBHM TMOHATTSAM NPU BU3HAYCHHI MOHATTA «OE3€TAalTOHHE BUMIipIOBAHHS.
beseranonHe BUMiprOBaHHS HamMH OyJI0 BH3HAYCHO sK Kiach(ikaIlito 00’€KTiB, B XOMi SKOi 3 pOJAOBOTO
NOHSTTS BHUMIPIOBAHOTO O0’€KTY (0 BUMIPIOBAHHS) BHOKPEMITIOIOTHCSI BHIHU 32 IIEBHOK O3HAKOKO —
BHMIipIOBaHOIO BEJIMYMHOIO 200 BUMIPIOBAHOKO BIIACTHBICTIO. AJie MOAANBININA aHANI3 IIbOTO BU3HAYCHHS i
[oJaibllle HOro yTOYHEHHS IPUBENIH [0 BU3HAYEHHS INOHITTSA «Oe3eTaloHHE BHUMIPIOBAHHS» SK BUAY
BUMIpIOBaHHS, Ji¢ BigOyBaeThCsl kiacuikaiis 00’€KTiB 3a cmocoOOM BUMIpIOBaHHS, SKUH MOXe OyTH
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32 3MIiHOI0O BHMIPIOBaHOi O3HAKH, HASBHICTIO-BIICYTHOCTIO BHMIpPIOBaHOI O3HaKM a00 CXOXKICTIO-
HECXOXKICTIO BUMIPIOBaHOI O3HAKH 3 YMOBHUM €TATIOHOM.

Citiz i OKPECIUTH, 0 KPiM JIOTIYHOTO, THOCEOJIOTIYHOTO 1 METOIOJIOTIYHOTO BH/IIB aHAJII3Y ICHYIOTh
1 OHTOJIOTIYHI MHUTAHHA, MOB’sI3aHi 3 IPUPOJIOI0 00’ €KTIB, MO KIacU(iKyIOThCI. BUHMKae MUTaHHSA: YUM
HACTIPaB/[li € €JIEMEHTH, SIKI MICTAThCA Y KIacu(ikaiiiHuX yapyHKaX — iieaTbHUMH KOHCTPYKIisIMHA (TOOTO
MOHATTSIMA) 200 parMeHTaMu MaTepiallbHOTO CBITY (pealbHUMH 00’ €KTamMu)?

3 OHTONOrIYHOI TOYKH 30pY, 30KpeMa, CIHpPAIOYMCh Ha OHTOJIOTII0 ApHCTOTENs, 3MiCT
KkimacudikamifauX 9apyHOK Oye IPyroro CyTHICTIO a00 YeTBEPTUM CYIIIUM, SKIINO KiIacuQiKaIiitHi 9apyHKH
HATIOBHIOIOTHCS i/IcallbHUMU KOHCTPYKIIiSIMH, a00 3K MEpHIOI CYTHICTIO ab0 TpeTIM CYyIIUM, SKIIO
knacudikaiiHi YapyHKH HAITOBHIOIOTHCS (parMeHTaMH MaTepialbHOTO CBITY. TOMY 1HIIOH Ba)KIMBOIO i
LIKaBOK 3 OHTOJIOTIYHOT TOYKH 30py TEMOIO IIOJ0 OOroBOpeHHs mpobieM kiacugikaiii € MATaHHS: YUM
Hacmpasli € kinacu(ikamis — MOAIJIOM MOHITH a00 COPTYBAaHHAM pedeH.

Jymku mpoBigHUX ¢igocodiB i METOOIOTIB HAYKH PI3HATHCS IIOJ0 TOTO, YUM € Kiacudikaris. Tak
nepIra ToYKa 30py Mojsirac B ToMy, o0 sk kiacuikaliiio ciifi po3yMiTH 0araTopiBHEBHH MO POAOBOTO
MOHATTS Ha BUAU 32 IEBHUMH O3HaKaMH. Takoi TOUKM 30py AOTPUMYIOTHCS TaKi MPOBiAHI BITUM3HSIHI Ta
3aKopoHi Joriku i MmeTomonoru Hayku sk O. /1. 'etmanoga, 1. B. Xomenko, M. I'. Todtyn, B. I1. ILtaBuy,
€. A. IBanoB, A. 1. ViiomoB. Omxe, 1 kiacudikamiiiHi 4apyHKHd MOBHHHI MICTHTH Yy co0i imeanbHi
KOHCTPYKITii, MOHATTS mpo pedi. [uami aBropw, Taki sk I'. 1. Yenmanos, M. 1. Konmakos, A. JI. Cy0orTiH,
A. €. Konsepcokuii, C. M. [loBTopeBa po3yMitoTh Kiacu(iKalliio sSK PO3MOALI MHOXHHU JOCIIIKYBaHUX
MpEeIMETIB MEBHOTO POy Ha KJacH BIiANMOBIIHO [0 HAHOLIBII CyTTEBHX O3HaK. B mboMmy BHIIAQAKY
kimacudikariifai yapyHKu OyayTh MICTUTH Y c001 peanbHi pedi, TOCTiHKyBaHi 00’ €KTH.

Ockinbky, sSIK 3a3Hayanocs paHille, MOHATTS «KiacHdikamis» € HaHOMKYMM PONOBHM HOHSTTAM
IIpY BU3HAYEHHI MOHATTS «Oe3eTalIOHHE BUMIPIOBAHHS», a O€3€TATIOHHO BHMIPIOIOTHCS SK MaTepiaibHi
pedi, SKi HEMOXXHa BHMIPHUTH 3a JOMOMOIOI0 €TajOHy, TaK 1 ilealbHi pedi, TOMy mOpodjieMa 3MicTy
kiacudikaifHuX YapyHOK TICHO TIOB’s13aHa i3 MeXaHi3MaMH 0€3eTaJIOHHOTO BHMipIOBaHHSI.

Panime HamMm Oysi0 pO3MIISIHYTO B3a€EMO3B’S30K ICHYIOUMX IyMOK IIOJAO TOTO SK ITOB’s3aHa
knacugikanis 3 Bugamu OyTTs 3a ApuctoTeneM'. B iHmmii po6oTi pO3rIsHYTI OHTONOriIYHI ACHEKTH
0€3eTaIOHHOTO BUMIpPIOBaHHS, TOOTO B32€MO3B’S30K BH[IB 0OE€3CTATIOHHOTO BUMIPIOBaHHS 1 BHIB OyTTs
3a ApucToTenem’.

Tomy MeTOl0 JaHOI CTATTI € MOLIYK MEBHOIO OHTOJIOTIYHOTO B3a€MO3B’A3KY MIK METOIOM
kimacudikarii 1 MeTogoM O0e3eTaIOHHOTO BHUMIPIOBAHHS, OCKUTHKH iCHYIOTh B3a€MO3B’SI3KH MiX BHIAMU
OyTTa 3a ApucTOoTeNneM 1 BUAaMH O€3€TAIOHHOTO BHMIPIOBaHHS Ta BUAAMHU OyTTA 3a ApucTOoTeneM i
3MiCTOM Kiacu(piKamiifHuX YapyHOK.

B onromorii Apucrorens UEHTPaJbHHM TOHSTTSAM € KaTeropis CyTHOCTi: «SlkOu He icHyBalo
IepIINX CyTHOCTeil, He Moryo 6 icHyBatu Hidoro immoro»’. B «KaTeropisx» ApHCTOTeNnb BUMINAE MBI
O3HaKW, JIBa TIapaMeTpa, 3a SKUMH TOAUITE€ OyTTS: 3HAXOMUTHCSA Y MiIATAI0OUOMY 1 TO3HAYATHCS TIPO
mignsaraode. 3HaXOAUTHUCS Y MUIATAI0UOMY MOXKE BCE T€, «II0 HE € YaCTHHOIO, HE MOXE ICHYBaTH OKPEMO
Bil TOro, y4OMy BOHO 3HAaXOAUThCs»'. Hampukmaj, 3HAXOAATHCA Yy MiJNATAI0OYOMY pi3Hi  SKOCTI
MPeMETIB — PO3YMHHUIA, SCKpaBuii, icTHHHUI... [lo3HaYaTHCs Mpo mifssrande MoXe BCE Te, 10 MOXHA
IpUnucaTtd Homy sSK BIacTHBiCTh. Hampukian, mpeadkaT B IPOCTOMY KaT€rOPUYHOMY CYIKEHI MOXKHA
MIPUITHCAaTH BCbOMY a00 4dacTuHi cy0’ekta. ToMy IpemuKar mo3HA4aeThCs MPO MifJiararde, Ipo cyO’ eKT.
ApHCTOTENF TUXOTOMIYHO TMONISE KOXHY O3HAKY Ha JBa BHIU: 3HAXOAWUTHCS Y MISATAO4oOMy Ta
HE 3HaXOAMTHCS Y MiUIAralouoMy, MO3HAYAEThCA NPO MiUIAraiode Ta HE MO3HAYAETHCS MPO MiAJsrarye.
Jaui BiH KOMOiHYy€E 1i 03HAKU: «I3 BCHOTrO ICHYIOUOTO OJHE MO3HAYAETHCS MPO OYIb-SKE MiJIsArarde, aje
HE 3HaXOAMTHCS Hi B SIKOMY HiAJISATarouoMy, HANpHKIAA, JIOAWHA; MPO MiUIATaroue — OKpeMy JIOAUHY
TOBOPHUTHCS SIK MPO JIIOJUHY, aJl€ JIFOJMHA HE 3HaXOAUTHCA Hi B AKOMY IIJUIATal0uOMY; 1HIIE 3HAXOIUThCS
y MiJJISTalodoMy, alie He MO3HAYAEThCs Hi MPO sSKe MiUIAraroue...; HalnpuKiaj, MMEeBHE YMIHHS YHTATH 1
NMCATH 3HAXOAUTHCA® y MiIAraruoMy — B-IyIli, ajle Hi Ipo sKe MiIArarde He TOBOPHTHLCS K TIPO MEBHE

! Totunsu-Xypasnsosa, B. (2012). Onronornueckue acnekti knacupukauu. Yuenvie sanucku Taspuueckozo
yrusepcumema um. B.U. Bepuaockoeo. Hayunwiil scypuan. Cepusi: @unocogus. Kynemyponozus. [lorumonozust.
Coyuonoecus, 4, 333-338.

2 Torunsu-XKypasnbosa, B. (2005). Jloeuxo-cucmemnie acnexmi npoonemi usmepenus. Oneca: OHY.

3

4 Apuctorens (1978). Kamezopuu. Mocksa: Meicb, 2B, 6-7.

3 Apucrorens (1978). Kamezopuu. Mocksa: MeIcib, 1a, 20-25.
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YMIHHSI YUTATH 1 UcaTH. | eBHe Olie 3HAXOAUTHCSA Y MiJUIAral04oMy — Y TUTI (TOMY 1110 Oyab-SKUN KOIIp —
y Timi), ajge Hi Hpo sIKe Hiajsiraroue He MO3HAYaeThes SK MpO MeBHe Oine. A iHIIE 1 MO3HAYAETHCS MPO
MUISATar049e, 1 3HaXOMUTHCS B MiAIATAI0OUOMY — YV AYII — 1 PO MIJIsATarode — YMIiHHS YUTATH 1 TTHCATH —
MO3HAYa€ThCs K MpO 3HaHHA. HapemTi, iHIIe HE 3HAXOIUTHCA Yy MiAJATAl0YOMY 1 HE MO3HAYAETHCS MPO
Oyb-sKe Tiyisralode, HaPUKIa, OKpeMa JoMHA i okpeMuii kKinb»'. Takum umHOM, ApucToTeneM GyTu
BUJIIJICHI YOTHPH KaTeropii OyTTs: 1-a cyTHICTbh, 2-a CYTHICTB, 3-€ cyIle, 4-e cylie, KOTpi sSIK 3alpOIoHyBaB

ak. A. 1. YiioMOB MOKHA TIpeICTABUTH y BUIJISI TaGIHIIIZ.

Taommms 1
Tabéauus cyTHocTeii i cymoro
Cymhocti ' 3HaXOIUTHCS HpsHaqaeTLCﬂ po
Yy IjiararouyoMy M ajsrarye

1-a cyTHICTB Hi 3HAXOIUTHCS He mo3nagaetbest
2-a CyTHICTh HI 3HAXOJUTHCS MO3HAYAETHCS

3-e cyme 3HAXOJIUTHCS He no3navaetscs

4-e cymie 3HAXOAUTHCS MMO3HAYAETHCS

[lepma cyTHiCTH Mae HaCTYIIHY KOMOIHAIIIIO: «HE 3HAXOTUTHCS Hi B AKOMY MiIJISATAIOUOMY» 1 «HE
MMO3HAYAEThCS HI MPO fAKe Mimmararouey». Jlo mepmioi cyTHOCTI ApHCTOTENb BiTHOCHTBH: «BOYCBUIHL
BChOTO, SIK IyMalOTh, CYTHICTh BJIACTHBA TLIaM; TOMY MH HAa3UBAEMO CYTHOCTSIMH TBapWH, POCIIMHU 1
iXHI YaCTHHH, a TaK caMO MPHPOJHI Tija TaKi, SK BOTOHb, BOAA 1 3eMJIs 1 KOXKHE TUIO I[LOTO POAaY, a
TaKOX yce Te, IO € YaCTHHOIO iX UM CKJIANa€ThCS 3 HUX — ab0 3 iXHIX 4acTHH, ab0 3 yCi€l CyKyITHOCTI
iXHiH, — HanpUKIa1, HeOo 1 Horo yacTuHu, MicsIb 1 Comnrie»’.

Jpyri cyTHOCTI HE 3HAXOIATHCA Hi B IKOMY MiZJISITal0d4OMy TOOTO iCHYIOTH OKPEMO, ajie MOXKYTh
MO3HAYaTUCS PO MmipIsiratode. /1o qpyrux cyTHOCTEH He MOKHA BITHECTH OKpeMi MPEeIMETH, SIKi MOXKHa
BKa3aTH 3a JIOIIOMOTOI0 3HAKiB YM iMeH, 00 IIi CYTHOCTI TMO3HAYAIOThCA Mpo mimisararode. Jpyri
CYTHOCTI — 1€ CyTHOCTI, 5IKi CTOCOBHO TpeMeTiB OyAyTh THM, IO B JIOTiLli Ma€ Ha3By pin uu Buf. «o
CTOCY€EThCSl JIPYTHX CYTHOCTEW, — 3a3Ha4a€ APHUCTOTENlb, — TO MPO IMiIAralodye IO3HA4YaeThes 1 iX
BH3HAYCHHS, 1 iX IM’s: aJPke BU3HAUCHHS JIIOJUHU CTOCYETHCS IO OKPEMOI JTIIOUHY 1 BU3HAYCHHS KUBO1
iCTOTH — TOUHO TaKOK»".

Tpere cyle «3HAXOAUTHCS Y MiUTSITAI0YOMY», aJle «HE MO3HAYAETHCS Hi MPO SKE MiJsAraruey.
OCKIiNIbKY 3HAXOUTHCS Y MiUISITal0YOMy, TO HEMOKHA Ha3BaTH CYTHICTIO, 00 CYTHICTh — IIe yce Te, 10
Ma€ caMoOCTiliHe icHyBaHHs. lle 37aTHICTh YMTaTH 1 MHMCATH, MO 3HAXOASITHCS B AYII JIIOAMHU; IIC
CUHSBA, 1[0 BJIACTUBA TUIBKH CepITHEBOMY HeOy. BiOKpeMUTH 03HAaKy TPETHOTO CYIIOr0, HAPUKIIAJ,
BiJ Aymri (SKIIO BOHA 3HAXOIUTHCS B TYIIli) HEMOXKITHBO.

UerBepTe cymie «3HAXOAWTHCA Y MIAIATAIOUOMY», «IIO3HAYAE€THCSA Tpo Tmimmsrarouey. JKomaHa
3 IUX BJIACTHBOCTEH HE ICHY€ BiJ HMPUPOIM cama Mo co0i i He MOXE BiJOKPEMJIFOBATUCS BiJ IPEIMETY.
Lle BmacTUBOCTI, IO BUSBISIOTHCS HE B OKpEMOMY O0’€KTi, a B IJIOMY psli KiaciB 4M 00 ’ekTiB. Lle
3aTHICTh YUTATH i MMUCATH, sIKa 3HAXOMUTHCS B AYIITi KOXKHOI JIFOAMHMY, 11¢ CHHSIBA, KA BIIACTHBA HEOY,
11¢ BMIHHS MIEKTH MUPIKKHU, 1€ BMIHHS CIIIBATH, TOIIIO.

3BepHIMOCS 10 BU3HAUEHHS TOHATTS «KJIacU(iKallis» 1 IpUragaeMo 1o Jo I[bOT0 4Yacy JIOTIKH i
METOJIOJIOTH HAyKH HE BIJIOBUIM Ha MWTaHHS: YMM HAcHpaBii € kiacudikamis — OaraTopiBHEBUM
TTOIJIOM TIOHSATTS YM COPTYBaHHAM peueii? A 3BiACH BUILUTMBAIOTH 1HIII MUTAHHS: IO TOBUHHI MiCTUTH
y co0i kmacudikamiiHi YapyHKM — BHIOBI MOHATTS a00 peajbHI pedi; SK MOXE BIUIMHYTH
0araTo3HaYHICTh TEPMIHY «KIACH(iKallish Ha OHTOJOTIYHHHA «3MICT» KiIacH]iKallifHMX YapyHOK Ta
HII TUTaHHS.

! Apucrorens (1978). Kamezopuu. Mocksa: Meicib, 1a, 20-25; 18, 5.

2 Vémos, A. (2010). Memagusuxa: yuebnoe nocobue. Onecca: ACTPOIPHUHT.
3 Apuctorens (1976). Memagusuxa. Mocksa: Muicib, 1028a, 8-14.

* Apuctorens (1978). Kamezopuu. Mocksa: Meicis, 3a, 15-20.
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Po3ymitoun kimacudikaiiro K cOpTyBaHHs pedeld, B paMKaX OHTOJIOTIYHUX YSIBJICHb APHCTOTEIS,
MU aHaNI3yeEMO TMEPIIi CYyTHOCTI — OKpeMi peui i1 ix yacTuHH. OCHOBHHM HPUHIMIIOM I[LOTO MPOLECY €
NOpPIBHSHHSA O00’€KTIB, IO pPO3IJIIAIOTBCS, 3 33JaHUMHU 3pa3KaMH, TaK 3BaHUMHU CTAJIOHHHUMHU
MpeICTaBHUKAMH KJIaciB. SIKIIO MM MPUragaeMo, 0 CIoco0iB CTBOpeHHs Kiacudikallii Moxe OyTH jBa:
JNEeIyKTUBHUM Ta IHOAYKTUBHHM, TO HAIIOMY BHUNAAKY BiAMOBiZa€ caMe iHAYKTUBHHN CIOCIO CTBOpEHHS
knacudikarlii, mpu SIKOMY aHaTI3YIOThCS OKpeMi 00 €KTH, IO OO0 €THYIOTHCS Y KJIacH, Ha OCHOBI
noi6HoCTI a00 BIAMIHHOCTI O3HAK.

Pogymitoun kmacudikaimiro SK TMOALT TOHATH, B PpaMKaxX OHTOJOTil OyTTS ApHCTOTENs, MH
aHaJ3yeMO pOJIM, BHOKPEMIIIOEMO 3 HUX BHIM 32 TICBHUMH IPaBUIaMH, TOOTO aHANi3yeEMO IpyTi
cyTHOCTI. [IpH IIbOMy MM He HAITOBHIOEMO KiIacH(DiKaIliiiHI YapyHKH peaTbHUMHU 00’ €KTaMH — 30PSTHIMH
Cy3ip’SIMU 4H Pi3HOBHUIAMHU MiHEpalliB, UM TIPCHKUMHU TTOpoJaMu. B TaHOMY BHUINaJKy BUCHUX LIKABISThH
MUTAaHHS aHali3y MOHATh, NEAYKTHBHOTO aHali3zy HOHATH. [lpuragaemMo, mo Opu AEOYKTUBHOMY
CTBOpeHi Kiacugikaiii «omepyrTh 3 MOHATTAMH i Ha OCHOBI MOIOHOCTEH a0o0 BiIMIHHOCTEH iX O3HAaK
BCTaHOBJIIOKOTh Mi’K HUMH POJIO-BHIOBE Bi/JHOIIEHHS .

AHami3 3MICTy TOHSTTA «KIacudikaiis» BKadye HaTe, [0 HaiyacTile I¢ MOHATTS
BUKOPHCTOBYETHCS, IPUHANMHI, B JBOX 3HAUCHHSX: K HAHMEHYBaHHS BXK€ CTBOPEHOI Kiiacudikamii 1 sk
MO3HAYEHHS TMporecy 1 CTBOpeHHs, moOymoBu. Haifuacrime i mo3HAYCHHS BXXE ICHYIOYOI
knacu(ikalii BUKOPUCTOBYETBCS TepMiH «kiacudikamis», a Ui IMO3HAYCHHS TPOLECY CTBOPEHHS —
TEPMiH «KITacU(iKyBaHHS.

Sk 3asnagae 1. 5. Uynaxin: «mpu3HadeHHS Oyab-sKol Kiaacudikaiii B HAyKaxX MiCTUTHCS B TOMY,
o6 OyTH 3ac000M HaMKpamoro mi3HaHHS 00 €KTiB, 10 BUBYAKOTHCS, MPO SIKi JO KiIacH(ikarli e
He 6y0 chOpMOBAHO TIOHATH» . BimbuIicTh 3aday, SKi BHHHKAIOTH MepeJ] HAMH B IIPOLECi HAIIOTo
JOCTIDKEHHS, BUMAraloTh 3aCTOCYBAaHHS BXKE ICHYIOUHMX KiacH(ikalifi, iCHyIOUMX B MEBHUX TaTy3sX
3HaHHA, a, 3HAYHTh, 1 ICHYIOUHX Y IiUIATal040My — B IIMX Taldy3sSX 3HAHHA. A IIe 03HAYa€, 10 CTBOPEHi
Kyacupikallii HaJexaTh 10 TPETHOTO 200 YSTBEPTOTO CYIOTO 3aJICXKHO BiJ] X 3arajibHOTO 3aCTOCYBaHHSI.
Kpim Toro, sikimo crBopeHHs kiacudikamii BimOyBaocsl iHAYKTUBHUM HUIIXOM, TO BOHa 0a3yeThCs
Ha COPTYBaHHI pedeH i, IMOBIpHIIIIe, HAJCKHUTh IO TPETHOTO CYIIOTO, SIKE 3HAXOAUTHCS Y HiIATal0u0OMY,
ayie He MO3HAYA€ThCs MPO HBOTO. SIKIO CTBOpEHHS Kiacudikamii BiqOyBamocs ACIYKTUBHUM LUISTXOM,
TOOTO WUISIXOM HOZINy MOHATH, TO, IMOBIpHillle, CTBOpPEHA KiIacU(iKallis HAJIEKHUTh A0 YECTBEPTOTO
CYIIOTO, SIKe 1 3HAXOAWTHCA Y MiuIsralodoMy (y TEBHIN Traiy3i 3HaHHS) i MO3HAYAETHCS MPO HHOTO, 0O
«TIPO TIUIATar0Ue TI03HAYAETHCS 1 iX BU3HAYEHHS, 1 1X iM s’

[IpoananizyemMo B3a€MO3B’SI3KM  BHIIB  O€3€TaJJOHHOTO BHMIPIOBaHHS 1 BHOIB  OyTTS
3a ApucroTesnem. Petenbuuii anais poro muTanHs OyB mposeieHuit B po6oTi’.

Ha mam mornsa, o0’€kTH BHMIPIOBaHHS, SKI CIIJI BiTHECTH JO MEPITUX CYTHOCTEH, TOOTO
peasbHi pedi i IX YacTHHHW, BUMIPIOIOTBCA 3a IOIMIOMOTOI0 €TaJOHHOTO BHMIpIOBaHHS a0o0, y IpH
HEMOJKIMBOCTI BUMIpPHTH €TaJOHHO, TUM BHIOM O0€3eTalOHHOTO BHMIpDIOBAaHHS, SIKE 3aCHOBaHO
Ha MOPIBHAHHI MBOX pedeit (ml, m2), ogHa 3 IKUX BHCTYIIAE€ B SKOCTI JESIKOTO «YMOBHOT'O» €TajloHa
Ut opiBHsSHHS (m1), a iHma € 06’ekToM BUMiptoBaHHs (m2) — R(m1, m2). IMoBipHO, Ui SIKICHOTO
BHUMIpIOBaHHS TiJIECHUX (MPOCTOPOBHMX) OAWHUYHUX 00’€KTiB, HAHOIIbIIE MiAXOAUTH caMe JaHUH BUA
0e3eTaJIOHHOr0 BUMIpIOBaHHA. [lpurajgaeMo oOAMH i3 MPUKJIAMIB LBOTO BHUIY O€3€TAJIOHHOTO
BUMIPIOBaHHS, a caMe BUMIPIOBaHHS TBEPAOCTI MiHEpaliB 3a MmKamoo Mooca. 3 TOTIsIay OHTOJIOTI,
y IaHOMY BHIAJKy BiOYBaeThCS MOPIBHSIHHSA JBOX OJMHMYHHMX 00 €KTiB — IBOX HEPLIMX CYTHOCTEH.
Sxmo MiHepaln, TBEpIICTh AKOro TpeOa BUMIPHTH, 3aJHINAE MOAPANUHY Ha KBa3ie€TaloHi, TO HOTO
TBEPIICTh OLIBIIE 3a TBEPAICTh KBazieTaloHA. SIKIMO KBa3ieTadoH 3alldIa€  TOAPSTHHY
Ha BUMIpIOBaHOMY 00’€KTi, TO HOro TBEpHIiCTh MEHIIEC 3a TBEPHICTh KBasieTanmoHa. SIKIIO
BUMIpIOBaHUI OO0’€KT 3alulIae MOAPSNMHY Ha KBa3ieTaloOHi 1 KBa3ieTaloH MOXKe 3aJHIIUTH
TIOAPSTUHY Ha BUMIPIOBAaHOMY 3pa3Ky, TO TBEPAOCTI KBazieTagoHa W 00’€kTa BHUMIipIOBaHHS
30iraroThcsi. B yciX pO3MNISIHYTHX CHTYyallisiX orepaiii MOpiBHSHHS IMiJaBajiics J1Ba KOHKPETHUX
MiHEpaial, ABa OAMHUYHHX O00’€KTa, IO € MEPIIMMU CYTHOCTSAMH. [IpuragaeMo TakoX MNpPHUKIAL
3 HOPMAaTUBHO-OPI€HTOBHHMHU TECTaMH, 3aBJaHHSAM SKHX € HeE JIMIIE OLIHIOBaHHS 3HAHb y4HIB, a ix

! Posoga, C. (1986). Knaccugpuxayuonnas npobnema 6 cospemennoii nayxe. Hopocubupck: Hayxka, 12.

2 [ur. 3a Po3osa, C. (1986). Kraccuguxayuonnasn npobnema 6 cospemennoii nayke. Hopocubupck: Hayka, 12.
3 Apuctorens (1978). Kamezopuu. Mocksa: Meicis, 3a, 15-20.

4 Totunan-Kypasasosa, B. (2005). Jlocuko-cucmemnie acnexmi npobnemi usmepenus. Oneca: OHY.
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OILIHIOBAHHS 1 aHaNli3 3aJJisi CTBOPEHHS peHTHHTY yuHiB. OT)Ke 3HOBY BiJOYBA€ThCSI MOPIBHSIHHS
MEePIINX CYyTHOCTEH — KOHKPETHUX Y4YHIB.

OO0’exTH BUMIpIOBaHHS, SIKi CNiJ| BIIHECTH JO JPYTUX CYTHOCTEW, Ha HAIl TIOTJISIN, BHMIPSFOTHCS
3a JIONIOMOTOK0 BUy OC€3€TaJJOHHOTO BUMIPIOBAHHS, 3aCHOBAHOTO Ha KOMOIHAIli O3HAK, BJIACTMBOCTEH
BumiptoBaHoro o6’ekta: R (Ri, Ra,...). 3Bepuimocs mo npuknagy. He 3amexno Bim pacoBoi
MIPUHAIISKHOCTI, BiKYy, CTaTTi, OyIb-KAX IHIIUX O3HAK y JIOJAWHU MOXe OyTH OJHA 3 YOTHPHOX TPYI
KpOBI, SKi BU3HAYAIOTHCSI KOMOIHAII€I0 130aHTUTEHIB A, B Ta i30aHTHTUT o 1 [ 3 ypaxyBaHHAM TICBHHX
YMOB, a came, [0 Pa3oM Y KpOBI MOXYTh 3HAXOAWTHCS TUIBKH Pi3HOPIJHI 130aHTUTCHU Ta 130aHTUTLIA
(Hampukian, i30aHTUTEH A Ta 130aHTiTLIO [ 200 * i30aHTHreH B Ta i30aHTITUIO O). 3aBASKM KOMOiHAIT
[IUX TTapaMeTPiB3 ypaxyBaHHAM 3a3HAYCHOT YMOBH, BHOKPEMITIOIOTh yoThpH TpymH kpoBi: O aff (1), AB(ID),
Bo(Ill), AB (IV). Omnak cnij miAKpecauTH, MO KOMOIHAINE MapaMeTpiB BUMIPIOETHCS Tpyna KpoBi
He JuiIe KoHKpeTHoI mronuan. KoxkHa 3 4oTupbox KoMOiHalii mapaMeTpiB BU3HAYAE, TAK OM MOBHUTH, BUJ
Tro/ied, SKUM HaJIeKUTh Jesika BIACTUBICTb — MaTH NEBHY Tpyly KpoBi. BimmosigHo 1o oHTOMNOTIT
ApHCTOTEIS, 32 TOTIOMOTOIO TAHOTO BUY O€3ETAIOHHOTO BIUMIiPIOBAHHS MH BUMIPHIIH JPYTi CYTHOCTI.

[puragaemo # iHmMHA MpUKIaA LBOTO BHAY O€3€TaOHHOTO BHMIpIOBaHHS, a came, AOCIIAH IO
MOHOTIOpHIHOMY CXpPEUIyBaHHIO pOCIWH, ski mpoBoauB ['eopr Mennens. MoHoruOpigHe
CXpelTyBaHHS — II€ CXPENIyBaHHIO ABOX OpPTaHI3MIB, sKi BipiI3HAIOTHCS OJHWH BiJl OIHOTO 3a OIHIEIO
naporo o3Hak. [Ipu TakoMy CXpellyBaHHI MPOCHIKYIOTHCSA 3aKOHOMIPHOCTI CIAaKyBaHHS TIJIBKU JTBOX
O3HAaK, PO3BUTOK SKHX OOYMOBIICHHI Maporo ajelbHHUX reHiB. Bei iHIII 03HaKM 10 yBaru He OepyThCsl.
B pesynbTaTi y riOpuaiB mepmioro MOKONIHHS 3 KOKHOI Maph aJbTepHATHBHUX O3HAK PO3BHUBAETHCS
TINBKM OJJHA, TaK 3BaHa, JOMIHAHTHA O3HAKa, a PElECHBHA O3HAKa HE BUSBISETHCA. SIKIIO HAIA/IKIB
MEpUIOTO TOKOJIHHS, fKI € OJHAKOBHMH 32 JIOCIIIKYBaHOIO O3HAKOI, CXPECTHUTH MiX c00010, TO
B IPYTOMY TOKOJIIHHI O3HaKM 000X OaThKiB BUSBISIOTHCS y BU3HAUEHOMY YHCIIOBOMY CITiBBiTHOIIIEHHI:
%2 0coOMH OyAyTh MaTH IOMIHAaHTHY O3HAKY, Y4 yacTMHa 0cOOWH OyIyTh MaTH PELeCHBHY O3HaKy. Tax
BIJIMIOBITHO JIO TPEThOTO 3aKoHy I'. Menpaens KoMOiHallis IeHIB OCOOHMH, SIKI CXPEIIYIOThCS, TOBHICTIO
OIHCY€E 1 BUMIPIOE HACTYITHE MTOKOJIHHSA. | TYyT MOBa ¥/1e He PO KOHKPETHI OCOOMHH IEPIIIOTO, APYTOro
1 TTOmaNbIMUX TMOKOJiHE. 3akoH [. MeHmens CToCyeThbes MJIOI HU3KHM OCOOWH, TOOTO TOTO, IO,
3a ApUCTOTeJIeM, CIIi/I BITHECTH A0 IPYTUX CYTHOCTEH.

OO0’exTH BUMIpIOBaHHS, SIKi CIiJ BiAHECTH A0 TPETHOTO CYLIOrO, BUMIPIOIOTHCS 3a JOIIOMOTOO
BHy O€3€TaIOHHOTO BUMIPIOBAaHHS, SIKE€ 3aCHOBAHO Ha 3icTaBleHHI (TopiBHsHHI) o3HakH (P1), BimacTiBoi
BUMIpIOBaHOI peui (m) 3 o3Hakoro (P»), mo mpexacrasnsie neskuil «yMOBHHN» €TalOH BUMIPIOBAHHS:
R[(m#*)P;, P;] IIpukitaqom manoro By O€3eTaJOHHOTO BHUMIipIOBaHHS MOKE OYTH OIIHIOBAHHS 3HaHBb
yUHS 3 MIEBHOT 3MiCTOBHOI 00J1acTi, TOOTO OILiHIOBaHHS 00CATY 3HAaHb, SIKi TOBUHHI OyTH 3aCBOEHI yUHEM
MPOTSTOM BiANOBIAHOTO TEPMiHy HaBuaHHA. B maHoMy mpukiaai 00’ €KTOM AOCHiIKEHHS (IN) BUCTYIA€E
V4YCHb, a O€3CTAJIOHHO BHMIPIOIOTHCS 3HAHHS VYHS 3a BU3HaueHOIo aucnuiniinoro (P)). 3HaHHsA,
BIJITIOBITHO JIO MPEJACTaBICHb APUCTOTENS, € TPETIM CYIIIM TOMY IO 3HAXOIATHCS B MiAJIATAIOUOMY —
y HAIIOMYy BUNAJAKY «B yuHi». [lo3HadaTucs BUMipioBaHi 3HaHHS OYIyTb HE PO «pil UM BHI» YUHIB, a
PO KOHKpETHOTO y4Hs. Haramaemo, 1mo MexaHi3M 1aHOTO BUAY 0€3eTAIIOHHOTO BHMIipPIOBAHHS ITOJIATAE
B 3iCTaBJICHHI BHMiproBaHOi BIacTHBOCTI P i3 BmactuBicTio P2, 1o y3sTa B SIKOCTiI ASIKOTO YMOBHOTO
KBa3ieTaJIOHy. B po3rjissHyTOMYy NpUKIIaAi KBa3ieTaIOHOM € MEPEeJiK TOro, M0 MOBHHEH 3HATH 1 BMITH
y4eHb 0 JaHOMY TpeAMeTy, o0 Horo 3HaHHA OLIHIOBANHCS BianoBimHUM Oamom. [lepemik sBmse
c000I0 CYKYITHICTh NMESAKUX BiIacTHBOCTeH. OmHAK, BCyNeped OHTONOTIT APHUCTOTENS, Il BIACTUBOCTI
PO3IJISAA0THCS OKPEMO Bijl 00’ €KTa, SKOMY BOHH HAJICKATh.

[Ipuragaemo iHIMK TPUKIA] JAaHOTO BHAY 0E3€TAIOHHOTO BUMIPIOBAaHHS, B IKOMY HMIILTOCS MPO
BHMIpIOBaHHSI BUCOTH XBHJIb 3a IIKasoro amMmipana Jlyrmaca. Tak Bucora xswis (P1), siky BUMiproBaiu
MOpSIKM B JJAHOMY KOHKPETHOMY BHIAJKy, NPH XBIJIFOBaHHI MOpsl YU OKeaHy, Oylla BHMipIOBaHOIO
BJIACTHUBICTIO, sIKa Halie)kaja KOHKPETHOMY BHMiproBaHOMY 00’ekTy (m). B pesynbrari BUMipIOBaHHA
BiOyBanoCs TMOPIBHSHHS 3 O3HAKAMHU XBHIIIOBAaHHS MOpS 4YHM OKeaHy, fKi CIIOCTepiraB i 3aHOTYBaB
anmipan Jlyrmac (P2), BU3Ha4aoun CTYIIiHD XBIJIFOBAHHS 1 MPUOJM3HY BUCOTY XBHJIL. SIKIO 3HAXOMHITN
30ir, TO TMO3HA4YaaW XBUJIFOBAHHS TIIEBHOIO Ha3BOK 1 meBHMM Oamom. [Ipum mpomy BimOyBamocs
MOPIBHSHHS O3HAK, SIKi HaleXajl KOHKPETHHUM pedaM, TOOTO MOPIBHIOBAJIMCS Te, IO B OHTOJOTII Mae
Ha3BY TPETE CYIIE.

Haperri, 00’€kTH BUMIpIOBaHHS, 1[0 € YETBEPTHM CYIIUM, BUMIPIOIOTHCS 32 TOMIOMOTOI0 BUILY
0e3eTaJIOHHOT0 BUMIpPIOBaHHs, 3aCHOBAHOTO Ha 3icTaBieHHI o3Haku (P) 3 BuMiproBaHOI0O piydio
(m) — R(P, m). PesynpraToM maHoro BHIy O€3e€TAIOHHOTO BUMIPIOBAHHS € BIATOBIAh HA MATAHHS: YU
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HAJISKUTh PO3riisiHyTa o3Haka (P) BumiproBaniii peui (m)? [lpy 1poMy MOXKIIHMBI CHTyamii, 3a SKHX
JOCHIPKyBaHa O3HAKa HAJEKUTh HE TUIBKA JaHOMY KOHKPETHOMY O0’€KTY, a LJIOMY pSAy iHIIUM
00’€KTIB, SIKi € CXOKUMH 3 THM, IO PO3TISAAETHCSA. PO3TIsHEMO MpUKIIA] 3 BUMIPIOBAHHSIM BipYCHUX
renaTuTiB. BipycHi renatuti MOKyTh OyTH pO3/iJcHI Ha JiBa BUAM: iHQEKIIHI 1 CHPOBATKOBI T€MATHUTH.
Sxmo BuUMipIOBaHOMY TenatuTy (BiAMOBIZHO A0 HAIIKMX IIO3HAYEHb M) BIANOBiIa€ KOHTAKTHUI
MEXaHi3M 3apaXKeHHs, TaKOX TPYIOBa 3aXBOPIOBAHICTh 3 (POPMYBaHHSIM CIMiJIEMIYHUX BOTHHII, TO
BUMIPIOBAaHUH TEHaTUT BiTHOCUTHCS O KJIacy IH(EKIIHHUX YM emigeMidHuX renaTuTiB. OgHAK CITifT
YTOYHUTH, IO JIO ILOTO KJIACy BiTHOCSTHCS, MPHHANMHI, 1B BUIU T'eMaTHTIB, TaK 3BaHi TenaTuT A Ta
renatut E. [Ing Oinbln JOKIamHOTO OMUCY BHUMIPIOBaHOI pedi HEOOXiAHO MOJAANbLIe YTOYHEHHS —
NPONOBKEHHS TIPOLETYPH O€3eTaJOHHOTO BHMIpIOBAHHS, ane Bke 3 iHmoro o3Hakoro (P). Taxum
YHHOM, MOYKHA BHCJIOBUTH IPHITYIIICHHS, 1[0 PO3IIITHYTUM BUIOM O€3€TaJlOHHOTO BUMIpIOBAaHHS JICTIIE
BHUMIpPSIIOTHCS BIIACTUBOCTI, SIKI HAJIEXKATh I[IIMM KJlacaMm 00’ €KTIB, Hi’K OJJUHUYHUM 00’ €KTaM.

[Ipuragaemo iHIINK TPHUKIAA, a caMe OIEpalliio KOMYBaHHSI, SIKy, NEeSKi METOJOJIOTH HayKH
BIIHOCATH [0 MPOIIECY BHMIPIOBAHHS TOMY IO NP KOMYBaHHI BiAOYBA€THCSA TPOIEC MPHUITUCYBAHHS
3HA4YEHHSIM 3MIHHOI MIEBHOTO KoAy, abo mmdpy un OyAb-sSKUX iHIIMX MOKAa3HUKIB, YMOBHHX MTO3HAYOK
3a MeBHUMU TpaBwiaMu. Hailyacrtime OyBae Tak, IO BIACTHUBICTh, SIKA IIKaBUTh JOCTITHUKA, SKICHO
TTOBHICTIO HE € BU3HAYCHOIO 1 BOHA aHAJII3YETHCS K KPAITKOBa BIACTHBICTh. [IpHM TaKWX BUMIipIOBaHHSIX
BiOyBaeThes (ikcallis, KOHCTATaIisl HASBHOCTI a00 BiICYTHOCTI y MeBHUX 00’€kTiB (200 00’€KTy — m)
BuMiptoBaHoi o3Haku (P), ToOTO BinOyBaeThcs OezeranioHHe BUMiproBaHHs. [Ipu 1bOMy BIacTHBICTB,
sKa TIPUIHICYETHCA 00’€KTY BUMIPIOBAHHS, HE € JIMIIIEC WOTO BJIACTHBICTIO, HE € TpeTiM cymmiM. BoHa
HAJIGKUTh MEeBHIN KUTLKOCTI 00 €KTIB 1, 3 TOUKH 30PYy OHTOJIOTii APHCTOTES, € YETBEPTUM CYII[IM.

OTXe MU PO3TIISIHYJH B3a€MO3B’SI30K MK MPUPOAOI0 00’€KTa, BIACTUBOCTI a00O BIACTUBICTDH
SIKOTO BHUMIPIOETHCS, 3 BUIaMU O€3€TaIOHHOTO BUMIPIOBaHHS, SIKi HalKpalle 3aCTOCOBYBaTH CaMme IbOTO
00’exty. [limkpecnammo, 10 HaWKpaIle 3aCTOCOBYBATH, a HE JIUIIE 3aCTOCOBYBATH TUTBKH 1€l MeXaHi3M
BHMIpIOBaHHS.

BinmoBimHO ychOoMy BHINE BHUKJIAIEHOMY, MOXXHA IOMOBHHUTH TaOJWIFO CYTHOCTEH, SKYy MH
pO3TISAany BUIIE, YETBEPTUM CTOBITYMKOM, a caMeé BHAaMH O€3eTaJOHHOTO BHUMIPIOBaHHA. AJe
MpUragaeMo, 10 00 €KTH, SKi MOXKHA BIJHECTH JO MEPIIUX CYTHOCTEH, MiIIAr0ThCs TaK camo i
€TaJJOHHOMY BUMIpPIOBAaHHIO.

Taomuug 2
B3aemMo3B’s130Kk BUAIB OyTTsI Ta BUIIB 0€3€TaJIOHHOT0 BUMIPIOBaHHSI
CvIHicTs 3HaXOIUTHCS [To3navaeTncs mpo Bunu 6ezeranonHoro
Y Y TiIIralouomy T JISTaf0 e BHMIipIOBaHHS
1-a cyTHICTB HE 3HaXOJIUTHCS HE TTO3HAYAETHCS R(m i, m»y)
2-a CyTHICTh HE 3HaXOJIUTHCS [To3nauaeTncs R(®Pi,Po...)
3-e cyme 3HAXOANUTHCS HE M03HAYA€ETHCS R [(m*) Py, P2]
4-e cymie 3HAXOIUThCS ITo3navaeTncs R (P, m)

Takum guHOM, HaMH OyJI0 BHSBJICHO IIEBHI OHTOJIOTiUHI 3aKOHOMIPHOCTI IOJIO B3a€EMO3B’S3KY
MOHSTh «KnacuQikaiis»y Ta «0e3eTaloHHE BUMIpIOBaHHS». [lpuramaemo, mo Ied B3aEMO3B’SI30K
BCTaHOBJIIOETHCA 311 HAHOUIBII BAAIOTO BU3HAYECHHS MOHATTS «0e3eTalloOHHE BUMIPIOBAaHHS» B 3aralii
1 BU3HAYCHHS KOYKHOTO 3 BU/IIB 0€3eTaJJOHHOTO BUMIPIOBaHHS OKPEMO.

SIKI0 IpeIMETOM HAIIOTo JOCIKEHHS € 00’ €KTH, K1 CJIiJ BIIHECTH JO MEPIIUX CYTHOCTEH, a
70 HUX HajeXaTb OKpeMi 00’€KTH 1 IX YacTHHH, TO 3a3BHYail MepuI CYyTHOCTI BUMIPIOIOTHCS
3a JOIOMOI'OI0 €TAJIOHHOTO BUMIpIOBaHH, a00 X BUAY O€3€TaJOHHOTO BUMIPIOBAaHHS, IKMH 3aCHOBAHO
Ha TIOPIBHSAHHI TBOX 00’€KTIB — BUMIPIOBAHOTO 00’€KTYy 1 KkBazieTanony (R (m;, my)). SIkmo Hammm
3aBHaHHsAM Oyne kiaacuikyBaTH TepIli CYTHOCTi, TO HaiyacTille BOHU OYIyTh KIacH(iKyIOTbCS
3a JOTIOMOTOI0  TIPOIEAYpPH COPTYBaHHSA pedeld. Bumiprorounm neBHUA MaTepiadbHHA 00 €KT
3a IOTIOMOTOI0 €TajioHy, ab0 X KBa3ieTaJOHYy, MH BH3HAYa€EMO HOTO IEeBHE Miclie B Kiacu@ikariii i
BUMIpIOBaHNH 00’€KT 3aiiMae ne Micre. Ha Hamy aymky, Ha med (akt ciig 3BepHYTH yBary IpH
BH3HAYEHHI JAaHOTO BUAY 0€3€TalOHHOTO BUMIPIOBAHHS, OCKITBKH NPW BU3HAYEHHI SK POAOBE MOHATTA
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MOXXe OyTH BHKOPHCTaHO TMOHATTS «KIacH(iKyBaHHsS». 3a3HAUYMMO, IO B JaHOMY BHITAJKY
knacu(ikyBaHHS BiIOYBa€ThCS MEPEBA’KHO 1HIYKTUBHUM LIISIXOM.

Slkmio B mporeci HAIIOro JOCHTiKEHHS HEOOXiqHO BUMIPHUTH 00’€KT abo 00’€KTH, SKi MOXKHA
BIZTHECTH 10 APYTMX CYTHOCTEH, a JI0 HUX Halle)KaTh HE OKpeMi 00 €KTH, a ifeanbHi KOHCTPYKIII — Te,
IO BJIOTILI Ma€ Ha3By «POAM, BUAW», TO BHUMIPIOBATUCS BOHM OyAyThb 3a JONMOMOTOI0 BHIY
0€3eTaIOHHOTO BUMIPIOBaHHS, 3aCHOBAaHOTO Ha KOMOIHAIll CYTTEBMX O3HAaK BHUMIPIOBAHOTO 00’ €KTY
(R (R4, Ry,...)). Kimacudikysatucs 00’e€kTH, SKi HaJIekKaTh J0 IPYTHUX CYTHOCTEH, OyIyTh 3a TOITOMOTOIO
JIOT1YHOI orepanii MmoAiay MOHITh, MpHUOMY Kiacudikaiis 15t OyJe CTBOPIOBATUCS CYTO JISTYKTHBHUM
nuisixoMm. ToOTo mpu BU3HAYEHHI JAaHOTO BHIY O€3€TATOHHOTO BUMIPIOBAHHS SIK POJIOBE MOHATTS MOXKHA
BUKOPHCTOBYBATH TIOHATTS «KJIACHU(DIKAITIs).

O0’exTH, SKI CNiJl BIAHECTH IO TPETHOTO CYIIOrO, 3a3BUYall BUMIPIOIOTHCS 3a JOIOMOTO BHIY
0€3eTaJIOHHOT0 BHMIPIOBAaHHS, SIKMH 3aCHOBAaHO HA MOPIBHSHI O3HAKHW, IO HANEKHUTh BUMIPIOBAHOMY
00’€KTy, 3 IHIIOIO O3HAKOIO, NMPUHHATOI0 332 YMOBHO OOpaHMI KBa3ieTaJOH BHMIpIOBAHOI BEIHMYMHH
(R [(m*) Py, P»]). Bumiproerbcst 03HaKa, sika HaNEXUTh 00’ €KTY JOCIHIDKEHHS, 1 1€ MiAKPeCITIEThCs
HaBiTh B [TO3HAYCHI JAHOTO BHIYy BHMiproBaHHS ((m*) P;), a oTxe MOXHa BBakKaTH, LIO AOCIHiTHUK
MpaLoe 3 TpeTiM cyuuM. [Ipy npoMy IOCHIIHHUK, KO BIITHOCUTH BUMIPSIHY O3HAKy /0 IIEBHOIO Kjacy,
Hal4acTIIIe CTBOPIOE IHAYKTUBHUM NUIAXOM Kiacudikariito. B gaHoMy BUMaAKy, pOAOBHM ITOHSATTSIM
JUTSL BUAY O€3eTajJOHHOTO BHUMIpIOBaHHS, IO MO3HAYAEThCA K R [(m*) Py, P;], Moxxe OyTm mMOHATTS
«kmacuQikamis.

O0’exTH BUMIpIOBaHHS, SKi MOYKHA BIJTHECTH [0 YETBEPTOrO CYLIOTO, a IIe O3HAKH, BIACTHUBOCTI,
SIKi HaJeXaTh HE OMHOMY OO0’€KTy, a WUTH HHU3II 00 €KTiB, BUMIPIOIOTHCA 32 JONOMOTOI BHIY
0e3eTaIOHHOTO BUMIpPIOBaHHSI, SIKWI 3aCHOBAHO Ha 3iCTaBJICHI O3HAKH 3 BUMipioBaHoto piuuto (R (P, m)).
JocnigHuk BUMIPIOE MEBHHH 00’€KT Malo4yM MEBHUM HaOip 03HAK, sKi € CYTTEBUMHU B paMKax HOTO
JOCTI/DKEHHS 1 MOXYTh HaJie)KaTH a00 He HalexaTH BUMiproBaHOMY 00’ekty. [Ipu mpomy mocmigHHUK
(hikcye: UM HaNEKUTHh O03HAKA, KA IIKABUTh JOCIITHUKA, BUMIPIOBAHOMY 00’ €KTY, UM HE HAJICKUTH. BiH
3HAXOJUTh MEBHE, HAHOUIBII BlaNe, MICIE Y BXKe ICHYIOUil Kinacugikaiii 1jisi BUMIPIOBAHOTO 00’ €KTY.
A nmast 1poro HeoOXiZHO MaTH Il «eTaloOHHI» O3HakW. Ha Ham mormsa, e crae MOKJIMBUM JIHIIE
3a HasIBHOCTI BXKE iICHYIOUOTO YCTAJICHOTO HAbOPy O3HAK, a0 K BXKE iICHYI0UO1 ycTaleHo1 Kiracudikartii,
CTBOPEHHS SIKOi BiOyBajocs JEAyKTHMBHUM MNUIAIXOM. | BIAMOBITHO 1€ TMOHATTS «yCTalleHa
knacugikamisi, ska CTBOPEHa NEIyKTHBHUM HIISIXOM» MOXE OyTH pOJOBHM IMOHATTSIM NPH BU3HAUCHI
BHy O€3€TaIOHHOTO BUMIpPIOBaHHS, 110 TIO3Ha4YaeThes K R (P, m).

be3eranoHHe BHMMIPIOBaHHS NPOJOBXKYE OYTHM OAHUM 3 HallaKTyaJbHIIIUM aJbTEPHATHBHUX
€TaJJOHHOMY METO/IiB BUMipIOBaHHS. AJie B Cy4acHii HayKOBiH JiTepaTypi HEMae YiTKOrO BU3HAUCHHS
0€3eTaJIOHHOr0 BUMIpIOBaHHS. AHai3yI0UM BU3HAYCHHS MOHSTTS «BUMIiPIOBAHHSI» MU BHOKPEMIIIOEMO
TpyIly BHU3HAYCHb, B SIKUX POJOBUM IIOHATTSAM € TOHATTSA «Kiacudikarliss»y. Aje aHami3ylodd came
MOHSITTS «KJIacu(ikaiisy MU 3IMITOBXYEMOCS 3 I[IIOI0 HU3KOIO MTUTAaHb, 30KpeMa, UMM € Kiacugikarris:
MOJIOM TMOHATH ab0 copTyBaHHsIM peueil. Tomy Tema, sika TOB’s3aHa 3 MUTAHHAMH MeEXaHi3My
knacudikaiii, 3MicToM KilacH(iKaIHHUX YapyHOK, NOTpeOye IOAaibIIOT0 PETENBHOTO aHali3y,
MpPUYOMY aHadi3y He JIMIIE JIOTIYHOTO, a ¥ OHTOJIOTIYHOTO, aJKe, LIKaBUM € TOH (akT, M0 MOHATTS
«knacuikanis» TpU Pi3HUX YMOBAaX MOXE HaJeKaTHW 10 Pi3HUX BHUIIB OyTTS. A pi3HI BHOU OyTTA
BHMIPIOIOTECSI 32 IOTIOMOIOI0 Pi3HUX BHIIB BuMiptoBaHHs. Ha Hamy nymky, came wmeil ¢akt moxe
JIOTIOMOTTH y BU3HAUCHHI 0€3€TAIOHHOTO BUMIPIOBAHHS.
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BALLROOM CHOREOGRAPHY IN JAPAN:
HISTORY AND MODERNITY

TetAaHa MNaBAOK, KAHAMAAT MUCTELTBO3HABCTBA
Kuiscokuli HayioHanbHUl yHigepcumem Kynemypu i mucmeyms, YKpaiHa

BAJIbHA XOPEOT'PA®IA B SIITOHII:
ICTOPIA I CYUACHICTD

The article is dedicated to the evolution of ballroom choreography in Japan. It was established
that for a long time ballroom dancing in the country has been considered contradictory. At the
end of the 19th century, they entered the archipelago as an exotic culture of foreign diplomacy
and the Japanese elite. But the spread of ballroom choreography as a social dance in the 1930s,
its presence in the nightlife industry, tactile freedom, and close contacts between couples
formed a negative reaction to this type of leisure. In the postwar period, there was a gradual
rehabilitation of ballroom choreography. However, until the 1990s, ballroom dancing evoked an
ambivalent attitude: on the one hand, they were considered «elegant», «beautiful» and
«civilized», on the other— they were assessed as «vulgar», «obscene», «foreign». Today,
ballroom choreography in Japan is a common cultural form that has passed the stage of specific
«nationalization» and adaptation.

Keywords: ballroom choreography, dance art of modern Japan, modern Japanese history.

Snownist — kpaiHa, XopeorpadidyHa KyJabTypa SKOi BHPI3HAETHCS CBOEI0 CaMOOYTHICTIO Ta
VHIKQJIBHICTIO. 3a TIOHAJ TIBTOpAa THUCSYOJNITTS CBOTO iCHYBAaHHS TaHITIOBAIBHE MECTEITBO apXilesary
MEPEeXXNUII0 3HAYHO €BOJTIOLII0. TaHemp U1 SIMOHLIB — 1€ He JIMIIE PyXH il My3HKY, @ CBOEPITHUIN pUTYyal,
y AKOMY BiJOMBa€ThCs icTopis winoi Hanii. Came TOMy pelenuis MiCLIeBUMU MEIIKAHISIMUA TaKUX 3aXiTHUX
dopMm, sk OambHa xopeorpadis, MOXKe CIyTyBaTH SICKPaBOIO ITIOCTPALi€l0  COLIOKYJIBTYPHHX
TpaHcdopMaii, mo crmitkanu AnoHito y ii HOBiTHINM icTopil. CBOEPIAHICTD SIMOHCHKOT MEHTAIBHOCTI, SKa
MOJICKONM JIEMOHCTPYE XHMEpPHE IIO€IHAHHSA [JaJEKOCXIIHOI Ta €BPONEHCHKOI KyNbTYPH, aKTyami3ye
HEOOXITHICT, PETETHLHOTO BHUBUYCHHS MpOIeCY afanTamii OadpbHUX TaHIB Yy SmoHil, 30KkpeMa 3MiHY
€CTETHYHOI OLIHKH Ta CYCIIJILBHOTO CTaBJICHHA A0 UbOro heHoMeHy 3 KiHug XIX cT. 10 HaIuX AHIB.

[Nonpu HasBHICTH chOPMOBaHOI OabHO-XOpeorpadiuHoi MKOIU B cydacHiil SmoHii Ta mpucyTHOCTI
STIOHCHKUX BUKOHABLIB Ha BCIX 3HAYHMX MDKHApOIHMX KOHKYpCax Ta 3MaraHHsx, cnenugika peremntii Ta
noOyTyBaHHsI OabHUX TAHIIB SIK COMIOKYJIBTYPHOI CKJIAIOBOI XKHUTTS MEIIKAHI[IB apXimeiary He0CTaTHbO
BHCBITJICHA B 3aXimHI HAyKOBiM JiTeparypi. bampHa xopeorpadis moOikHO 3ramaHa B IMyOJiKamisx,
NPUCBSYEHNX MTUTAHHIO PO3IIOBCIO/DKEHHS KIACHYHUX TaHIIB B SAmoHii (Hanpukaz, craTti A. XKykoBoi' Ta
H. Cepmrox?). JlocmimKyloun UUISXH MOMIMPEHHs GaleTy, aBTOpH IMX PO3BiZOK OMMCYIOTh 3araibHi
TPYIHOIII 3aCBOEHHS €CTETHKH, TEXHIKM Ta HABYAJILHOI METOAMKH 3aXiIHOI Xopeorpadii, 1o, 6e3nepedHo,
€ CIpaBeJUBHM 1 AN ajganTamii OanbHUX TaHUiB B SAmoHii. 3 aHTTIOMOBHOI JiTepaTypu BapTO 3raiaTu

! Kyxkosa, A. (2006). O6 5THUYECKOM TEMIIEPAMEHTE SAMOHIIEB B CBA3H C H3MEHEHHMAMH My3bIKAIbHO-HCIOIHHTEIbCKOM
KynbTypbl B XX—XXI BB. Omuoepaghuueckoe 0603penue Online. <http://journal.iea.ras.ru/online/2006/EO02006 2a.pdf>
(2020, TpaBens. 10).

2 Cepmiok, H. (2019). V3 ucTOpUM pelENnK KIaCCHIECKOTo Oanera B SIMoHMM B mepBoii mooBuHe XX BeKa.
Becmnux Axademuu pyccxozo barema um. A.A. Bazanosot, 1( 60), 62-69.
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mucepraniine pocmimkenns P. Kapaui, ydenoro 3 yHiBepcurery Ocaku. IlpeameTom #Horo HayKoBOTO
IHTepeCy CTaB KOMIIAPaTMBICTCHKHMI aHaJli3 HAIllOHAJBHOI Ta 3aXiJHOi KyJIBTYpHOI Tpaauiii, 1 came
B TakoMy pakypci P. Kapaiii BUCBIT/IIOE JesIKI aclIeKTH iCTOpii Ta ecTeTHKH 0anbHOI xopeorpadii B SnoHii,
OxkpeMi 3rafiki Mpo MUCTEITBO OabHOI Xopeorpadii MpUCyTHI B mparax (axiBiliB-samoHicTiB. Hanpuxran,
B goclimkeHHax icropuka O. MemepskoBa, OKpiM MOJaHHS IMIMPOKOTO COLIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY
3araJpHEX 3MiH y Ipoleci BecTepHizamii SImowii, onmcana GanpHa mpaktuka B Tokio ximms XIX cr.')’.
OTxe, yepe3 Opak y HayKOBil JiTepaTypi CHEiaJbHOTO NOCTIKEHHS 3 MUTaHb iCTOPii PO3BUTKY Ta PO
0anpHOT XOpeorpadii B CydacHOMY KyJIBTYpHO-MHUCTEIIEKOMY KHTTI SIMOHIi, CHCTEMHE BHUBYEHHS I[LOTO
MUTAHHS MTOCTAE HAI3BHYAHHO MEPCIICKTHBHUM.

[losBa OampHUX TaHNiB B SImoHii 30iraeThcst 3 MOYATKOM MOJIEpHI3aMii SMOHCHKOI KYJIBTypH
B octaHHi# momoBuHI XIX cT. Y wacu pectaBpamii Meiia3i («IpoCBITICHOTO MpaBIiHHM») ¥ 1868 p., TOOTO
MOBEPHEHHS IMIIEPaTOPCHKOT BIIQAW TICIS TPHUBAJOrO MaHyBaHHS ChOTYHATIB, BiOYBarOThCS pedopMH
B PI3HHX Tally3siX CYCHUIBHOTO KUTTS Smonii: 00’enHaHHA KpaiHM, NPUHHATTS KOHCTUTYLil, CTBOPCHHS
BHOOPHOTO MApIIAMEHTY, PETyJISIpHOI apMmii Ta CYIiB €BpPONEHCHKOTO THUITYy, 3MiHA arpapHOi TOJITHKH,
BIJIKPUTTS HOBHX IIIKIJI 1 YHIBEPCUTETIB, 320X0UyBaHHS MOJIOJIUX STOHIIB 10 HABYAHHS Ha 3aX0/1i TOIIO.

BigkpuTTa KOpAOHIB MPHU3BEIO 10 MAaclITAOHOIO BIUIMBY COLUIOKYJBTYpHHUX (DOpM iHIIMX KpaiH,
ocobmmBo €Bponu Ta CIHA. ITicns moyatky poOOTH MTOCOIBCTB Ta MACOBOTO TIOTOKY 1HBECTOPIB, Oi3HECMEHIB,
MOPSIKiB, EMITPAHTIB, TIONITHKIB, 0 XJWHYB Ha SITOHCHKWIA apXimenar, MiCIieBe HacelleHHS BHUMYIICHO OyI1o
KOHTAaKTYBaTH 3 €BPONCHIAMH B HE3BUYHMX JI0 IOTO 4acy (opMmaTax — BEUipKH, JUIUIOMATHYHI MPUHOMH,
PO3BaKaJbHI MpOrpaMy B CIIELIAIBHUX 3aKiajax TOLIO. BUIyKaHICTh, apUCTOKPATHU3M 3aXiJHOTO CBITCHKOTO
JKUTTS TIPUBAOTIOBAIN STTOHCHKY €JiTy, apHUCTOKpATIs TParHyyia 3pO3yMITH €BPOICHCHKI TPajuilii, HaOyTH
HEOOXiTHIX HABUYOK, SIKi 6 O3BOIIIIN 3pyYHO CIIUIKYBATHCS i3 IHO3EMITAMU,

BanbHuit 3a1 y 3aximHoMy apXiTeKTypHOMY cTHiIi Pokymeiikan, moOynoBanuii B Tokio sk micue s
MIPOBEICHHS IHTEPHAIIOHATFHUX 3YCTpiduel, CHMBOJI3YBaB pPaIUKAIBbHY TIONITHKY BeCTEpHi3allii.
Hanpukiami XIX cr. Pokymeiikan mocrtaBaB eNiTHUM IIEHTPOM PO3MOBCIOJDKEHHS 3aXiJHOT KyJIbTYpH
B Amnonii. /[BomoBepxoBa MCEBIOPEHECAHCHA CIIOPYNa, CIPOEKTOBaHA OPHUTAHCHKHMHU apXiTEKTOpaMH,
KoIITyBana ypsaxy Meinsi BenndesHi rpomri. banbHi TaHI BUSBWINCSA HAHOUIBII 3pyYHUM, ITOCTYHHHM
3TOTIANY CHPHAHATTS 3aco0iB  XYIOXKHBOI BHPA3HOCTI, METOIOM 3alydeHHS MICIeBOI MyOIiku
110 €BpOIIEHCHKHUX Tpaaulii. Y PokyMmelikaH BIalITOBYBall He JHIIE KOHLEPTH, OnarofiiiHi 6azapu, a i
6anu, Ha SKMX TAHIIOBAIN BaJIbC, MA3ypKYy, TIOIbKY, KaJpHIb TIi MOIHI MeNoii 3 eBponeichkux omeper’.
Came ¢ysKIionyBaHHsS PokymelikaHa 3MIiHWIO CTaBlieHHS B KpaiHi 1o 3axigHOi xopeorpadii. 3rimHo
3 simonicToM O. MeuepsSKoBuM, <«JIMIIE Tapy IecsATWwiiTh Hazan, B 1860 pol, Koiau SIMOHCBKAa Micis
BiJBi#aga AMEpUKY, TaHIi CIIPABWIIN Ha JeJeTallilo )KaxJINBe BpaKEHHs. AJie Terep Bce BUIIE CYCIiNbCTBO
BiJBiqyBasi0 Oajy 1 TaHIKIIACH, MOXHa OyJI0 MO0aduTH, SK BIMCHKOBHN MIHICTp TaHIIOE B Mapi pa3oMm
3 rybepnaropom Tokio (Ha Oanax, sKi BJIAIITOBYIOThCS B PokyMmeiikaH, KiJBKICTh YOJIOBIKIB 3a3BHYaii
TepeBHILyBaIa KiIbKIiCTh KIHOK)»”.

Hogwuii mornsig Ha 9yX)opigHEe MUCTENTBO OYB MiATpUMaHU ypsaoM SAmnoHii: pedopmu MiHicTepcTBa
ocBiTH KiHI XIX CT. TPOrOJIOCHIM TIOYATOK BHWBYCHHS 3aXiMHOI MY3HWKH, KJIACHIHOTO OalleTy Ta
CY4acHOTO €BpoIelchKoro Tanmo. CucreMa 0e3KOMTOBHOT IIKIIBHOT OCBITH Mepeadavarna BiIKPUTTS K1
o BCiil kpaiHi, i1 He3abapoM MiTH HaBiTh Yy MPOBIHIIHHUX MiCTEYKaX BiUIaJICHHMX OCTPOBIB apXimemary
OTPUMANH MOKJIHBICTh BUBYATH a31 €BPOIEHCHKOT KYIbTYpH, B TOMY YHCJIi TaHIl Ta My3uKy®.

XopeorpadiuHa OCBiTa TOrO 4Yacy HAIITOBXHYJIACS Ha Iy HU3KY TPYIHOIIIB 00’€KTUBHOTO Ta
cy0’ekTHBHOTO XapakTepy. CrpaBa B TOMY, 1[0 BHJIOBHINHI MUCTENTBA SMOHIT, SKi 31€01TBIIOTO MOXOIUAIH
Bil pUTyaliB CHHTOI3MY, O0a3yBaluCsi Ha €HEPreTHYHOMY OOMiHI MiX BHKOHABIEM 1 TJSmadeM.

! Memepskos, A. (2009). Hunepamop Moiidsu u ezo Anonus. Mocksa: Haramuc, <http:/maxima-
library.org/knigi/genre/b/236720?format=read> (2020, TpaBens. 10).

2 Meruepskos, A. (2014). Cmamw snonyem. Tonozpaghus mena u ezo npuxuioyenus. Mocksa: Hatanuc, 432.

3 Tam camo, 180-181.

* Memepskos, A. (2009). Umnepamop Mbaiidsu u ezo Anonus. Mocksa: Haramuc, <http://maxima-
library.org/knigi/genre/b/236720?format=read> (2020, TpaBens. 10).

> Tam camo.

% Kyxosa, A. (2006). O6 STHHIECKOM TEMIIEPAMEHTE ATIOHLEB B CBA3H C H3MEHEHHAMH My3BIKAIbHO-HCIIONIHUTEILCKON
KynmbTypbl B XX-XXI BB. Dmuoepaguueckoe obospenue Online, 2. <http://journal.iea.ras.ru/online/2006/EO02006 2a.pdf>
(2020, TpaBens. 10).
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Ile pagukanbHO CYNIEPEUUIIO €BPONCHCHKIN TpaawMilii, 1e ClieHiuHa OajibHa Xopeorpadis ado TaHIFOBaHHS
Ha Oayax mocTaBajiy Juiie GOHOM Ui COLaTbHOI B3aEMOJIi MK MyOJIiKOI0 Ta, IOYACTH, TAHUIOPUCTAMHU
(Tak, mixg yac mepernsgy OalbHOTO TUBEPTHCMEHTY apUCTOKpATisl Yy TeaTpalbHUX JIOXKax BHpIlIyBaia
BaKJIMBI JICP)KaBHI YW MPUBATHI CIIPaBH, a Ma3ypKH, BaJbCH, Kaapwili Ha Oanax ysaraji Malld CBOEpPiTHY
CEeMaHTHKY 3aJIMLsHb, OCBiAUeHb, MepeMOBHH Tomlo). CBITCbKe pO3yMiHHA Xopeorpadii, mpuTamMaHHe
€BPOICHIISIM, CYNEPEUHIIO AMOHCHKOMY CTABJICHHIO 1O TaHLIB SIK 10 CaKpaJlbHOTO IIHCTBA, SIKE MOTpeOye
O5aroroBiHHs, aOCOJIOTHOTO 3aHYPEHHS Ta 30cepekeHHsA. [loka3oBo W Te, IO MEPIIUM BUKOHABLSIM
0aJbHUX TAHIIB OYJI0 Ba)KKO 3BUKHYTH J0 00OB’SI3KOBOTO B3YBaHHS BY3bKHX IIKIpSHUX Ty(denb, apke Bce
JKHUTTS] BOHU HOCHJIM BHPOOJICHI 3 POCIMHHUX MaTepiajiiB 030pi Ta eemo, AKi He CTUCKYBAJH CTOIH; 0 TOTO
’K BOMBCTBO TBapWH Ta BUPOOHHUIITBO 3 HUX B3YTTS, 3TIHO 3 MOMMMPEHUMH Ha apximnenas3i OyIaIucTChKUMHU
TIOTJISIAMH, BBAKAIOCS IUKICTIO Ta «CHPUYUHAIO» TIOTaHi KapMiuHi Haciaku'.

Tpaauuiiina niacTuka SOOHLIB, NPUCYTHA B PUTYalibHIM TMOBENIHII Ta TOTOYACHIH MHUCTELBKIH
MIPaKTHIIi, Cynepeyria MpUTaMaHHil 3axigHii OanbpHIM Xopeorpadii mocrai. Tak, ocoONMHMBE MOIOKEHHS
KOpIIyCy Ta PYyK, LIO JIETKO AaBajoCs 3BUKJIUM A0 CUAIHHS 3a CTOJIOM €BPONEHIIM, SIIOHII 3aCBOIOBAIH
yepe3 BENUKI 3yCHILIsL, aJpkKe OMyILIEH] TuIedi XapakTepu3yBaliH 1 Bci iX moOyTOBi 03U (CUAIHHS, XOAIHHS),
i tpamuuiiiHi TaHmi BuctaB Ho i KaOyki. Ilo3umii kiHIIBOK, croci0 mepeMilleHHs Y SMOHCHKIM Tpaauiii
000B’I3KOBO PO3PI3HABCS 32 YOJIOBIUMM Ta KIHOYMUM THIIOM (HaBITh SIKITIO JKIHOYY POJIb BUKOHYBAaB FOHAK).
ToMy HasBHICTH ONHAKOBUX MJISi KOXKHOI CTaTi €JEMEHTIB IUIACTHKH €BPOIEHCHKOTO TAHIIO CIOYAaTKY
LIOKYBaJIH SMOHLIB.

30BciM iHImIOI Oyna W CHCTeMa MiATOTOBKH MiICIIEBHX TaHITIOPHCTIB. BWKOHABII TpamniHHUX
HApOJIHUX 1 CIICHIYHUX TaHLIB PETEJbHO BiJTOYYBAIU TEXHIKYy CTPUOKIB, MpHUCiIaHb (TYyT CHMBOJIIYHE
3HA4YeHHS Maja He JIMIIEe MO3MLIs Hir, a i rmuOuHa po3TallyBaHHS KOpIyCy, ApiOHa MOTOpHKA MaibLiB i
3ar’sicTKiB). CTaTHYHICTh HIKHBOI YaCTHHHU TiIa HEPINKO MOEAHYBajacsd 3 PyXJIHBICTIO PyK Ta TOJIOBH.
Ha BimMiHy BiJ KJIACHYHOTO TaHIIIO, STIOHI NPUAULINA BEIMKY yBary TPEHYBAaHHIO BHPA3HOCTI I103.
Le moB’s13aH0 3 0COONMMBOCTSAMHU  N3€H-OYIUCTCHKOTO ~ €CTETHYHOTO  CHPHUHHATTS, IMPHTAMaHHOTO
caMypaicpKiil KynpTypi: may3a B TaHIi € (iryporo, MiJ 4Yac CHOIVIAJaHHS SKOI TJsAAad MeIUTATHBHO
OCMHUCITIOE TIOTICPEAHIN AWHAMIYHMA MaTepian. OKpiM TOTO, HU3BbKI IOKIOHH, SIKi JISTKO BHUKOHYBAaH
€BPOTICHCHKI TaHIIBHUKH, OY1H (i3MYHO HEMOXKJIMBI B TPAJULIHHOMY SITIOHCEKOMY OJI5I31, YACTHHOIO SIKOTO
3aBkau OyB MHUpPOKHit, 10 30 cM, macok’.

BaxnmBo # Te, M0 po3KyTi, EMOIiiHI, aMIUTITYyIHI pyXH OallbHUX TAHI[B CYNEPEUYHIN STOHCEKOMY
€THKETy — IUIACTUYHIA BWUTOHYEHOCTI, MiHIMaJIi3My, TOMIPHOCTi, OCOOJNHMBO MpUTaMaHHIN >KiHKaM
(MaJeHbKiI KpOKH, IUIaBHICTh XOIH, TOKJIOHIB, MPHUCiJaHb 1 IMOBOPOTIB, BiACYTHICTh BHpa3HOi MiMiKu
tomo)’. Illnpoka mocmimka, HeoOXiaHA NPU BUKOHAHHI GalbHMX TaHIIB, y3araii mepebyBaia 3a MeKaMH
TIPUCTOWHOI TTOBEIIHKH: STOHITI HIKOJW HE MOKa3yBaJld CBOi 3yOW Ta peTeahbHO MPUKPHUBAINA POT, KOJH
HOCMiXalluCh, ajke BUIIKIPUTHCS — 03HAYATIO OYTH HETiTHHKOM, 3J0Mi€M, TUKYHOM i po3mycHukoM®. Tax
camMo Oyyio 3a00pOHEHO TOPKATUCS OIHE OMHOTO. TpajMIliiiHI TAaHII BUKOHYBAIHCS 3]COLTBIIOTO OJXHUM
aKTOPOM, a TIiJ] 9ac TyeTHOTO a00 TPYIIOBOTO BUCTYMY (Di3WdHI KOHTAKTH OyJIM 30BCIM BicyTHI. ba Ginbire,
BUXOJSYM 13 HOPMATUBIB SAMOHCHKOI TOBEAIHKH, MyOJi4HI MPOSBH NPUXUILHOCTI MK YOJOBIKAMH Ta
KIHKaMU BBaXkajiucs Taly, HaBiTh SKIIO BOHM NepeOdyBanu y nuiro0di (s HopMma 30eperiiacs i B Cy4acCHOMY
STMIOHCBKOMY CYCHUIBCTBI). TOMy 10 Pi3HOCTAaTEBOI'O MAPHOTO BUKOHABCTBA TpeOa OyJio 3BUKHYTH HE JIMIIE
(hizuvHO, a i 3 MOPATBHO-ETUIHOTO OOKY.

SAnoHusM Oyno Hag3BUYalHO BaKKO BUTPUMYBAaTH KOPCTKI Ta HE3BHYHI TpPEHYBaHHS
3a €BPOMNEHCHKOI0 MeToaukow. Crenudiune xapuyBaHHS TOTOYacHUX TOPOISH (BererapiaHChKa Ji€ra Ta
MOPETPOAYKTH, TIPYU IIHOMY MiHIMYM M’SICO-MOJIOYHHX CTpaB), 0OYMOBIIOBAJIO HU3BKHAU pPiBEHH M S30BOi
MacH SAMOHIIB, IO HEraTHBHO I103HAYANOCSA Ha iXHBOI IIpAle3NaTHOCTI Ta 3arajJoM CTPYKTypi Tiia’.
3 aHaTOMIYHOTO TOTJISAY STOHII H JOHUHI MAFOTh 1HIII TMPOMOPIIii, Hi*kK 3aXi{HI TAHIIBHUKY: OLIBII JOBTHI

! Mewmepskos, A. (2009). Hunepamop Moiidsu u ezo Anonus. Mocksa: Haranuc,
<http://maxima-library.org/knigi/genre/b/236720?format=read> (2020, TpaBeHs. 10).

2 XKyxoga, A. (2006). O6 STHUYECKOM TEMIIEPAMEHTE STIOHIIEB B CBA3U C U3MEHEHUAMH My3bIKAJTBHO-UCTIONTHUTEBCKON
KyneTyphl B XX-XXI BB. Omnocpaguueckoe obospenue Online, 13-14. <http://journal.iea.ras.ru/online/2006/
EO02006 2a.pdf> (2020, Tpasens. 10).

3 Tam camo, 5.

4 Memepsakos, A. (2014). Cmame anonyem. Tonozpaghus mena u ezo npuxniouenus. Mocksa: Hatamuc, 140.

5> Tam camo, 124-125, 164.
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TOPC 1 KOPOTII HOTH, IO BBAXKAETHCS HE JIy>KE 3pyYHHM JJIsi BAKOHAHHS OaJbHUX TaHIIIB, alleé € YMOBOIO
HaOyTTS MaliCTEPHOCTI B JAJIEKOCXiHIH xopeorpadii.

SInoHLi HEe KOPUCTYBAIMCS MEXaHIYHUMHU IIPUCTOCYBAHHIMH U1 PO3BUTKY TAHLIOBAJIBHOT TEXHIKH —
BCl BNpaBU y4YHI POOMJIM BCEPEIWHI 3ally, TOMY €K3ePCUCH Oulsf CTaHKY, 3alpONOHOBaHI BUWUTEIISIMU
3axinHoi Xxopeorpadii, mocTaBany HaA3BUUANHO BaXKUMHM JUISI BAKOHAHHA. TaKoX MiCLIEBHM TaHIiBHUKAaM
OyJI0 HEJIETKO 3acCBOIOBATH €BPONCHCHKY TEPMIHOJOTIIO, SKOIO ITO3HAYAIW BIIPABH Ta TICPEMIIICHHS,
OCKIUJIbKM MICIEBl IUIACTHYHI IIKONMHM Mepexbaudanyd Oe3mocepenHiidi Moka3 yuyurtens ydyHio. Meronnka
BHUKIIQJIAHHA TpPAIUIifHAX TaHIiB Yy fnoHii (ska € axkTyanpHOIO 1 B HUHINIHIA dYac) 3acHOBaHa
Ha Bi3yaJIbHOMY CIIPUHHSTTI MaTepiany Ta IyKe JJaKOHIYHOMY BepOaIbHOMY MOSCHEHHI HOTO eMOIiiHO-
EHEepreTHYHOro 3MicTy. EK3epcucd, MO CYNpPOBOIKYBaJHMCS YUCICHHSM ABOAONBHOTO YH TPHUIOJIBHOTO
METpy Ta TOCTIHHMMU KOMEHTapsiMH BUMTeNsd-Xxopeorpada, He JaBajd MOXKJIMBOCTI 30CEpEeIUTHCS
Ha BHYTPIITHHOMY 3HA4€HHI PYXiB, J0 YOTO 3BUKIIH STIOHIII.

OTxe, 3a TpaIULiMHOIO MaHEPOIO MJIACTUYHOIO BUKOHABCTBA B SMOHI{ CTOSUIN KyJIbTypHO-pEIiriiHi
Ta ncuxo(izuyHi 0cOONMBOCTI, OaraToBikoBa OOpsIOBa, pelniriiiHa i ¢inocodcbka icTopis, 3aBISKU SIKil
BUPOOJISIAacs TEXHIKa JOCSITHEHHS MEBHOTO €MOLIHHO-CHEPreTHYHOro CTaHy. ToMy 3HamoOmiocs mapy
JECATHIITE, MIOKH MICIIEBl TUTACTHYHI TPAmuIlii, IO TIEpeNaBaiucs 3 MOKONIHHS Y MOKOJIHHS, TepecTaln
3aBayKaTH SAIMOHISIM BYHUTHCS €BPONCHUCHKUM TaHISAM. TpeHaKk 3axiJIHOTO TaHIKIACy, CTBOPEHHH IS
«€EBPOTIEHCHKOT0» aHTPOMOJIOTIYHOTO THITY, 1HIIOI CTaTypH Ta MCUXiKH, HEOOXiAHO OyJ0 ajganTyBaTH IIiX
MICIIeBI pearii.

Ha mouatky XX cr. OanbHi TaHWi, ki OynM BXKe NPUHHATI BEPXiBKOIO CYCHUJILCTBA, CTAH
TIOMYJIIPHUMHE Cepe]l AMOHCHKOTO CEPEeIHBOTO KIacy. 30KpeMa, 3’ IBIISTIOTHCS MOJIEpHi30BaHi XopeorpadiuHi
(dhopMHu, SIKi OTPUMAITH HA3BY CiHOYIi0 (KHOBI TPAIUIIIHI STOHCHKI TaHIII»). 3 OJHOrO OOKY, BOHH YaCTKOBO
BimoOpaskaiu KyJIbTypy AaBHBOI SIMOHII, 3 IHIIIOTO — CY4aCHICTh HAaKJIajana BiTOUTOK Ha 3aCO0H XyI0KHBOI
BHUPA3HOCTi, 3MIiHIOIOUM IUIACTHKY, PHTM i XapakTep BHKOHAHHS TaHIIOBATBHUX pyxXiB'. Bumataum
BunTeneM cinOyio B 1920-ti pp. craB baky Icis, skuit daktuuno crtBopuB y TOKio BIacHY WIKOTY
HekacuuHoi xopeorpadii epomneiickkoro Tumy”. 3 1920-x pp. B SINOHii MoYMHAE PO3BUBATUCS KIACHIHUI
Oarner. [lomToBXoM Ui LLOTO MPOIECY CTAIM PETYJSIPHI TacTpOJi 1HO3EMHHX TPYI Ta 3MiHAa CTaBJICHHS
SITOHI[IB /IO IIBOTO BUIY mucrentBa’. Sk i mesxi MaicTpu 3 6anmpHOI Xopeorpadii, mepir TaHIIBHUKH
0ajeTy pOXOIWIN HABYAHHS 32 KOPIOHOM.

[ouynnaroun 31920-x pp. kpaiHa MIBWAKO NEPETBOPIOBATACS Ha iHAYCTpiaJbHY JAEpXKaBy,
MiTiTapu3yBajlacsl Ta TepeXxuBaja HeaOWsAKi KyJIbTypHI MOTpSACIHHA. Y el mepiox OaibHI TaHIl, JEII0
CTIPOIIIEH] Ta aAanTOBaHi ITiJ] MACOBE BUKOHAHHSI, CTAJIM MOMYJIAPHOIO MICHKOIO pO3Baroro. | HamioHanicTuiHa
BJaa imMrepatopcbkoi SmoHii, 1 cepenHiii Kiac, Mo MBUIKO PO3POCTABCS, MPAarHyIu 3aJ0BoJIeHb. Uepes 1e
B 1920-30x pp. BigOyBCS pO3KBIT KOMEPIIMHNAX TAHITIOBATLHIX 3aKJIAIiB, y POTpaMax sIKUX Opajl y9acTh SK
YOJIOBIKM, TaK 1 XKiHKM. 3 omHOro OOKy, HOBE 3aXOIUICHHS SMOHLIB MPH3BEIO IO PO3LIMPEHHS Mepexi
VHIBEPCUTETCHKUX KIyOiB OaNbHHUX TaHIB Ta TYPTKIB TaHIIOPHUCTiB-amaTopiB. 3 iHImIOro OOKy, OambHa
xopeorpadist onuHMIACS HA 3ITKHEHHI TPAJAWIIHHOI MICBKOT KYJIBTYPH SIMOHINB Ta 3aXiJHOI CEKC-1HIYCTPii.
[epiox 1930-40x pp. craB yacoM pO3KBITY aMepuKaHChKoro Qopmary «taxi dance hall» B SAmonii. Io Bcix
KPYITHUX MICTaX MAacOBO BiJpWBajI¥ TAHIIOBAIBHI 3aJH, SKi OOCIYTOBYBAIM JIMIIEC 3aMOYKHUX YOJIOBIKIB.
Mooz KiHKH 3ycTpidain TOCTeH 3aKiaay Ta, 3TITHO 3 KYIUICHHMH 3a IEBHY TaKCy KBUTKaMH, TaHIIOBAJIH
3 HUMH. Tak OaibHI TaHIl CTANXM YaCTHHOK PO3BAKAIBHOI 1HIYCTpii Mmizyuybat (mizushoubai, OykBaibHO
03HAYa€ «TOPTIBJIS BOJOIO»), fKa TPOXOAWNIA IIiJ TacjioM JaBHbOI MNPAKTHKKA TeHIl — KoMQpOpTHHUN
BiAMOunMHOK 0e3 cekcy. Ha skamp, mpucyTHicTh OanmbHOI Xopeorpadii B «HIYHOMY MKHTTi» HYOJIOBIKiB
CEpeqHBOr0 KJIACy 3MIHWIA ii IMIK Bif €IiTapHO-apHCTOKPATUIHOTO IO TIHBOBOTO Ta HETPHUCTOWHOTO.
JlaHC-XOMM ONMMHMIKCA y Tiit caMili Ky/IbTypHil Himi, mo # ka6ape Ta Gapu®.

! Ojapan.ru — camoe untepecroe u3 SAnornu (2020). KynpTypa SHOHCKUX TAHIIER: TPAIUIHOHHBIX ¥ COBPEMEHHBIX.
<https://ojapan.ru/yaponskie-tancy/#Sovremennye tancy Sinbue> (2020, tpaBeHs. 10).

2 ykopa, A. (2006). O6 STHUYECKOM TEMIIEPAMEHTE STIOHIIEB B CBA3U C U3MEHEHUAMH My3bIKAIbHO-HCTIOIHUTENLCKOM
KyabTypbl B XX—XXI BB. Omuocpaghuueckoe o6o3penue Online, 4. <http:/journal.iea.ras.ru/online/2006/E002006 2a.pdf>
(2020, Tpasens. 10).

3 Cepmiok, H. (2019). W3 ucTopun peleniuy KIacCHIecKoro 6anera B SImoHuy B nepBoii moaosuHe XX Beka.
Becmnux Axademuu pycckoeo banema um. A.Al. Baeanosoi, 1(60), 65.

4 Karatsti, R. (2002). Cultural Absorption of Ballroom Dancing in England and Japan / Degrees of Kitsch: Japanese
and English Intercultural Understanding. PhD thesis. School of Educational Studies, 196-237,221-223.
<http://etheses.whiterose.ac.uk/3434/1/251332.pdf> (2020, TpaBens. 10).
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[Mixg wac mpyroi cBiTOBOI BiliHH, OCOONMBO BiJ MOYATKY MPsIMHUX 0O0HOBUX 3iTKHEHD 3 apMieto CIIA,
PO3BHUTOK OaJIbHUX TAHIIB MPUIMHUBCS 3 17ICOJIOTIYHAX MipKyBaHb: IMIIEpaTOPChKi YMHOBHUKH HaMarajucs
3a00POHMTH iIMIOPTOBAHi KYIETYpPHi (POPMH CBOIX CYNPOTUBHHUKIB'.

[oBoennwmii yac (apyra nonosuHa 1940-x pp.) MO3HAYUBCSI HOBHM €TarlOM BECTEPHi3allii STOHCHKOTO
xuTTS. Bcei 3acobu macoBoi iHpopmanii, cucteMa OCBITHM ¥ KyJIbTypH KOHTPOJIOBAIKCS LIEH30paMHU
3 aMEpPHKaHCHKOTO MITa0y OKyMaIiiHUX BilChK. Panmio Ta Tenmeedip Oyiau HACHMYEHI 3aXiTHOI MY3HKOIO Ta
PO3BKATBLHUMH MPOTrpaMaMH, W HaBIThH JITEPATYPHI YUTAHHS TBOPIB SIMOHCHKUX NMHCHMEHHHUKIB 3BYYaJIH
aHrmiiicekoro’. HesBuuma nemokparthuHa aTMmocepa B CYCIiIBCTBI CTHMYNIOBAaja IIMPOKHEl iHTepec
SITTOHIIB JIO BCIX JIOHWHI MaJIO3HAHOMUX BUIB MHCTEITB, y TOMY YHCII, i 10 OanbHUX TaHIIB. JlaHCc-x0mM
CTaM JOCTYITHAUMH HE TUIBKW IS YOJIOBIKiB, a W JJIA MOAPYXKHIX Tap, IO 3HAYHO TpaHCHOPMYBAIIO
3HaueHHs OanpHOI xopeorpadii B AmoHii: 3i cKkIagoBOi TIHBOBOI'O HAMIBIEraJbHOTO Oi3HECy BOHA
nepeTBopuiacs Ha Pi3HOBHI coliaidbHUX TaHUiB. Y 1950 p. Oyma crBopeHa SnoHcbka ¢expeparis
TaHIfoBanbHUX 3Maranb (Japan Competitive Dance Federation), sika Bigpommmacs Ha movatky 1990-x it
icHye 110 ceif uac y nemo TpaHcGOPMOBAHOMY BUTIIAMI .

3 1960-x pp. OanmbHI TaHOi CTanM BHUKJIWKATH MEHIIMH iHTepec Y MyOJiKM, CIIOYaTKy uepes
MOMYJSIPHICT MamMOu, «immopTtoBanoi» i3 CLHA B 1955 p., i 3romom depe3 MacoBe BIIKPHUTTS TUCKOTEK.
Xodva OabHI TaHIIl SK COIMIaIbHE SBUIIE TMTEPETBOPIIIMCS Ha IIOCH «CTAPOMOIHEY, TAHIIOBAILHI KON Ta
CTyAii MPOJOBXKYBAIU INPAIOBATH, a TAHIIOPHUCTU-TIPOPECIOHATTH Ta aMaTOpU — BIOCKOHAIIOBATH CBOIO
TexHiky. [lompu Te, mo OanpHa Xopeorpadis 3HOB 3aiimMaina eniTapHy KyJbTYpPHY Hillly, B CyCHiJbCTBi
MIPOJIOBXXYBAJIM ICHYBaTH HETATWBHI CTEPEOTHUIIM IMOAO i1 HAAMIPHOI «CEeKCyaabHOCTI»: Tak, 10 1984 p.
HETOBHONITHIM OyJI0 3a00pOHEHO BiJBIyBaTH JaHC-XOJH, a AMOHCHKI IMIKONW 3 O6anbpHOI xopeorpadii i
JOHHUHI OOJIAIITOBAHI 3ajlaMM 3 Iy’Ke BEIMKMMHU BiKHaMH, TOKJIMKAHUMH AEMOHCTPYBATH, IO BCEPEAMHI
HE BiZI0YBA€ThCS HIYOTO KHETPUCTOHHOTO»”,

IToctymoBo iMimk OaJbHMX TAHINB, IIOB’S3aHUM 3 PO3BAKAILHOIO IHIYCTPIEO Mizyutyoail
(mizushoubai), BTpaTUB akTyanbHICTh. banbHI TaHI MOYadW BiJHOBIIOBATH 3aryOJIeHHH KoJHCh 00pas3
JO3BUUIS CepelHBOr0 Ta BUINOro Kiacy. Jlo TOro » Ha apXxilesiasi akTHBHO IMOIIUPIOBANOCS PO3YMIHHSA
AHTIIIHCBKOTO OabHOTO CTHIIIO SK KOHKYPCHOI Xopeorpadii, Mo Tmpormarye 370poB’s, Kpacy Ta
€JICTaHTHICTb.

3anumky aMOiBaJIeHTHOTO CTaBJICHHS SMOHCHKOTO CYCHITBCTBA 10 OaNnbHUX TaHLIB 10Ope AEMOHCTPYE
kiHokapThHa «Jlaalite moraHmroemo» («Shall We Dance?») 1996 p. Bunomyrouu inero ¢impmy, Horo
pexucep Macatoki Cyo 3BepHYB yBary, 110 sIOHII, sIKi 3aiMar0ThCsl OaIbHUMH TaHIISIMH, BEIYTh ce0e OLIbII
BiZIkpUTO Ta BiMbHO’. Tomy (adyna wiei poMaHTHYHOI KOMeMii € JOCHTh HETHIOBOK IS TOTOYaCHOTO
SITOHCBKOTO KiHematorpada. ['omoBHwmii repoii [lloxeit CyrisiMa — 30BHI ycmimHWA 4omoBik. BiH mpairioe
OyxrajTrepoM, Mae HETOTraHy 3apIulaTHIO, OYJAMHOK B MEPEIMICTi, BiImaHy APYKUHY 1 JTOHBKY-ITUTITKA.
OpnHak, He3BaKalOUM Ha Hanaro;pkeHe kurTs, CyrisiMa Bhamae B JENpecilo, aX TOKH BHUIAAKOBO
HE MOTpaIvisie B TAHIIOBAJIBbHY CTy/ir0. BiH mounHae Opatu ypoku OanbHOI Xopoeorpadii Ta 3rofoM miajaeHo
3axXOIUTIOEThCs Hero. CyTisiMa 3MYIIICHUH MPUXOBYBATH CBOI 3aHATTS 1 BiJ APYKWHU, M BiJ APY3iB 1 KOJIET,
OCKUTBKH 3aXiJHi TaHI JJIs YCIIIIHOI JIFOJJMHUA BBaXKAIOTHCS HEMPUCTOMHUMHU, aJKE OJNM3bKHUN TINCCHHMA
KOHTaKT i3 HaPTHEPKOIO PO3ILIHIOETHCS K TOHM, IO Ma€ BigBEPTO CeKCyalbHMH xapaktep. Komm Hapemri
TAEMHHLIIO PO3KPUTO, POAMHA Ta 3HaioMi CyrisiMu NpuiMaroTh HOro HoBe X001, a APYKMHA HaMaraeThbcs
PO3AUTUTH MIPUCTPACTD YOJIOBiKa IO OaTbHOT Xopeorpadii Ta IMOYMHAE BiBiTyBaTH TaHITKJIAC.

s xiHOCTpiuka, 3 ogHOTO OOKy, BiZOMBae TpaHchopMmamlilo CYCHIIBHOTO CTaBJICHHS 10 OalbHUX
TaHIIIB, 3 IHIIOTO — iHIIiIO€ TOJANBIIE IEPEOCMHUCIICHHS iX SK TaKOTO SIBUINA KyJIHTYpH HOBITHBOI SMOHI],
10 IEMOHCTPYE 3MiHY TapaJurMu Tpafuiiitnoro mucieHds. Ha mymky mocmimaukiB O. [Nommmein-1"imoH1
ta M. [lemiora-byna, uepe3 KOHQUIIKTHY JApaMaTHYHY CHUTYyaIllil0 MK TepcoHaxkamu QineMmy «JlaBaiite

I Tam camo, 223.

2 ykopa, A. (2006). O6 STHUYECKOM TEMIIEPAMEHTE STIOHIIEB B CBA3U C U3MEHEHUAMH My3bIKAIbHO-HCTIOIHUTENLCKOM
KyabpTypbl B XX-XXI BB. Omuoepaghuueckoe obo3penue Online, 9. <http://journal.iea.ras.ru/online/2006/EO02006 2a.pdf>
(2020, Tpasens. 10).

3 Japan Ballroom Dance Federation (2020). Homepage <https://www jbdf.or.jp/eng/> (2020, TpaBens. 10).

4 Karatsti, R. (2002). Cultural Absorption of Ballroom Dancing in England and Japan / Degrees of Kitsch: Japanese
and English Intercultural Understanding. PhD thesis. School of Educational Studies, 196-237.
<http://etheses.whiterose.ac.uk/3434/1/251332.pdf> (2020, TpaBens. 10).

3 Tepaxomsn, M. (2018). Cospemenivie pedcuccepot Anonuu. Mocksa: JIntPec.
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MOTAHIIOEMOY» MOYKHA TIPOCTEKUTH 3arajibHi TCHICHIIT CIPUHHATTS, €K30TH3AIlil Ta BIATBOPEHHS 3aXiIHOT
KyJIbTYpH B CydacHiii Micbkiit Snomii'.

MeHTansHU 3CyB y penentii smoHmsaMu 6aapHoi xopeorpadii Hanpukiaii XX CT. IPU3BIB 0 TOTO,
mo y 1992 p. 3 Meror0 HamaHHA JepXKaBHUX TIOCIHYT Wi FOpUCIUKIiero MiHicTepcTBa ocBiTH (3apa3s
MiHicTepcTBO OCBITH, KYJbTYypH, CIIOPTY, HayKH Ta TEXHOJOTriH) Oyna cTBopeHa SnoHchka ¢emeparis
OoampHux TaHIiB (JBDF — Japan Ballroom Dance Federation). Bigromi JBDF opranizoBye miopiuni
KOHKYpCH 3 OaibHOI Xopeorpadii, Sk HaIiOHATHHOTO, TaK 1 MDKHApOIHOTO pIiBHIB, HaIPHUKIAN
Mixnaponuuii uemmionar Snonii 3 TanuiB (Japan International Dancing Championships). 3 1992 p.
¢denepaniss TPOBOAWTH MIOPiYHI KBalmiQiKamiifHi iCOUTH Ui IHCTPYKTOpiB-aMaTOpiB 1 TpeHepiB
31 cmopTuBHUX opraHizamiid. 3 1999 p. JBDF 30mpae 3aransHo-HaIiOHAIRHI KOHTPECH Ta MPUHMAE MOPidHI
€K3aMEHH, MPOXOKEHHS SKUX JIO3BOJISIOTH OTPUMATH JIILEH31I0 MpodeciiHOro iHCTpYKTOpa 4u TpeHepa
3 TaHUiB. OKpiM opraHizauiiiHol AisIbHOCTI, (heaepallis MPOBOJUTH TAKOXK HAYKOBY POOOTY 3 AOCIIIKEHHS
METO/IiB HaBYaHHS, iCTOPil Ta perioHanbHOI crienudikn O6aapHOI Xopeorpadii, a TakoXK TpUYi Ha PiK BUIAE
6ronerers JBDF «Tanti — Moe sxutTsa» («Dance My Life»)?.

VY 1998 p. B SAnoHii BinOyBcs mepiuunii 4ueMmioHaT CBITY IO TaHISIX B iHBaiIHUX Bi3kax. [lapu ctuiio
«KOMOi», B CKJIalll SKUX Oy TaHIIOPUCT-KOPHUCTYBad KOISCKH Ta MapTHep 0e3 (pi3sudHuX 0COOIMBOCTEH,
BUKOHYBAJIM KJIACHYHI OajabpHI TaHIll (BaJbC, TAHTO, BIACHCHKUH BallbC, MOBUTLHUN (POKCTPOT, KBIKCTEM) i
NATHHOAMEPHKAHCHKI — caMby, ya-ua-ua, pyMoy, acoao0/b i JKaiis.

Ha mouatky XXI ct. (B rpyani 2001 p.) SAnoHceka ¢enepaiist 6anpHUX TaHIIB 3aTBEPANIA IPOTPaMy
CTPATeTiYHOTO PO3BUTKY OallbHOI Xopeorpadii. 3rimHo 3 muM gokyMeHToMm, 32002 p. mowamocs
BIPOBA/DKCHHS YPOKIB OalbHHUX TaHIB B JiepxkaBHUX mkonax. 3 2005 p. JBDF mpoBoauTh mopiuHi
3arajJbHO-HAI[lOHAIBHI YeMITIOHATH 3 OaJIBLHOTO TAHIIO cepell CTYACHTIB BUIINX HaBYAJIbHUX 3aKiafiB. Taki
3aX0AM 3a0XO0YYIOThb MOJOAb MO 3aHATh, OCKUIBKH 3a CTATUCTUKOIO JIEBOBY JOJII0 aMaTOPIiB CKJIAaJaroTh
0COOM JNTHROTO BIKY, aPK€ B CTApilOYOMYy SIMOHCHRKOMY CYCIIUJIBCTBI UIsI 0araThoX HEIMPAITIOI0UnX
MEHCIOHEPIB OabHI TaHI[ CTaIX YACTUHOI MOBCSAKICHHOIO XKHUTTS.

®denepartis perysipHO TPOBOJUTH HACTYIHI YeMmioHaTtu: MixHapomuuii yemmionar SAmnonii (Japan
International Dancing Championships), mnpodeciiini 3maranas (JBDF  Professional Dancing
Championships), 3aranbHO-SIOHCHKHI KOHKYypc amaropiB (All Japan Amateur Dancing Championships),
yemmioHaT SAnoHii 3 necsatu GanpHux TaHUiB (All Japan Ten Dance Championships), cynepkyOok kpainu
(Super Japan Cup Dance), 3arampHO-HaIliOHaJdbHHI dYeMmioHaT s cryneHTiB BumiB (All Japan
Championships for Primary, Junior and Senior High School Students), a Takox 3maraHHsS Mix
migposninamu (denepanii Ta pedTHHT uyemmioHatTiB. SnoHCBbKa (eaepauis OalbHUX TAHIIB CHIBIPAILIOE
3 pI3HUMH 3aLiKaBJICHUMH YCTAaHOBAMHU Ta OpPraHaMH, SIKi MPOIOHYIOTH aJbTEPHATHBHI METOOH PO3BUTKY
TaHIIOBAIBHOI Ta (i3MYHOI KyIbTYpH. TakoXk TIPaKTHKYEThCS B3a€EMOOOMIH (axXiBIFIMHA Pi3HHX
HaI[lOHAJFHUX Ta 3aKOPIOHHUX CTPYKTYp XopeorpadiuHoi OcBiTH. Bu3Harouu pi3HUIIO MiX 3aXiIHUM i
TpaaULIAHO-SMOHCEKUM CTHIJIEM XHUTTS Ta BOAHOYAC HaJI3BUYaliHY KOPHCHICTH OanbHOi Xxopeorpadii B ii
COINIOKYJIETYpPHOMY acIeKTi, deaepaltis mponarye OanbHI TaHI SK HOBE OpPTraHidHE SBHUINE HaIllOHAJIHLHOT
kynpTypu’. [acnamm eHTysiacTiB wi€i opramizamii € Hactymmi: «O6’eaHaiiMO Hammi cepus pasoM Ta
yTBOpUMO TJ00anbHy crniibHOTY!» («Join our hearts together and make a "global society"!»), a Takox
«[IponaryBaTi TaHLIOBaNbHY KyJbTypa SIK CIOpT Ha Bce XHUTTs» («To promote the dancing culture as a
life-long sport»)’.

TakuM umHOM, OanbHI TaHI, MO TPUBAJIHMHA Yac PO3LIHIOBAIUCS SIK CyTO iHO3EMHE, Yy>KHHHE JUIS
SIITOHCHKOT MEHTAIBHOCTI SIBUINE 3 ECTETHYHOI KaTeropii eaiidsin (OyKBaJbHO — 1HO3EMEIlh) 3 YNCICHHUMHU
HETaTUBHUMH KOHOTAIisIMH (TpyOiCTh, BapBapCTBO, HEOPTaHIYHICTH, PO3MYCHICTH TOINO), BCE OiNbIIe
BXOJISITh B KOJIO 3arajJbHONMPHUHATHOI MICIIEBOT €CTETMKM. Xoua OalibHI TaHI[l 4Yepe3 BJIACTUBUH iM
(Gi3MYHUI KOHTAaKT, LIMPOKI MOCMIMIKH Ta SCKPAaBO BHPaXKEHYy €MOLIHHICTh W Joci mepeOyBaloTh
32 HOpMAaTUBHUMH MEXaMH IO0OyTOBOi IIOBEOIHKM Cy4YaCHHX SIOHIIB, BOHHM IONYJSAPU3YIOTHCA

! Goldstein-Gidoni, O., Daliot-Bul, M. (2002). Shall We Dansu?: Dancing with the ‘West” in contemporary Japan».
Japan Forum, 14 (1), 63-75. doi: 10.1080/09555800120109032, 65-72.

2 Japan Ballroom Dance Federation (2020). Homepage <https://www jbdf.or.jp/eng/> (2020, TpaBens. 10).

3 Wheelchair dancing (2020). Bepesine: spomadcska opeanizayis « CROPMUEHO-ManyioeanbHuil Kiyoy.
<http://www.berezil kiev.ua/tancu-na-kolyaskah/> (2020, tpaBens. 10).

4 Japan Ballroom Dance Federation (2020). Homepage <https://www jbdf.or.jp/eng/> (2020, TpaBens. 10).
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3a JIOTIOMOTOI0 TPAIMIIMHUX 1 HOBITHIX (inocodcebko-ecTeTnunux ifneil. KoHientamu, 1o Hacamiepesn
aJanTyIoTh OanbHy Xopeorpadiro 10 AMOHCHKOI MEHTaJNBHOCTI, € eCTeTHYHi KaTeropii ixi (copmyBanacs
B MickkoMy cepemoBumti B XVII-XVIII c1.), mo o03Ha4ae «BUTOHYEHICTHY», «CIIOHTAHHICTHY,
«OPHTIHAIBHICTEY, «HEBUMYIIICHA [IPOCTOTA», Ta OLIBII CyYacHE MOHATTS KAeal — «MUIIANY, «IyIOBUN»,
«rapHU».

Ha mymxy nmocnmimauka OanpHOi xopeorpadii P. Kaparmi, ans smonHmiB 0anpHI TaHI HE MPOCTO
po3Bara 4u CIIOPT, & €CTeTHYHA JiSUTHbHICTH, KA CHMBOIII3Y€ BUTOHYCHICTH JIOACHKOTO OaxkaHHs. 11[00
3pO3YMITH CYYacHHiH iHTepec JO OO BUAY MHUCTEUTBa, Tpeba 3BEpHYTHCS N0 GEHOMEHIB TPaaHIiHHOT
KyJbTYpH, 30KpeMa JI0 YaiiHOi IIepEeMOHIi, SKa IOCTa€ He 3BUYAHUM 4YalOBaHHSIM, & «BUTOHUYCHHUM
Oa’kKaHHSIM HAITUTHCS», «COIIaIFHOIO IPaMOI0», 0 BUXOBYE MaHepH crikyBaHHA. CydacHi OanbHI TaHII
LIJIKOM BIIMCYIOTHCS 1 B TAKUI TPUHITKIT SITTOHCHKOT €CTETUKH, SIK Ma (OYKBATBHUN MEPEKIIAT «MIXK HUMM ).
3axigHUMH MOBaMHU Mg 3a3BUYall MMO3HAYAIOTH SIK MPOCTIP, aje 1€ «CEHCOPHHWM MPOCTip, IO BKIIOYAE
disuunmii mpoctip, a Takok mnpocTip-dac»'. Llg KOHIENIis BBaKA€ThCS BAXKIMBOIO IS BCIX BHIIB
TPAJAMIIIHHOTO SAMOHCHLKOTO MHUCTEITBA. Y MY3HINl II¢ THIA MK My3WdHHMH (pazamMu abo OKpEeMUMU
HOTaMH, B ikeOaHi 1€ BIJICTAHb MiXK KBITaMH Ta TUIKaMH, B TeaTpi 1€ Nay3W B Aii (CTaTUYHI MO3U YU
MOBYAHHS y JeKIaMallii).

OkpiM TOrO, CydYacHI BHUKIajadi OaJbHOI Ta IHMHMX BHAIB Xopeorpadii, KOPHCTYIOUUCH
0araToBIKOBMM JIOCBIZIOM IIKOJIM HAaIliOHAJLHUX OOMOBHUX MUCTENTB, TOBOPSATH PO Te, IO e(eKTHBHA
B3a€EMOJisl MK HapTHEpaMU MOKe OyTH AOCSITHyTa 4epe3 aKTUBHHH B3a€EMOOOMIH MMOTOKaMH E€HEprii Ki.
TexHiKy €HepreTMYHOro KepyBaHHS BHKOPHCTOBYIOTH B alKimo, I3[0, KapaTe-A0 IJIs BUSBICHHS Ta
HeHTpaiizalii arpeCMBHUX HamipiB cynepHuka. OCKUIbKH OaJIbHI TaHINl TaKOX MependadaroTh IHTYITUBHY
peaxIlit0o BUKOHABI[A Ha pyX 4YyxXoro Tina (i He Juile mapTHepa, a W IHIIMX Map Ha TAHIIOBAJILHOMY
MalIaHYUKy), aKTyallbHUMH CTAal0Th METOAWKH TIOUIYKY EHEpreTHYHOi TapMOHii, BIPaBH, JaBHO
OTIpanboBaHI MaHCTpaMu 3 0OMOBHX MHCTENTB, OCOONHMBO 3 alfiKilo, IIe¢ IMIYJIhC aTaKyr4doi eHeprii
IIEpPETBOPIOETHLCS Ha 3aci® caMOOGOPOHH’.

Takoxx cydacHe pO3yMiHHA MHCTENTBa OanbHOI Xopeorpadii BXOOUTh B YHICOH 3 JESKUMHU
TocTyJIaTaMu KOH(YITIaHCHKOI €THKH, SIKa W TOHWHI PEerJaMeHTy€e COIliaibHI CTOCYHKH B SmoHil. Amxe
BiZIBIIyBaHHSl TAHIKJIACIB ydYaTh IIOBard /0 HACTABHUKA-IHCTPYKTOpPa, CAMOJUCHHMIUTIHI, KyJIbTHBAIil
OYXOBHO-(I3UYHOTO TOTEHLIaNy Ta, TOJOBHE, MOYYTTIO OPTaHiuHOi CHIBIPHUYETHOCTI A0 CIiBIPOMAISH
(mocuts 3HOB 3ranat racio deneparii 6anpHUX TaHmiB AnoHii «O0’eqHaiMO Hammi cepus pazom») (Join
our hearts together)®.

Ha croromni B Slnowii 3apeectpoano nonaa 2000 mpuBaTHUX Ta ACPKABHHX IIKLI, JI€, 33 PI3SHUMHU
migpaxyHKaMy, OanbHUM TaHISAM HaB4daroTbes Bif 10 mo 15 miH oci6. fAnoHceka denepartiss 6anmbHUX
TaHIIB Mae Onmm3bko 13 MIIH akTHBHHUX wWieHIB (7 MIH MpodeciiiHuX TpeHepiB i 6 MIH IHCTPYKTOPiB-
JIOOUTENIB), SAKI BUKIANAOTh OanbHy Xxopeorpadild KIACUYHOTO  aHIIIHCBKOTO CTHIIO  Ta
NaTHHOAMEPUKAHChKi TaHIi'. 3aco6u MacoBoi iHdopMallii BUCBIT/IIOIOTH PO3BUTOK HE JHUIIE ATOHCHKOI, a if
3aximHoi OanpHOI Xopeorpadii, TPaHCITIOIOTh, HAWOUTIBII BiJIOMI HAIIOHATLHI Ta BCECBITHI KOHKYPCH Ta
YEMITIOHATH.

TakuM 4WHOM, y chOTOAHIIIHIM SnoHIi OanbHi TaHII MOCTAIOTHh SK 3arajbHONPHHHATA KyJIbTYpHA
(hopMa, 110 TpoiiIIIIa eTal CBOEPIAHOT «HAIlIOHAII3aMiD» Ta ajanTallii 3 00Ky SMOHCHKOI €TUKU 1 €CTETHKH.
[Ticns momonmaHHs HU3KH TPYIHOIIIB 00’ €KTUBHOTO Ta Cy0 €KTHBHOTO XapaKTepy B KpaiHi chopmyBaiacs
e()eKTUBHA CHCTEeMa CHelialbHOi XxopeorpadivyHoi MiArOTOBKH, 3/1JaTHA BUXOBYBATH BUKOHABIIB BUCOKOTO
knacy. banpHa xopeorpadist 3700ya MiATPUMKY STIOHCHKOTO YPSAY SIK BaXKIIUBUI pEeCypc 0310pPOBIEHHS,
BHIXOBaHHS, CcoOIliami3allii HaceJlIeHHsS, BOHA OPTaHIYHO BIIMCYETHCS B HAIIOHAIBHY CHCTEMY OCBITH,
JO3BULIA, KyJIBTYpH Ta copTy. MucrenTBo 6anbHOi Xopeorpadii MpoIoBKy€e pO3BHBATUCS Ta 3100yBaTH
MPUXHUIILHUKIB cepell MpoQecioHaiB Ta aMaToOPiB Pi3HUX BIKOBHX TPYII.

ITomanpie qociimKeHHS icTopii Ta CydacHOTO MOOyTyBaHHS OabHOI Xopeorpadii B SAmoHii, a Takox
MeJaroriyHoro JIOCBiAYy MICIEBUX XopeorpadiB, CHOPUATHME BIOCKOHAJIECHHIO METOAMKH IiArOTOBKH

! Karatsti, R. (2002). Cultural Absorption of Ballroom Dancing in England and Japan. Degrees of Kitsch: Japanese
and English Intercultural Understanding. PhD thesis. School of Educational Studies, 196-237.
<http://etheses.whiterose.ac.uk/3434/1/251332.pdf> (2020, TpaBens. 10).

2 Tam camo.

3 Japan Ballroom Dance Federation (2020). Homepage <https://www jbdf.or.jp/eng/> (2020, Tpasens. 10).

4 Tam camo.
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TaHIIOPHUCTIB 3 €BPONM Ta IHIIMX KpaiH. 3HAYYIIUM € ¥ ypaxyBaHHs JOCBiy SIOHIB B CTPYKTYPHiH
opranizamii neHTpiB OanbpHOi xopeorpadii, siKi, He 3BakKal04d Ha BEIMKY YacTKy NPUBATHUX 3aKialiB,
IIIOTh 3T1AHO 3 YPSAAOBOIO IPOTPaMOI0 PO3BUTKY LIOTO BUAY MUCTELTBA. Y CIIXHM TAaHLIIBHUKIB 3 KpaiHH, 110
3 ICTOPUYHOTO TOTJISILy HE TaK JABHO IepeiHsiia OalbHI TaHIi SK COIIOKYJIBTYPHY (GOpMY, poOIISThH IeH
(heHOMEH T1THIM NOJaIBIIOTO HAYKOBOTO aHAII3Y.

*®

10.
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MEPIOAN3AIIA €BPEMCHKOI'O ITPABA:
BOT'OCJIOBCBKE NTIEPEOCMMUCJIEHHSA

The aim of the article was to study the periodization of Jewish law and its reinterpretation from
the point of view of theology. The author used abstract-logical methods, historical-legal,
phenomenological, axiological, epistemological, method of critical and systematic analysis, and
comparative theology. As a result, a holistic and complex analysis of the phenomenon of Jewish
law as a religious legal system was conducted, modern approaches to its periodization were
characterized, and basic periodization models were outlined. Based on the accentuated
theological approach, and the rethinking of the theological processes inside of Jewish law and
their projection on the historical-law area, allowed us to develop our own periodization of
Jewish law development in its holistic vision with the reflection of deep processes of its
gualitative changes, that became the core value of this research.

Keywords: Jewish law, Biblical law, theology, periodization, history of the Jewish people.

I[ocTtanoBka mpodaemMu. BaxxmuBiM aclieKToOM AOCIHIIKEHHS MPOOIeMaTHKHU 1yIeHChKOTro mpasa sK
HOPMAaTHBHOI OCHOBH 1yAai3my € po3risia icropii Horo ¢opmyBaHHS 1 cTaHOBIEHHs. lyneiicbke mpaBo
Tocijae BKJIIMBE MiCIle B icTOpii €BpeWchKOTO Hapody, B Horo »XuTTi, B Horo camopediekcii. BoHo
MIPOWIIIIIO AOCUTH JOBTHH 1 CyNEpEewIMBHI IEepPioa CTAHOBIICHHS, SKUHA CYNPOBOKYBABCS YHCICHHUMU
Horo 3MiHaMM, HEOJHO3HAYHUMH TIyMAau€HHAMH HOPM, MPHHLUUIIB Ta TIOJOXKEHb 3 BEIbMHU
PI3HOMAHITHUMH [IOTIOBHEHHSMH. 32 CBOIO OiJbII HIK TPUTHUCSYONITHIO ICTOPiO LS peNiriiHo-mpaBoBa
chucTeMa ICTOTHO BIUIMHYNa Ha (OPMYyBaHHS €BPEHCHKOTO HApOAY SK OKPEMOTo ETHO-TOJITHYHOTO
YTBOPEHHS, JJO3BOJIMBIIM HOMY 30eperTd CBOIO HAI[lOHAJIbHY 1IEHTHYHICTH 3a PI3HHUX 1CTOPHUYHUX
obcraur'. Sk 3a3Hauae MenaxeM EnoH, eBpeiichke NpaBo He TibKH He JETPagyBalio i He 3aTHHYIO, ane
ITy’Ke 30araTuiiocs i po3BUHYJIOCS caMe B ITepioJI, KON €BpeHchbKa AeprkaBa Oyia 3pyitHoBaHa i Hapoxa OyB
poscisHuii I0 BchoMy cBiTOBI®. IIpoTe Ge3 MpaBUILHOT OpicHTAIi] Ta KOPEKTHOTO PO3CTABIEHHS AKIEHTIB
B icTOpii €Bpeiicbkoro Hapoxy, 6e3 ©OrocIOBCBKOTO OCMHCICHHS 3pOOMTH NpaBWIBHY Mepioau3aLito
€BpeiiChKOro MpaBa He BAACThCA . A Mepiofu3allis HeoOXiqHa IS KpAIIoro po3yMiHHs MpaBa, i B TOH ke
Yyac BOHA UTIOCTPY€E caMe Take MpaBHJIbHE HOTO PO3YMIHHS, SIKE BUPaXKAa€ThCS B KOPEKTHIN Tepioau3arii.
besmnepedno, icTOpnIHUI KOHTEKCT B IIbOMY BKJIUBUN, HE MEHII BOKIMBUN 1CTOPHYHO-TIPABOBHNA TTOTIISI,
AKMH ie TapanenbHO, aje He 3aBXKIM 30iraeThCsl 3 CyTO ICTOPUYHMMH TPOLECAMH’, Tak caMo fK i

! Mapuenko, M. (2001). IIpasosvie cucmemst cospemennozo mupa. Mocksa: 3epuano-M, 329.

2 Dnow, M. (2002). Eepeiickoe npaso. Cankr-IlerepOypr: IOpuauueckmii nentp Ipecc, 36.

3 Kepumos, [I. (2001). Memodonozus npasa (npeomem, gynxyuu, npobnemol punocogpuu npasa). Mocksa: Asanta+. 110.
4 Taptman, M. (2015). [eHe3uc po3BUTKY €BPENCHKOT IIPABOBOT CUCTEMH. BicHux 3anopizbko2o Hayionanbhozo
yrigepcumemy, 1 (11), 48; Takox: Jasunos, . (2017). Uctopuaeckue oCHOBEI (hOpMUPOBAHUS NYICHCKOTO TIPaBa,
Hcmopuueckas memooono2us 6 npagogol meopuu: 6Mopast eiceco0Hdas MeNCOYHAPOOHAs HAYYHASA KOHPepenyus,
nocssawennasn namamu npogd. B.M. Kypuyvina (Mockea, 20 dexabps 2017 2.), 61-67.
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0orocnoBcbk0-00IpyHTOBaHEe KOH(peciiine 6auenns. CrnpoOyemo 3 01HOTO OOKY MO€EAHATH LI BC1 aCleKTH, a
3 IHIIOTO — BHUHTH 3a MEXI YCTaCHHX MIJAXOMIB 1 TOTJSIHYTH IIICHO, B KOMIUIEKCI Ha (eHOMEH
€BpEICHKOTO MpaBa Ta BiNOOpa3UTH Take KOMIUIEKCHE OadeHHs y BiANOBiAHIA mepioamsanii. [Ipudaomy
B HAIIOMY JOCJTIDKCHHI 1 HamIii Tepiofu3amii akmeHT Oyae poOWUTHCh Ha OOTOCIOBCHKOMY AaCHEKTI
po3BUTKY, (GopMyBaHHS 1 Oii €BpeiicbKOro mpaBa. 3a3HAYMMO TaKOX, IO HA JKaJlb, NPABHUKH HE AyXKe
MIPUCITYXOBYIOTHCS 10 AYMKH OOTOCIOBIB NP BU3HAYEHHI Mepioan3aiii €éBpeichbKoro mpasa (Tak camo sK
00rocnoBy MOAIOHO YMHSTH 3 MPaBHUKAMH, X04a 1 Ti, ¥ 1HII aKTHMBHO BHKOPHUCTOBYIOTH iCTOPHYHY 0a3y
TaKUX ;[ocniszeHLl).

Cryninb HaykoBoi po3poOku mpobjgemu. Cama 1o cobi mepioam3allisi €BPEHCHKOTO IIpaBa
posrisjanach 0araTopa3’oBo i pIi3HOIUIAaHOBO®, ane sAKpa3 B KOHTEKCTi icTOpii, $K BHpaKeHHs
0OrOoCIOBCHKUX TpPOLECiB 3ac000M mpaBa — He pociimxkeHa. o crocyerbecs mpobiemu mepioan3amii
caMoro eBpeiicbkoro mpapa, TO HAHGIMBIIAMHU CriemianicTaMu MoxkHa HassaTd M.Enona’, ma iforo mpari
TaK 9M 1HAKIIE TMOCHIIAIOTHCS (PaKTUIHO BCi CydacHI MOCHITHUKH ITi€l mpoOiemu. Takoxk cepex moTpiOHO
srafgati HacTynHuxX npocnigHukiB: P.banka, [.I'pema, I.Ettinrepa, C.Pota, ®.bpenne, I'.Amiona,
M.'aptman Ta iH. B HaykoBiil miTepaTypi iCHye KijbKa BapiaHTiB Ta KpHTEpiiB MOy Bciel icTtopii
PO3BHTKY €BPEHCHKOTO CYCITITLCTBA, ACPIKABU Ta 1yJACHCHKOT TPAaBOBOI CHCTEMH Ha pi3HI MEpioau, CTamii Ta
eran’. OjHiel0 3 HAWGLIBII MOIIMPEHHX MiACTAaB MEPiOAM3aIii MPOIECY CTAHOBIECHHS Ta PO3BHTKY
iyaeiicbkoro mpaBa € 3acTOCYBaHHs 3MilllaHUX FOPHMIMYHO-COLiaIbHO-TIOMITHYHMX KPHTEpiiB’. 30Kpema,
Ha3BEMO HACTyITHI npi3Buma: M.Mapuenka, C.JlyonoBa, HO.3abmonky, B.Hapcecsnma ta inmux. [loTpioHO
CKa3aTH, INO B OyAb-SKOMY WiAPYYHUKY 3 icTOpii JepkaBW 1 TMpaBa CTapoOJaBHBOTO CBiTy, YH
B NOPIBHSAJIBHOMY TpaBi, YM B CIElialli30BaHil NpaBHHUYill JiTeparypi — Wil mpobiemi NpHAUIAETHCS
HeBeJWKa, ane Jacta yBara. Hampuxian, migpyuanku b.Tummuka, JI.bocran, JI.MaiimeckynoBa, [.Mymapak
Tolmo. Ajle Ha Hall IOIJISIA, Taka yBara He MIATBEPIUKYETHCS SKICTIO 1 CTpakAae Ha KajdbKyBaHHS Ta
HEKOMIUICKCHICTh B CBOEMY ITiJIXOII.

HoBusna. B naHomy nociikKeHHI MM HOIJISHEMO Ha EPiOAM3ALiI0 €BPEHCHKOTO IMpaBa SIK
Ha aKIICHTOBAaHO OOTOCIIOBCHKI 3MIHM CaMOro €BPEHCHKOTO IpaBa, HOTo TMPHHIMIIB Ta IAXOMIB, SKi
BUPA3WIHCh B ICTOPUYHO-TIPABOBIN TUIONIMHI, 1 111 3MiHH OyJIM HACTIILKUA CEpHO3HUMH, IO HABITH MOXKHA
TOBOPHUTH MO /IBa PI3HUX €BpEHCHKUX mMpaBa. | came OOrocnoBchKi 3MiHU B CepelnHi €BPEHCHKOro mpasa €
OCHOBHUMHM 1 BHUpPIIAJILHUMH, & iX BUPa)XEHHS B IPABOBHX HOPMax Ta HAaBiTh B ICTOPUYHHMX OOCTaBHHAX
OyJIM MPOEKIIEr TakuxX mporeciB. | Takuii miaxix J03BOJISE, 1 HABITH 3MYIIyE BBECTH HOBY IE€piOAM3aLIiloO,
sIKa 3MOJKe MPOLTIOCTPYBATH TaKy KOHUETIIIIO.

Mera crarti. Takum dYMHOM, METOIO CTaTTi € CHCTEMHE, (EHOMEHOJOIiYyHe MOCIiIKEeHHS
repioan3ariii €éBperchbKOTO MpaBa B HOTO CMUCIIOBIN (KOHIIENTyalbHiN) (OpMi, CHHTE3 Takoi mepioam3artii
BiJl CUIBHUX JI0 KpaifHiX MOMEHTIB 31 clipo0Or0 MOOAYUTH IiTICHO (HACKPi3HO) ()eHOMEH Iii€i mpaBoBOl
CHCTEMH, 3 aKIICHTOM Ha HOro O0Tr0CIOBCHKiH CYTi.

Buknan ocHoBHOro martepiany. SIKIIO MOTJISHYTH Ha iCTOPUYHY NEPiOTU3aIii0 3arajbHOI icTOopil
€BpEIB, TO CydacHa iCTOpUYHA HayKa CXOJUTHCS Ha TOMY, IO OCHOBHI €301 PaHHBOI (JJOMOHAPXIYHOT)
icTopii CTtaponaBHboro Ispaimo He miggaroThes oJHO3HAUHIN BepuQikalii®, ale 1e He 03Hayae, O MU
HE MOXKEMO pOOUTH HisIKMX BHCHOBKIB Ipo ueil nepiox. Hanpukian, H.Mepnept npononye o6umnciaoBaTu
010TilHY TTepioAM3aIlito BiJl MOYATKy YaciB, sIKi CATAIOTh B HEOCSHKHY TIIMOIHB, 10 BABHJIOHCHKOTO ITOJIOHY:
«BepxHs <..> XpOHOJNOriYHa Meka OrjisiAy BH3HaudeHa cepenuHoro 1 tuc. mo P. X. — BaBMIIOHCBKUM
[IOJIOHOM 1 TMOAAJbIIMM PI3KUMH 3pYIICHHSAMH B icTopuuHid noni [lamectuHu, sKi O3HAMEHYBaJH
daxkTHUHMIT KiHEeIb cTapo3aBiTHiN icTopii»’. ToMy ckopime MoBa ¥je Tpo Te, MO MOXYTh OYTH

! lokmamgso mpo icT. I3paing Big HalinaBHIIMX 9acis auB. Hanp.: Muxaitiosa, JI. (2013). Peaueuosnsie mpaduyuu
mupa: uyoausm, xpucmuarncmeso, uciam. Mocksa: MIII'Y, 5-20.

2 lus. namp.: Maiimeckynos, J1. (2011). Icmopisa depaicasu i npaea 3apybixcrux kpain. Xapkis: IIpaso; Tumuk, B.
(2001). Icmopis deparcasu i npasa kpain cmapooaeuvoeo ceimy. JIbBiB: CBiT; boctan, JI. (2008). Icmopis oepacasu i
npaesa 3apybixcrhux kpain. HasyaroHui nocionuxk. Kuis: Ilentp yuboBoi niteparypu, Ta 6arato iHIINX.

3 Dnow, M. (2002). Eepetickoe npaso. Cankt-IlerepOypr: IOpuanueckuii uentp Ipecc, 611.

4 Mapuenko, M. (2001). IIpasosvie cucmemvr coepemennozo mupa. Mocksa: 3epuano-M, 316-317.

>Tenamus, A. (1994). Hcmopus eepees Ipey-Hcpaens 6 marmyouueckyio snoxy. Uepycanum: B-xa Anus, 1, 23,
48-49.

¢ Jloxmammime mpo icTopiro 6i0MiiHOT KpUTHKY OMB. HAaMpHKIa TyT: Mucenxuii, E. (2014) [Ipo6nemsr 6uOeiickoi
ucropuorpadun. bubneiickas kputuka. «benvie namua» poccutickou u Mupogou ucmopuu, 5. 63.

7 Mepmept, H. (2000). Ouepru apxeonozuu 6ubnetickux cmpan. Mocksa: BB, 12.
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3aIlpONOHOBaHI KOHKYPYIOUi TillOTE3H, HIO MOSCHIOIOTH MOSBY i3paibTsSH B XaHaaHi, MPUYOMY IIi Teopii
He 000B’A3KOBO BBa)KaTH B3a€EMOBUKIIOYHMMH: IIJIKOM HMOBIpHO, IO OJHOYACHO MPOTIKaIX pi3Hi
MIPOIIECH, & caMe — KOHCOJIallis MICIeBUX IUIEMEH i iHinbTpartis KOUiBHHKIB'. [Ipugomy mnst icTopukis
came BuxijJ ABpaama 3 Ypy XaneHchKoro i Bxij B XaHaaH € OYaTKOM CaMoi iCTOpil eBpelChKOro HapoIy,
a BixTak i ioro mpasa. B3arani HaBiTh Ha npHUKIaAl Liel MPobIeMyu MOXHA TOOAYUTH 1 KIacu(iKyBaTH pi3Hi
migxoAu B icTopuuHiii O0iOmifiHil Haymi. KoHkperHo BicTopmuHili Haymi 3 cepenuam XX  CT.,
3a TBepUKeHHAM A.Jl€CHIIKOTO?, IPUCYTHI TPU OCHOBHI TeOpii MOXOMKEHHs i3painbTsaH B XaHaaHi, AKi i
3aJIal0Th TOH BCIM IMMOAAJIBIIUM JOCIDKEHHSIM CBOEK BUXIIHOIO MeTojoJoriero (mkoiaa Onbpaiita, mKosia
Anpra, mkona [oTTBanmma). A me BaXIMBO A Hac, 00 30Pi€HTYBaTHCh B iCTOPUYHOMY KOHTEKCTI
PO3BUTKY IIpaBa.

VY nepuiiit monoeuHi XX B. B 010:1iiiHIM HayIll MaHyBajia Maibke 0e3po3alIbHO mikona Y.Onopaiita,
siKa, 10 CyTi, Opaja 3a ocHOBY OiONiHMI HapaTHUB, TUIBKA KOPUTYIOUH HOTO 32 HOBUMH apXeOoJOTiUHUMH
nanuMu. OfHaK B Mipy TOro, sIK HaKONHMYyBaBCsS Marepiaji, DOTPHUMYBATHCS L€l MOAENi CTaBajlo BCe
Baxkue’. A 3a octanHi 30-40 poKiB, 3a TBEp/PKEHHSIM CYYaCHHX JOCIHiTHHKIB, TaKa Til0Te3a «BTPATHIA CBOI
TNO3MILT, i MOXHA CKa3aTH, Oyja BiIKMHYTa HayKOBHM TOBAapuUCTBOM»'. BTiMm, sik 3aBxkmu OyBae 3 Gymb-
AKAMHM TEOPisAMH, 3 TAKMUM TBEPKEHHAM HE MOTOMINCH TAKOkK 6araTo CydacHUX HayKOBIIIB®.

Tum gacom 3amponoHoBana A. AJETOM MOJEH IMOCTYTIOBOTO TEPEX0Iy 3aHOpAaHCHKUX KOUiBHUKIB
JI0 OciIoro crmoco0y JKUTTS MO CYTi BUKIIOYAla aKTHBHE 3aBoloBaHHS. L{10 AyMKy pO3BHHYB 3roJioM
M. Hot®, sikuii 3ampononyBaB iiero aMQiKkTioHii: XaHaHeHChKi TIeMeHa 06’ €HATNCS HABKOJIO 3aralbHOr0
CBATHJIUINA 1 MTOCTYIIOBO CTBOPHIIM CBOIO peirito. L{s Moxens HaBoauTh icTopito CrapomaBHbOTO I3painro
y BIINIOBIZHICTh 13 3pa3KaMy KIACHYHOI TPEKO-PUMCHKOI aHTHYHOCTI, sSIKa JIOBTHH Yac po3yMilach SK
HaAMOIBII «paBUIBHHUIY», MariCTpAIbHUHA NUISX PO3BUTKY JIIOJCTBA, IO 0COOIMBO OyJIO XapaKTEpHO IS
HIMEIbKOT HAyYKOBOI IIKOJH, JIe [ Teopis i 3’sBuiacd. SIKmio € 3aranbHe cBATWIHINE (CKUHIS, Xpam) i €
IJIEMeHa, SKi WOT0o NIAHYIOTh, — II¢ SBHINE MOTPIOHO PO3TIAMATH B TepMiHAX aM(IKTIOHII, TPEIbKOTO
CBSIILIEHHOTO CO03Y.

Jlx. Menjenxomn’ i chifiom 3a HuMm, HabGaraTo pokiaauime, H. Torteana® 3anpononysamu Mozenb
COINIJIBHOI PEBOJIIONII: MPUTHOOJCHI HHW3W TOBCTATM NPOTH CBOIX TOCIOAAPIB, 3aUIIMIA MicTa i
TIepECceNTUITUCS 3 PIBHUH B TIPChKi 00J1acTi, mio0 >KUTH B aTMocdepi piBHOCTI 1 OparepcTBa. OCKIIBKH B Ti
yacu OyIb-sIKa ie0Iorisl BUCIOBIIOBaia cebe B peNiriiHuX TepMiHax, BOHH CTBOpWIHM penirito Sxse. L,
TpeTs Mojenb, Oylia BIiepIle 3amporoHoBaHa B OyHTapchki 60-Ti i perenpHO omparroBana B 70-Ti pp.
XX cT. B aMEpUKaHCHKOMY aKaJeMiYHOMY CEpEIOBHINI Ha TJIi OOPOTHOM 3a MpaBa YOPHOIIKIPHUX, MPOTH
BiliHM y B’eTHaMi 1 Ha IpyHTI 3axOIuleHHS Mapkcu3MmoM. [lo cyTi, me mepekuaaHHS B MHUHYBIIMHY THX
VSBJICHb TIPO KJIACOBY OOpOTHOY, sIKi OylM XapakTepHi AJIS JIIBOTO PyXy aMEpHKaHCHKOi akajaeMidHOoi
CHIIBHOTH TOTO Jacy’.

! Desnitsky, A. (2019). Criteria and methods for reconstructing the events of the history of the Ancient Israel.
Orientalistica, 2, 416-418; a Takox: Turmienko, C. (2008). KoHel k1accu4eckoil TUMmoTe3b KICTOYHUKOB. HoBBIC
TeopHH MPOUCXoxkAeHuUs [IaTukHmwkus. Mamepuanet 15-0u exce2c00HOU MENCOAHAPOOHOU MENCOUCYUNTUHAPHOU
KoHGhepenyuu no uydauxe (Mockea, 2008 2.), 47-63.

2 Desnitsky, A. (2019). Criteria and methods for reconstructing the events of the history of the Ancient Israel.
Orientalistica, 2,402, 416.

3 Bprorreman, Y. (2008). Topa. Cmpanuyst: bozocnosue. Kynomypa. Obpasosanue, 11:4, 487-488. Takox: I'opoxos,
B. apxum. (2011). UcTopuko-apxeorornieckuii KOHTEKCT BPEMEHH TpaBJICHUs ApeBHen3pamibckoro Llaps JlaBuaa.
Xpucmuancrkoe umenue, 5, 101.

4 Tumenxko, C. (2008). KoHell K1accHYeCKOi THINOTE3bI HCTOYHUKOB. HoBBIE TEOpHHU IPOUCXOKICHHS [ THKHIKHASL.
Mamepuanwr 15-01i escec00H0l MEHCOAHAPOOHOT MENCOUCYUNTUHAPHOLU KOHDepenyuu no uyoauxe (Mockea, 2008 2.),
47.

3 Tak BucTymaroun Ha koudepenii "HosiTHi TenaeHIti B pekoncTpyKiii icTopii apesnsoro Ispaina" (Gepesens 2003 p.
B Pumi) Yinesm JleBep Harosiocus, mo "Biomis — e icropuune mkepeno” (I'opoxos, B. (2011). Hcropuko-
apXxeoJIOTMYECKUI KOHTEKCT BpeMEHH MpaBiieHust ApeBHenspamibckoro Laps Jdasuna, Xpucmuanckoe umenue, 5, 101).

¢ Hot, M. (2014). Hcmopus opeenezo HUspauna. Caukr-Ilerep6ypr: Jmurpuii Bynanum.

7 Mendenhall, G. E. (1962). The Hebrew Conquest of Palestine. The Biblical Archaeologist, 25 (3), 66-87.

8 Gottwald, N. K. (1980). The Tribes of Yahweh: A Sociology of the Religion of Liberated Israel, 1250-1050. London:
S.C.M. Press Ltd.

9 JlWB. TaKOX IIOJIEMIKY O IIbOMy IIUTaHHIO: Bprorreman, Y. (2008). Topa. Cmpanuyst: Bozocrosue. Kynomypa.
Obpasosanue, 11:4,489.
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Taxkum 9UHOM, MH MOKEMO KOHCTAaTyBaTH, IO a) iICTOpUYHA TIEpiou3allis IiHHA CBOIM (haKTakeM Ta
KOHKPETHHMH iCTOPMYHMMH TIPMB’S3KaMH JIO TIOAiH Ta jgat’, 6) aje icTopuuHa mepioausalis B CBOH
MOTHBAIiIi{HINA CKJIaIOBiii HE BIAIITOBYE HAC B IbOMY JIOCIIiKSHHI.

besnepeuno, koXKHa TyMmaHiTapHa Talny3b HAYKH MOXKE, 1 HaBiTh NMPOIOHYE, CBOIO TEPIOAM3ALi0
icTopil eBpeiicbkkoro Hapony. Hampukman, mnepioagm3aiiro, ska 0a3yeTbcs Ha COMIANBHIN JUHAMIIIL,
npononye pociiicekmit  gocmigank C.M.Jly6HoB?. TyT icTopis €BpeificbKOrO HAapOxy ilUThCA He
3a PEeNITIHHOI0 YU ICTOPUIHOIO 03HAKOIO, a «3a 03HAKOIO MOJIITHYHOI0, B 3B s3KY 3 TMOJIOKCHHAM [lanecTnan
cepesl CBITOBMX MOHapXii apeBHporo Cxomy»’. lle IikaBo, ale HaBpsJ 4K TOBHICTIO BimoOpakaTUMe
MOILITYKOBaHi HAMH KPHUTEPii, sIKi JO3BOJIATH I€KBATHO 1 YiTKO MPOBECTH MEPIOAN3ALII0 €BPEHCHKOTO MPaBa.
Takox B HayKOBiM JiTepaTypi iCHye, KpiM ICTOpHYHOI Ta COIiaJbHOI, Ie OaraTo IHIMMX BapiaHTIB Ta
KpHUTEpIiB MOJTy BCi€l iCTOPii PO3BUTKY €BPEHCHKOTO CYCHIIBCTBA, NIEPXKABH Ta 1yJeHChKOI MPaBOBOi
CHCTEMHM Ha Pi3Hi mepioau, cTajii Ta eramu’. BTiM, icHyIOTS i 3Minmani cucTemu, sKi skpa3 Ha6arato GimbIre
IKABJISITH HAC B MeXax Iiel p060TI/15. Opniero 3 HAMOLIBII MOIIMPEHUX TMiACTaB TMepioau3allii Mmpouecy
CTAaHOBJICHHA Ta pO3BHUTKY 1yIeHCHKOTO TpaBa € 3aCTOCYBaHHS 3MIMIAaHUX IOPHIAIHO-COIiaIEHO-
nonituunux kputepiis®. Tak, nanpuknan, JI. Pin Buninse m’ath nepiofis «ictopii Ciony»:

1) «emoxa neBiTiBY», sKi y 621 p. 110 H.e. 3aKiHYMIM YKIAQJCHHS 3aKOHOJABYOi OCHOBHU iynaizMmy —
3akoHoaBcTBa Moiices;

2) «enoxa ¢apuceiBy, AKi IPArHyJIU I0-CBOEMY 3 OTJISIy Ha TOTOYaCHI CyCIiJIbHO-eKOHOMIYHI YMOBH
BUTIIyMayuTu Topy — nepiui n’ate KHur biomii;

3) «emoxa TanmyaucTiBy» (mo kiumsg X VIII cr.);

4) «pomixkHui» nepiox emancumnauii eBpeis (XIX cr.);

5) «emnoxa cioHisMy» (3 mouatky XX cT. i mo cwhorojeHHs). Hespakarouu Ha IpOCTOTY, JaHa
repiofu3ariisi, Ha HaIly AYMKY, He BioOpa)xae TOCTaTHHOIO MipOK0 CKIIAJHICTh TAHOTO MUTAaHHA. X04a Ou
TAM, IO CIHpHiiMae ykiIamaHHs bibmii cyTro cmpaBoro JeBiTiB, 1 (aKTHIHO TIOYHWHAIOYH 1CTOPIIO
13paiNnbChKOr0 HApOIy 3 Habararo Mi3HINIKUX YaciB, HIXK 11e AeKiapye cama bi0umist, 1 UM BiIKK1a€ OCHOBHU
OorocioBcekuid mocun — boromanicte CBsaroro Ilucema. Tomy Taki mimxoaw B mepiogusarii, sKi
HE BPaxOBYIOTh OOTOCIOBCHKOTO MOMEHTY, TaKOXX He BJIAIITOBYIOTh Halle ociiKeHHS. JleTampHO
HE 3yMMHATHUMEMOCh Ha icTopii (opMyBaHHS Takoi TMepioau3allii, a JuIile BiJOOpa3HMMO OCTaHHI
JOCTIDKEHHS B il [apHHI.

CyyacHa ropuIu9YHa HayKa, [0 HaWOIJbIIE MOCIIIKYE caMe €BPEMChKE MPaBO, MOCIYTOBYETHCS
nepioau3aliero, Ky BBiB B HAyKOBUH 00ir €Bp. mpaBHUK M.ENOH, BUKOPUCTABIIY B Hill BETMKOIO MipOIO
nepioau3aliio, KO KOPUCTYEThCS, 1 (AKTUYHO 3alpOBaAMB, 1yJai3M B OLIHLI BCHOTO €BPEHCHKOTO
mpaBa BiJl caMHUX NOYATKIB 0 cydacHOCTi. MenaxeM EnoH 3a3Havae, mo IpEeBHBOEBPEWCHKE MPABO
posnoyano GopMyBaTHCh AK IiTicHa paBoBa cuctema y V-II cr. mo n.e®. ITpuyomy nmmcemoBa dikcaris
BOr0 Mpoliecy BiAOymach, 3rigHo npocmijkeHHs m.Ejona, moyatkom I cT. H.e. BoHO icTopuyHO
MIPUB’A3Y€ETHCS 10 MMOBEPHEHHs HapoAy [3painro 3 BABHJIOHCHKOTO TOJIOHY Ta 3aKOHOJABYOI AisIIBHOCTI
Eznpu. 1 Tpeba Bim3HAYWTH, IO NMPUIMHOIO TaKOi MisSUTHHOCTI INEPBOCBAIICHWKA CTajla HEOOXiTHICTH
y3rOJKEHHSI MpaBoBoi cucteMu biOmiiiHOro mpaBa 3 THMH peanlisMH, B SKHX OIHMHUJIACH €BpEHChKa

! 3aranbHo 1po icTopuuHy nepioausario, Ta camy nepioausanito aus.: [updman, JI. (2000). Om mexcma

Kk mpaouyuu: Ucmopus Hyoausma 6 3noxy émopozo xpama u nepexooa Muwnvl u Taimyoa. MockBa-Hepycanum:
Moctsl KynbTypsI-I enrapum, 3-5, 8. Takox: ®@umman, [1., Beiconku, b. (2002). Om Aépaama oo coepementnocmu.
Mocksa: PITYVY, 1-389.

2 Ycopa, E. (2013). McTopryeckre KOPHA COBPEMEHHON H3PAMIBCKOM TOCYIaPCTBEHHOCTH: ONPENETEHAE TOUKH OTCUETA.
Hayunvie mpyowsr no uyoauxe: mamepuanet XX Medxcoyrnapooroii excezo0Hot kongepenyuu. (Mocksa, 2013 2.), 3, 180.
3 y6nos, C. (2016). Hcmopus espetickozo napooa na Bocmoxe. Canxr-Ilerepbypr: Anbdaber, 1, 17.

4 Mapuenko, M. (2001). IIpasoevie cucmemui coepementozo mupa. Mocksa: 3epuano-M, 316-317.

5> Bonopuna, H. B. (2006). Uyzelickas rocyjapcTseHHo-paBoBas cucteMma. Cospementoe npaso. 12 (2), 106-110;
Harpukian 3. Panpk Oepe 3a OCHOBY cBo€l nepioan3auii cimro Ta ii npaBoswuii craryc: Falk, Z. (2001). Hebrew Law
in Biblical Times: An Introduction. Provo, US: Brigham Young University Press, 192.

¢ Temamus, A. (1994). Ucmopus espees Dpey-Hcpaens 6 marmyouueckyio anoxy. Uepycamnm: b-xa Amns, 1, 23, 48-49;
PO HEOOXITHICTh TaKOTO miaxoxy: AdcantoBa, M. (2013). MeTomonorn4eckre acreKThl MOCTHXKEHUS HCTHHEI

B CPaBHHUTEIILHO-TIPABOBBIX UCCIEIOBAHMSX. [l0opisHsIbHE NPABO3HABCMBO: CYUACHULL CIAH | NEPCNeKMUsU PO36UMKY, 44.
7 Mapuerko, M. (2001). IIpasoesie cucmemsl coepementozo mupa. Mocksa: 3epuano-M, 316-318.

8 CaMe BUHHKHEHHS €BPEHCHKOI PENirii HayKoBIIi JaTyroTh Mexkero 11-1 trc. o m.e., mus: Kpeuios, A. (2012).
Wynausm. Penueuoseoenue, 305 1 gami.
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rpomaza micis noBeprenHs jo lyzaei'. Ha gymxy M.Enona, icTopito €BpeiichbKOro mpasa Cilifl po3IiauTH
Ha JIBa OCHOBHHUX €TalH, KOXKeH 3 SKMX PO3UIeHOBYEThCA HA KilbKa cTaiit’. Ilepuiuii eTam oXOIIoe dac
no cknaganHs Tanmyna (etanm IlmcbMoBOro BYeHHS), APYTHM — Bil 3aBeplIeHHs ykianeHHS Tammyna
JI0 ChOTOJICHHS (Yac, KOJIM MPOJIOBKYE PO3BUBATHCS i 30arauyBaTucs rajgaxa). Jlpa ocHOBHUX eTanu (10 i
micist 3aBepuieHHA TanMyna) BiH pO3ALISAE, BUXOISYH 3 ICTOPUYHMX YMOB 1 3pyYHOCTI BHUBYEHHSA M
JOCITiKeHHS, Ha KiTbKa MEPioIiB.

Ilepmmii eTan moxiyisie Ha HACTYITHI mepioan: O0i0MiHHUN (10 TIpopokiB E3apu ta Heewmii, mpubamnsao
cepenuna V ct. 10 H.e.)’; nepion Big Ezmpu ta Heemii 1o nepiony Tak 3sanux map (160 p. mo H.e.)*; mepion
nap (Bim 160 p. 0 H.e. 10 moyatky H.e.)’; mepion TaHaim (Bix Jlpyroro Xpamy 0 220 p. H.e.); Tepion
amMopaim, i gac sSKoro Oynu cTBopeHi nBa Tammymnu (Bixm 220 p. 10 KiHIA V CT.); TepeXimHuii eram (Bif
kiHmg V 1o kxinig VI ¢T., a Ha [yMKy ASIKHX ICTOPUKIB — 10 cepenunn VII CT.)6.

Hpyruii eranm micist 3aBepiieHHs TanMyna AiTUTH HA HACTYIHI MepioAM: MEpioA raoHiB (TEOHIM)
(Bim kiHms mepiogy caopaiM mpuOmm3HO 10 1040 p.); paBBiHCHKHMI Tepion, SIKUM TOMIISETHCA
Ha TPH €TaIlu:

1. Etan nepuux pa6buis (pimonim) — Big XI 1o XVI cr’.

2. Etam ocranHix pabuniB (axaponim) — Bix locuda Kapo mo xinmg XVIII cr. i pyxy emaHcHmanii.

3. Etan BTpaTm €BpeMcHhKOI CyHAOBOi aBTOHOMIi — 10 YTBOpEHHs HOepkaBu I3pains (Bim KiHIIA
XVIII ct. 10 Hamux ,Z[HiB)S.

BinpicTs AOCTIAHMKIB €BpEHCHKOTO MpaBa B Till YM 1HINIHA Mipi NpUiiMalOTh TaKy Nepiogu3aliio Ta
MTOCITYTOBYIOThCSI HEo. 30KpeMa, MmomiOHa, xod Tpoxw MonaudikoBaHima (3 JTOPEYHUM HOTITHOICHHSIM
nepiony bibmiliHoro mpaBa) mepionu3aimis €Bp.MpaBa € B yKpaiHchkoi mocuimaumi M. Taprmas.
Ocb OCHOBHI ITYHKTH.

I. bi6miiiHa emoxa. 1. Ilepiox marpiapxiB (Big XX-XIX cr. mo H.e. g0 cepequan XIII cT. 10 H. €.)
2. Ilepion cuHaiickkoro 3akoHoAaBcTBa (cepeauna — moyatok XIII cr. mo w.e.) 3. Ilepiox cymnis (3 XII ct.
no H. e. 10 XI cr. o H. e.) 4. [lepiox [lepmoro Xpamy (Big cepenuuu X cT. A0 H.e. 10 VI cT. 10 H.€.)
5. Tanyt i mepion Jpyroro Xpamy (Bix VI cT. mo H.e. 10 niepmioi nmonosunu [V cT. 110 H.€).

II. Enminizartis ta nepion 3yrot (mapu). Big 331 p. mo H.e. 10 moyaTtky 1 cT.

II. Enoxa Tanmyaa. 1. Tanaim (Big I — II cT. o 3aBepmenns Mimnn). 2. AMmopaim (Bix mouatky II1
no kiumg IV ct.).

IV. lloctranmyanuHa ernoxa (raoHiM). Bix kinms nepiogy caBopaim o cepenuau XI cT.

V. PaBBuncbhka enoxa (Bix cepeaunau XI ct. g0 XVIII cr.). IMoginsierses Ha nBa eranu: 1. PimoHim,
3 XI no cepenunu XVI cT1. 2. Axaponim, 3 npyroi nonosunu XVI ct. no XVIII ct.

VI. Ilepiox Big BTpaTu cymoBoi aBTOHOMIi a0 TpaHCdopMmarlii €BpelChKOI MPaBOBOI CHUCTEMH
B IIPaBOBY CHCTeMy JepkaBu I3paimb. Bin posmouaBcs 3 cepeawmam XVIII cr. Ta TpmBaB mo0 Apyroi
nonosunu XX cr’.

! 3nom, M. (2002). Eepeiickoe npaso. Cankr-IlerepOypr: IOpuauueckuii nentp Ipece, 66-70.

2 Tam camo, 76-80.

3 Muxaiinosa, JI. (2013). Penuzuosuvie mpaduyuu mupa: uyoausm, xpucmuarncmeo, uciam. Mocksa: MIIT'Y, 39;
takox: PamkoBckuii, b. (2012). bubnetickuit ny4: (BMecto BBeneHus ). Quiocogus npasa Ilamuxnucus, 14;
Kpsuios, A. (2012). Mynausm. Perucuogedenue, 305; ®eiirnn, A. (2012). K Bonpocy o coxpanHoctr Topsl

B CBHJICTENIBCTBAX EBPEHCKOI peluruo3Hoi kinaccuku (ot TanmMmyaa 1o Hammx qHen). A3uik ugpum: ucciedosamue u
npenooagarue: mamepuanvt XIX Meocoyrnapoonotl exce2o0notl KoHghepenyuu no uyoauxe, (Mocksa, 2012), 16.

4 Iudpman, J1. (2000). Om mexcma k mpaduyuu: Hcmopus Hydausma 6 anoxy 6mopo2o xpama u nepexooa Muuiot
u Tanmyoa. MockBa-Uepycamum: MocTsl KynbTypsl-I emapuM, 181.

3 T'innens i [lamaii BBaXaroThesl MATOK i OCTAHHBOK "MapOr0" 3aKOHOBYMTENIB, a TAKOXK IEPIIMMH TaHASIMH
(Ypbax, 3. (1989). Myopeywr Tarmyoa. Nepycanum: bubmnorexa Amms, 323; 3mnon, M. (2002). Espeiickoe npaso.
Cankr-IlerepOypr: FOpuanueckuit nentp Ilpecc, 278-279.

¢ Iunxunrron, C. (2002). Myoausm: Penueuu mupa. Mocksa: ®anp-Ilpecc, 77.

7 Sinagoga.Jeps (2020). Kuyyp Lllyaxan Apyx, 3-18 <https://sinagoga.jeps.ru/Pdf/pervoistochniki/Glavy1-20.pdf>
(2020, TpaBens, 12).

8 Taprman, M. (2014). Icropuuni ymoBH GopMyBaHHs €Bpelicbkoro mpasa B nepios [epmoro Xpama. Ipaso i
cycninbemeo, 6-2, 3, 49. Takox 1i: 'aptman, M. (2015). 'ene3nc po3BUTKY €BperchKOi IPaBOBOi cucTeMu. Bichuk
3anopisvroeo HayionanrbHozo yHieepcumemy, 1 (11),47.

° TaptMan, M. (2015). ['ene3uc po3BUTKY €BPEHCHKOI IPaBOBOI CUCTEMU. BicHuK 3anopizpko20 HayionanbHo20
yrigepcumemy, 1 (11), 48.
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Tox, 11100 MiAKPECIUTH OOTOCIOBCHKHIA acleKT, SKUM € BUPIIIAIbHAM, BBECTH HOBI Ha3BU MEPIOIiB,
Kl uviTkime OyayTh BimoOpaxkaTh TMepioaW3alilo PO3BUTKY €BPEMCHKOTO pENiriiHOTO Tmpasa,
MOCTYTOBYIOUHCH BCiMa BUIIEHABEICHUMHU apryMEHTaMH Ta BUKOPHUCTOBYIOUH MOIEpEeAHI HalKpai B3ipii
nepiofu3ariii icTopii po3BUTKY €BPEHUCHKOTO MpaBa, BBAXKAEMO 3a MOTPIOHE BBECTH BIIACHY MOIU(DIKOBaHY
nepionu3alio, sKa KOPUCTYBATUMETHCS 3MILIaHUMH iCTOPUYHO-COLIAIBHO-IOPUANYHO-00TOCTIOBCHKUMH
MiaXogaMd. A TakKoX CIpoOyeEMO MaKCHMajdbHO CHPOCTHTH TakKy Iepiofu3allifo, IS 3pYy4HOCTI i
3pO3YMIJIOCTI, Ta 3BECTH ii O OCHOBHUX iCTOTHUX i OOTOCIIOBCHKO-BMOTHBOBAHUX MOMEHTIB.

1. biGnitiHuii nepiof / ApeBHBbO-1yACHCHKUI. [lodingembca Ha:

I.1. Jo-Cunaiicekuii (matpiapxanbHuii, 1o CHHaCBKOTO 3aKOHOAABCTBA). [lounHAETHCS Big MOYaTKy
gaciB, BKJIIOYaroun 1 dYacu marpiapxa ABpaama (XX-XIX c¢r. A0 H.€.) Ta 3aBEpIIYETHCS BHXOJOM
i3painbchKkoro Hapoxy 3 erumeTcbkoi HeBodi (cep. XIII cT. 1o H.¢e).

[.2. Cunaiicbknii (OTpUMaHHsI 1 3aTBepIKeHHS). Bix BUX0Ay €BpeHCHKOrO HApOLy 3 €THIETCHKOI
HEBOJIi 0 MOMEHTY oTpuMaHHsa MoiiceeM 3akoHy Ha ropi CuHaii (cepennnaa — mouarok XIII cr. mo H.e).

1.3. TIoct-Cunaiicekmii (mepunetii). Bin Bxomy B 3emmo O6imsHy (Xamaan) (XII cr. moH. e.),
Bkmovatoun nepioxa [lepmoro Xpamy (cepenuna X cT. 1o H.e. — VI cT. 10 H.e.), mepiox Hpyroro Xpamy
(VIcr. no H.e.), o 3aBOrOBaHHA B niepiriii monoBuHi [V cT. 10 H.e. FOnei Onexcanapom MakeqoOHCHKUM.

II. Ioct-bibmittanit / mepeximauii. Ile OyB BiIHOCHO HEBEIMKUN TepexiqHuil mepion Bix bidmiiHOTO
mpaBa [0 enoxu Tanmyny. Bin yaciB rperpkoro 3aBoroBaHHsS B 331 p. mo H.e. 10 mouatky [ cT.
(3pyitnyBanns Jlpyroro Xpamy B 70 p. H.e.)'. I SKIIO rOBOPUTH MPO XPOHOJIOTIIO 3aKiHYEHHS MEPiOLy
0i0mifHOTO TpaBa, TO BiH, AK MO CyTi 1 mepiox camoi biOmii, 3akiHUyeThCsI TPHUOIU3HO CEepPEIMHOI0
I TucsgomiTTa 10 H.e’. Jlami uepes o3HaueHmii mepexigHuii mepion 6iGiiifHe MPaBO He MPOCTO IPHPOTHO
PO3BHHYJIOCH Ta EBOJIIOLIOHYBAJO, @ BTPATHBLIM OCTaTOYHO B IIel mepion 3B’SA30K 3 Oi0NiHHOI0 CYTTIO,
10Yasio MepeTBOPIOBATUCH B SAKICHO iHIIE — TaJMyJIUYHE TPaBo, IKe X04 i 30epiraio GopMaibHy MIPHUB’SI3KY
mo 0i0miitHOTO, MO CYTi OCTAaTOYHO BiJ HBOTO BiJ €THANIOCH 1 BTPATWIIO CYTHICHY OiONiIHHY OCHOBY
B TIPaBOTBOPYOCTI.

1. Tanmyauanuii / iyaevicbkuid. [lodinsiemoca na:

III.1. Jo-Tanmynuuaauit (mepion miaroToBku). Bix mokomiHHs, mo kuito mix gac 3arudeni JIpyroro
Xpamy ([inens i Hlammait) no 220 p. H.e.. Bix uporo nepiomy kpim xoaudikoBaHoi MilHu 10 HAC TiANLTH
30ipHuKM Minpamis i bapaiitu. ®@akTuyHO 36iraeTses 3 MEpiofoM TaHAIM.

II1.2. TanmyauyHwii (ITOYATOK CKIAJaHHS — 3aBEpIICHHS CKIaaaHHs). TpuBaB Bim modatky III
1o kinng V cr. [epiox amopaim.

I1.3. Mocr-Tanmynuunuit (mepiog po3BuTKy). 3 kiHug V cr. mo kinog XVIII cromitrs # pyxy
eMaHCHMaLii €BpeHCchKi MyApeni Oro Nepiofy 3aiManucs, TOJIOBHUM YHHOM, 3aBEPILECHHSM peaaryBaHHs
Basunoncekoro TanmMyna, yCTaHOBICHHSIM MTPaBUJI OCTATOYHOTO PillIeHHS (HAa KOPUCTH OJHOTO 3 BapiaHTIB)
1 pO3BUTKOM CYIyTHBOTO 3aKOHO/IaBCTBA.

IV. I3painecekuii. [lodingemocs na:

IV.1. Ho-I3painscekuii (moBepHEeHHS 3 po3cisuust). Bix kiamsa XVIII cr. mo moyarky XX cT., TOOTO
BiJl BTPATH CYJ0BOI aBTOHOMII JI0 TIOYATKy HAI[IOHAIBHOTO BIAPOKECHHS €BPEHCHKOTO HAPOTY.

IV.2. I3painbebkuil (BcTaHOBIECHHS JepkaBHOCTI). Big mouaTky XX cTONITTS 10 YTBOPEHHS AepKaBU
I3painb (1948 p.).

IV.3. Meta-I3painscekuii (cyqacHicts). Bix 1948 p. mo Hammx JHIB.

I Bce e Moxe Ha3MBAaTUCh «CBpEHChbKe peliriiiHe MpaBo» B HOro KOHUENTYalbHIN HiTICHOCTI, X04a
ne GaxTo ABISAETHCS AKICHO PI3HUM TIPaBOM, IO U LIIOCTPYE BUILIEHABEACHA TIEPi0oAN3aIlis.

BucnoBku. OTxe, B maHili CTAaTTi MM, BUXOISYH 3 OOTOCIOBCHKHX IIIXOIIB Ta KOPHCTYIOUUCH
PO3YMIHHSAM iCTOpii SK MPOeKIii OOTroCIOBCHKUX IPOIECiB, BUPaKEHUX 3acO00M €BPEHCHKOTO MpaBa,
PO3TJISTHYBIIY Pi3HI MiAXO0IU JI0 MEepioAu3allii €BpeiicbKOro mpasa Ta cami Taki Nepioan3allii, OMIHUBIIH X
TepeBaru Ta MPOAHAJI3yBaBIIM 1X HEIONIKH, BBIBITH MEBHI HOBI IMOHATTS Ta JIOTIKY MOMALUTY, HapajeiIbHO
MOIU(IKYBaBIIM BXe NPOPOONICHI IMyHKTH TNONEpPEeNHIX Mepioau3aiii, 3yMiIM: a) BUBECTH BIIACHY
nepioau3aniro, 6) OOTOCIOBCHKO OCMHCIHUTH Ta OOIPYHTYBATH ii, B) BiZoOpa3UTH HEIO TIMOMHHI MPOLIECH,
3MiHH 1 TpaHCchopMaIlii €BpeiChKOTO MpaBa.

! 3apomerosa, O. (2003). TeMIOpantbHOCTE M ATEMIOPAILHOCTE 3aK0Ha. 1]e0CTHOCTE GBITHS B €BPEHCKOM MBICIIHA
nepuona Broporo Xpama. Tupout — mpyowst no uyoauxe, 6, 72.

2 Mucenkuii, E. (2014). IIpoGiems 6ubneiickoii ncropuorpaduu. bubnelickas KpuTuka. «beivie namua» poccutickol
u muposoii ucmopuu, 5, 59.
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TYPOLOGICAL ANALYSIS
OF CHRISTIAN LEADERSHIP MODELS

BaneHTuH CuHii
HayioHansHuli nedazoeivyHuli yHisepcumem imeri M.[1.[JpazomaHosa, YKpaiHa

TUIIOJIOTTYHUH AHAJII3 MOJIEJIEN
XPUCTUSHCBKOTI'O JITEPCTBA

The study proves that in line with the changing epochs, the models of Christian leadership in
general, and in education in particular, have been transformed in the general development of
social life. Accordingly, it is necessary to distinguish: 1) a traditional model, typical for the pre-
modern period, based mainly on virtue theology; 2) a corporate model of leadership, dominant
in the modern era, based on the fulfillment of formal rules by all members of vertical structures
and projects; 3) a dialogical (network) model common in the post-industrial era, which sees
community leadership as a modern realization of the ideas of communion theology and
universal priesthood theory. Awareness of the possibility of applying elements of models of
earlier eras within the dialogical model makes possible the heredity not only in leadership, but
also in theology education.

Keywords: theological education, leadership theory, paradigms in Christian spirituality, virtue
ethics, Christian pedagogy, corporate leadership, network leadership model, community
leadership, the new Reformation.

B kimmi XX - Hamouarky XXI CTONTh aKTUBHO pPO3BHUBAETHCS JIEPOJIOTISA SK YacTHHA
npakTUu4yHOi Teosorii. Lls GorocrmoBchbka MUCHMITIIHA 13 3aXiTHOTO AMCKYpCY BBIHINIA y BITYM3HSIHUHN
MPOTECTAHTCHKUNA KOHTEKCT mie B Apyrid momoBuHi 1990-x. [luckycii HaBKOJIO XPUCTHSAHCHKOTO
JigepcTBa aKTHBIZYBANHCS Yy Opyrid mekami XXI cTomiTTsA, 9oMy crpusi€ TIeBHA BHYEPIIaHICTh HASBHHUX
HUISIXIB PO3BUTKY JIiJIEPOJIOTI], IMOSIBA HOBHX BUKJIMKIB MEpe]l XPUCTHSHCHKUMH LIEPKBAMHU, MOXIIUBICTh
3aCTOCYBaHHS Ui aHali3y (EeHOMEHY «Iiiepa» HOBOTO OOTOCIOBCHKOIO 1IHCTPYMEHTapilo. Y momrykax
HOBUX IIJISAXIB JJIS PO3BUTKY JiJEpOJIOTii MIPEICTaBHUKH I1i€l OOTOCIOBCHKOI JUCIUILUTIHA HAMAratoThCs
KPUTHYHO TMEPEOCMUCIIUTH HAMPAIIOBAaHHS TOMEPEIHIX NECATHIITh, MPOBAAATh YHCICHHI OMUTYBAaHHS
II0JI0 JIIIEPCTBA Y IIEPKBaxX, HAMAraroTh BiAHAWTH HOBE 3HAHHSI IIOJIO JIiIEPCTBA Ta HOBI MpakTUKH. Taki
HOBI 3HaHHI Ta MPaKTUKH MOKJINKAHI CTaTH YyJOMIMHUM 3aCO00M /IS IKICHO HOBOTO €TaIy IepKOBHOTO
KHUTTA. AJle KOKEH HOBHH pElENT TOTOBHX «TEXHOJOTIH» CTHUKAEThCS 31 3HAYHHMHU TPYIHOIIAMHU
y MpakTU4HIA peamizanii. JlocTaTHbO 3rajaTv BiJICTaBKY 3 II0CTa TOJIOBH MeTa-IepKBH OJHOIO
3 MPOBIIHUX TEOPETHKIB 1 MPakTHKiB Jiaepororii Mapka [pickomna. He BumaakoBo, mo Bce Oinblie
MIPEACTaBHUKIB JiEPOJOrii MPUXOASITH IO BUCHOBKY, IO JIJEPCTBO — M€ Oiibllle MHUCTEUTBO, HiX
TexHosorig. CamMe Takuii BUCHOBOK MOXXKHA 3pOOUTH TICJIsI MPOYUTAHHS YHCICHHUX 3BEPHEHb JI0 €TUKU
YECHOT, A0 010JeiCTUYHOrO PO3yMiHHS JiJePCTBAa-BUMTEILCTBA XPHCTAa 1 AMOCTOJIB, 3 HACTYIIHOIO
KOHTEKCTyati3aliclo BiJHAlJIEHNX KOHIIEMNTIB Y KOHTEKCTaX MiJTOTOBKH JiAEPiB Ui Cy4aCHUX IIEPKOB.
Pazom i3 TiIM, y MeXax BJIacHE JIAEpOJIoTii YUCIIEHHI MOCATHEHHS Cy4YacHOI TEOJOTIYHOI JYMKH MO0
HOBHUX MOJIeJIell OCMUCIICHHS JIiJIepCTBa BCE IIe HE BpaxOBaHi.

lonoBHMM HEZOMIKOM yCiX KOHLEMNLIH JiAeponorii € HeBpaxyBaHHA BIUITUBY (akTopy 3MiHH
COINIJTBHOIT CBIIOMOCTI y TpaauIliiiHil, IHIyCTpiaabHiN Ta iHGOpMaIliiHIi enoxaX. Mk THM, pi3HOMaHITHI
ACIIeKTH JIIZICPCTRA, SIKi aHAI3YIOTHCS Y MEXax JIiIepoJIorii 0e3 iX MPUB’SI3KK JO OCHOBHUX LUBLTI3AI[IHHIX
€ro0X, 4aCTO MOXYTh OyTH NOSICHEHI BUKJIIOYHO TOMi, KOJIM BOHHM OYyAyTb PO3IIAATUCS SK HaJeXHI
JI0 PI3HUX ICTOPUYHMX THUMIB JimepcTBa. MU MPOMOHYEMO BHUIUIATH SK ICTOPHYHO TEPIIUNA TpamuIliiHUHA
THII JifepcTBa. [ HpOTO XapaKTepHUMH € KOHIICHTpAIlis yBard Ha 9eCHOTax Jiijepa, Ha HOTo MOKIMKAHHI
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Ta Ha MWOT0 Xapu3Max. Y 4acu MOJIEpPHY aHyBajia KOPIOpaTUBHA MOJIENb JijepcTra. Jlinepom OyB TOH, XTO
MaB BJIQAy Ta CTaBaB OPraHi3aTOpoM HaWOiNbII e(EeKTHBHUX MPOEKTIB. Y YacH MOCTIHAYCTPialbHOTO
iH(opMaIiitHOTO cycminbcTBa (POPMYETHCS TiaNoTrigHa MOJIENb JifgepcTBa. Lle mimepcTBo, sike pearnizyeTbes
4yepe3 Mepexi, yepes Jiaior, SKuil BeIeThcs Ha PIBHUX. Y 0araThoX acleKTax AiajoriyHa MoJelb JiiepcTBa
KPUTUYHO TIEPEOCMUCIIIOE JIOCBiJ KOPIIOPATHBHOTO JiJEpCTBA 1 HaMaraeThCsl akTyali3yBaTH HaaOaHHS
TPagULIHHOTO THIy JiZepcTBa. AJje B IIJIOMy Ha HAalIMX O4YaxX BiNOyBa€ThCS HAPOMKEHHS HOBOTO THUILY
JifepcTBa, SIKUM HE MOJKHA BBA)KaTH IPOCTO BIAPOKEHHSM HOBO3AaBITHOI'O BUUTEIHCTBA UM OHOBICHUM
XapU3MaTUYHUM JIIJIEPCTBOM YH JiIEPCTBOM Yepe3 BUSABICHHS TPAIUIIMHUX YECHOT. 3BHYAHHO, IO aHAaJi3
TOrO, KM € HOBHH THI JIiiepcTBAa 3HAYHO YTPYOHEHUH uepe3 Te, IO MiaJIoTiyHEe JNiJepCTBO JIHIIE
dbopmyeTscss 1 mOTpiOHA 3HAYHA OOTOCIOBCHKA pedUICKCis I BHUAUICHHS OCHOBHHX PHC TaKOTO
XPUCTUSHCHKOTO JIiZiepcTBa y 100y iHQOpMaLifHOTO CYCIIIBCTBA.

Oco0OnmuBO yBaXHO TpaJuWIliiHA, KOPIOPAaTMBHA 1 JiajoriyHa MOJENI JIJIEPCTBA MarTh
pO3TIIAIaTUCS TIPH aHAJII31 TOTO K BOHH BTUIIOIOTHCS y XPUCTHSHCHKINM OCBITI, a TAKOXK Uepe3 XPUCTHUSIH —
Y 3aTaJIbHOOCBITHROMY TpocTopi. CBijoMe BHKOPHUCTAHHS METOIOJIOTii pPO3pi3HEHHS TPHOX MOJCIICH
JigepcTBa TaKOX IMOBHHHO NPUBECTH [0 BUIIJICHHS TUX pPHC, SKI HaJeXaTh A0 MOCTIHHOI «siapa»
(heHOMEHY XPHUCTHSHCHKOTO JIIIEPCTBA, B TOMY YHCIHi — B OCBITi. [IpsmMuii 3B’430K Mix JIiIepoJIOTi€l0 Ta
XPUCTUSHCHKOI TIEaroTiKOI0 3aIaHMH BXKE€ THM, IO XPUCTHSHCTBO SK TaKe € YUYHIBCTBOM Y BiTHOIICHHI
1o boxxectBenHoro Bumrtens, a TOKIMKaHHS YYHIB BKJIIOYa€ y ceOe TOTOBHICTh CTAaTH BUUTEINSMU,
«napyatoun Hapomw» (Ilop. M. 28:19). 3abesneueHHS XPUCTHAHCHKOTO JiEPCTBAa Y 3arailbHOMY
MIPOCTOPi OCBITH HAIpPSMY ITOB’S3aHE 3 TOTOBHICTIO CyYacHUX TEOJIOTIB OyTH Y Miaio3i 3 HayKOBIISIMU,
¢inocodamu, IHTENIreHII€I0, HAJAIOUU BCE HOBI CBITYEHHS KOPHCTI BiJi XPUCTHSHCTBA SK CIOCOOY
MUCJIEHHS Ta CIIOCO0Y KUTTSI.

Cama repMeHEBTHKA MOHATTSA <«JIAEp», SKa 3BEPTAE€THCS O €THMOJIOTii IBOrO CJIOBA aKTyalli3ye
CMUCJIH, XapaKTEPHi IJIs TPATUIIIHHOTO CBITOTIISAMY. YCi TIIyMaueHHS Jijepa SK «TOTO, XTO BEIE», «TOTO,
XTO BKa3y€ HUISX» «TOTO, XTO BKa3y€ SK YCHIIIHO TOCATTH KIHI IUIAXY» € TJIMOOKO apXaldHUMH.
3axOIUIeHHs] TaKMMHU 3HAYCHHSMHM HE MOXE HE BUKJIMKATH y HAaC IEBHOI CTPHUBOXKEHOCTI. AJDKE LIJIKOM
AQHAJIOTIYHIMH € CMHUCJIH KOHIENTY «(ropep», TOOTO MPOBIMHWUK y ropax, SKHHA TEX IMOKIUKAHWHA OyB
BKazyBaTl HUBIX. CMHCIIOBI CIIIU TPaJWI[IOHANICTCHKOrO MAaTepHANi3My MPOBOKYIOThH JO CIIOBIyBaHHS
izeonorii BOXKIU3MY, sIKa y LIEPKBaX € HE MEHII HEOE3MEYHOI0, HK Yy CBITCHKIM coOLiasbHIN peasbHOCTI.
Pa3om i3 TuM, repMeHEBTHKA TOHATTS «JIiAepay» SIK TOTO, IO BKa3y€ HA NEBHUH IIISIX AYXOBHOTO PO3BUTKY
JUIS CBOIX IMOCJIOBHUKIB, MOXKE MAaTH I[IJIKOM IIEPKOBHY CIIPSMOBaHICTh. A came, Cy4YacHi TEOJIOTH
MOCTYJIOIOTh, 110 JiJep-BUUTEIb Y CBOEMY XapaKTepi SBJIS€ HeOOXiTHI Ui XPUCTHSIHCHKOI JOBEPLICHOCTI
YECHOTH, 3a0XO0UYIOUM CBOIX IOCITIJIOBHUKIB TAaKOX KYJIbTHUBYBAaTH TaKi K PHCH XapakTepy i HaBUYKH,
CIOHYKalO4M iX IIyKaTH TAaKUX K€ OYXOBHHMX Xapu3M. Bce me € akTyami3ami€elo rojJOBHUX €JIEMEHTIB
TPaIUIIIHOT MOl JigepcTBa. 3MaTHICTD Jiifiepa 0auuTH JTYXOBHHUH IUISX MPSMO IOB’s3aHAa 3 TAKHMMHU
YECHOTaMH, SIKi KyJbTUBYBAJIHMCS y TPAAMLIAHIA XPUCTHUSHCBHKIN KyJbTypi SIK MyzApicTh Ta Bipa. Takox
3MaTHICTh «0auuTH» 1 BECTH JO MOOAYEHOr0 MalOyTHROTO HEBHIMMOTO TPAHCICHICHTHOTO TIPSIMO
nepeadaydanacss y TIyMaueHHSIX KOHIENTY «EMHCKOM» Y 0araThOX IMPeNCTaBHUKIB T'PENBKOT MAaTPUCTHKH.
3BHUAfHO, MO0 TaKe PO3YMIHHS «EMUCKOMA» SIK HOCiA OCOONMBOI Xapu3MH «OaueHHS 1ealbHOro»
ICTOPMYHO TIOB’s3aHE 3 BIUIMBOM IUIATOHIBCHKOI Tpaauiii. B ocraHHi mapoM MyapocTi sk OadeHHs
17I€aTPHOTO T4 METH AYXOBHOTO PO3BHUTKY HaIIIUTHCS (iocodu SK BUIIA KacTa i1eanbHO1 AepKaBH, 1 came
3aBISKM HAsBHOCTI Takoi 3JaTHOCTI Ha HUX (inocodiB MokIaaaBcs 00O0B’SI30K OyTH MPOBIAHUKAMH IS
BCHOTO CYCHIJILCTBA Ha LUISIXY IO AOBEPIIEHOTO CIIOCO0Y JKUTTS.

OkpiM OadeHHs, K€ ITOB’S3aHE 3 MYIPICTIO, HEOOXIMHUMU € YEeCHOTH, IO CIPHUSIN O BTIICHHIO
Y JKUTTSI OCOOMCTOCTI Ta CIUILHOTH TEBHMX 1I€ATBHUX MOJECJCH MisSIIBHOCTI MO JOCSATHEHHIO JTOBEPIICHUX
uinedd. BignoBigHo, paa OOTOCIIOBIB 3BEPTAIOTHCS [0 €TUKHM YECHOT Ta (irypu Jigepa-BUMUTENs SIK HOCIS
MHOXWHHU B3a€MOIIOB’3aHUX YECHOT. MIX THM, OYE€BHUIHO, 1[0 YECHOTA — L€ 3aBXKAU IIEBHA HABHUKa, 1
Ha 11e I[JIKoM BipHO 3BepTae yBary H.T.Paiit y kuusi «bor €. Illo nani?», npucBs4eHid MUTAHHSIM STHKH. |
e He MPOCTO HAaBHWYKa, a caMe 3BMYKA LIBHIKO AIATH MEBHUM YHMHOM LIBHAKO, 0€3 PO3AYMIB, Y TOMY
YHUCIi — 3a YMOB KPHUTHYHOTO JMedinuTy dacy. Taki 3BHYKH BiJirparoTh MPOBIIHY pOJIb B YCITiXOBi
npodecionaiB, ajle TaKOK BOHH ITUTKOM 3aTpeOyBaHi y KUTTI XPUCTHSHCHKUX T'poMas. 3arajgbHa OIliHKA
B CYYacHiil Jijgeposorii 4ecHOT sK OJaropoAHUWX 1 BeNWYHUX COPMOBAaHA IIiJi OYCBHIHHM BILTHBOM
ApucroTensi. Pa3oMm i3 THM, KOHKPETHI OCHOBHI YECHOTH, SKi BBa)XKArOThCS HEOOXIMHMMHU Ui Jimepa,
BHUIUISIOTHCS HA OCHOBI OLIBII MHPOKOTO aHami3dy. KoHcTaTyeTbes, MO YOTHPH IIATOHIBCHKI YECHOTH
PO3CY/UTUBOCTI, MY>KHOCTI, CIIPaBEJIMBOCTI Ta BOJOIIHHS COOO0I0 € MIHCHO BaXXJIIMBUMHU, a TAKOK Y SAKOCTI
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TOJIOBHUX BiAMIYeHI B OIOJNIMHUX KHUTax MyApocTi. IHII YecHOTH abo MOXOAATh Bix ApuCTOTENs
(HampuKJan, BeIMKOAYIIHICTE) a0o € BiacHe pemiridHuMu (Hampukman, cMHpeHHs). Haroioc
Ha BEJIMKOAYIIHOCTI Ta CMHUpPEHHI IOKIMKAHWA CTHMYIJIOBATH >KEPTOBHICTH Jilepa, i TOMYy BOHH €
(hOpMabHO-30BHIIIHIMU TPOSIBAMH TaKOi YECHOTH sK JI000B. OCTaHHBOI'O TEOPETHKH JIASPOJIOTIT
HE MOMIYaroTh. TakoX MH He 0auuMO Y HHX TIpOSABIB pPO3YMiHHS Ti€i HOBOi €THKM YECHOT, SKa
PO3BUBAETHCS Y CY4acHId Teosorii Mo0M TOCTMOJepHY Ta TNepeadadae TEeBHY pPENSATHBIAIIO ETHKH.
Teopetnku mimepoIiorii HaMaralOThCS ITIOKa3aTH BHYTPINTHIO MOTHBAIiiO, sika O HAHOBO CIOHYyKaja
JNOTPUMYBATHCS YCIX TPHUIKCIB PeNiriiHOi eTHKH, a He OaxaloTh nepedopMaTyBaHHS €THKH Y HANPSIMKY
BH3HAHHS BITHOCHOCTI TPAAULIHHUX XPUCTUSHCHKUX HOPM.

Ilicns 3pocTaHHs BIUIMBY €K3HCTEHIiami3My B XX CTONITTI peiridHi oprafizamii Bke OuTbIIe
HE MOXYTh CKCIUTyaTyBaTH CXMJIBHICTh PENriiHUX JIOAEH 10 CMHPEHHUX TIOCIyXy 1 CaMONOXEPTBH.
CMUpCHHS € MOXIIMBUM JIMINE TaM, J€ € TIMOOKO PO3BUHYTI MIKOCOOHUCTICHI BiTHOCHHH, MOAiIOHI
IO poOMHHMX. 3abe3meunTH (QopMyBaHHS BIAMOBIMHOI aTMochepH, 0 XPUCTHSIHCHKI CIUTBHOTH OyiH
MIPOHU3aHUMHU JIyXOM POJWHHOCTI — II€ 3aBJIaHHS JIiJAEpiB, 3 SKUMH BOHU HE 3aBXKIU CIPABISIOTHCS.
TeopeTuku cy4acHoOi JiAepoIorii MiAKPECIIOTh, 10 (GOPMYBaHHA 1 PO3BUTOK YCHOTO KOMILIEKCY YECHOT,
HEOOXiHUX JUIsl JliJlepa € HacNiAKOM He BTUICHHS TMEBHUX TEXHOJIOTiH, aie € 3HAa4YHO OUIBII CKIIaTHUM
MPOIIECOM, KW BHMAarae BEJIMKOi CBiJOMOI BiAIOBIMaTbHOCTI, CTBOPEHHS KOMIUIEKCY HaBHYOK. Pazom
i3 THM, OCKUIBKM YECHOTH TOPOXKYIOThCS HAaBHYKAMH JMiSTH IE€BHHUM YHHOM, TEOPETHKH CydYacHOI
Jimeposiorii BU3HAIOTH HASBHICTh INUPOKUX MOXIUBOCTEH MPAaKTUYHO [ BCiX XPUCTUSAH OyTH
MOpPAJEHAMH JIiACpaMHU.

[leBHU# mapamokc MOSITae y TOMy, IO TpaAulliiHa eTHKa YeCHOT Oyja MoB’s3aHa 3 TEOPIEI0 MPo
HeoOXiIHICTh TPUOOPKAHHS MPUCTPACTEH Ta BUKOPUCTAHHS iX €HEPTii IS JOCSATHEHHS iAeadbHuX IieH.
HinkoMm Bipro M.Illenep Bigmivas, mo cami o coOi MIHHOCTI HE MAIOTh €HEPTIi AJI BIACHOTO BTiJICHHS,
a moTpeOYIOTh JIFOJICHKOI MISITBHOCTI, SIKa CTUMYJITIOETHCS BOJICIO Ta MOYYyTTAMH. [1aTOH BBaXkaB, 110 BOJIA
i emouii yBOJSATH pO3YyM 1 JIIOAWMHY B IUIOMY BiJ OO0XXECTBEHHOro, aie IiX NpHOOpKaHHS Uepe3
(hopMyBaHHS YECHOT HaJa€e MPaBHIBHOI CIIPSIMOBaHOCTI ocobucrocTi. [lepeTBopeHHs mpucTpacTeit mymri
IUIT HamaHHsS i eHeprii JyXOBHOTO PO3BHUTKY OYJI0 TOCTIHHOIO TEMOIO Y MUCIHTENIB TPElbKoi
NaTpucTHKU. [l Hac BaXKJIMBO, IO BCA L MpoOjeMaTHKa HE I[IKaBUTh CY4YacHY JIiJIEPOJIOTIIO.
BHacaigok HEYCBiIOMIIEHOTO BILTMBY MOJEPHY, MPEICTAaBHUKM JIiAEPOJIOTIi BBaXKAIOTh, [0 OCOOMCTICTh
cama mo co0i MOKE BTUIFOBATH pPO3BUBATH YECHOTH, JMAOKIAIAlOYM CHUCTEeMATHYHUX 3yCHib. Mu
He OepeMocsi Cy/IUTH, XTO € MpaBUil y mii mpobieMaTuii, aje JHiie KOHCTaTyeEMO, IO CydacHa eTHKa
YECHOT JIiZIepOJIOTi€I0 BUKOPUCTOBYETHCA JIHILE YACTKOBO.

KopmoparnBHa Momens XpHUCTHUSHCHKOTO JIIEPCTBA, XapaKTepHa A 100M MozepHy mepenbadae
dbopmamizariito poxi Jmigepa. LlepkoBHI CIITBHOTH PO3TIIANAIOTHCS SK OpTaHi3allii, sKi € aHaJoTIIHUMH
JI0 CBITCHKUX MiAMPHEMCTB. Tak caMO BOHU CTaBJISThH I[iJIi, TONYYarOTh JIIOJICHKI Ta MaTepiajbHi PecypcH,
JOCSITAIOTh MOCTABJICHUX IIiJIel, MepeBipaloTh eEeKTUBHICT BIACHOI AisTBHOCTI Towmo. Pa3om i3 TumM, Bix
KOXXHOTO OKPEMOTO XPHUCTHSHHHA BHMAara€TbCsi OadeHHS IIePKOBHOI CIIUTBHOTH HeE SIK COIIabHOTO
MEXaHi3My, Ha KU BJ)Ke BOHA NIEPETBOPEHA, a K OpraHiuHoi €qHOCTI. Takoro poay OaueHHS € HEOOXITHIUM
it (hopMyBaHHsST 0COOMCTOI BimmaHocTi opraHizamii. lle € dacte sBuIe y Koproparisx JOOHM MOACPHY:
KpaiiHs Qopmanizailis (yHKIIOHYBaHHS KOPIIOpAIlii CIIONYYa€ThCH i3 BUMOTAMH CITY)KHTH KOPHOpaIlii sk
HeopManbHiM cinbHOTI. OCKUTEKM YacTO HEMOXKJIMBO HAaJaTH PUC HehOPMaIbHOI OPTaHIYHOCTI camiid
KopIopauii, To 00’€KTOM 10 SIKOTO BUXOBYETHCS BiAJaHICTh MOXKE BHCTYINATH IIOCH OUTBII aOCTpakTHE:
MHOKWHA IIHHOCTEH, ifiealli3oBaHui CIOCIO XKUTTS, Yya0iiHI 3acobu BIumBy Tomro. LlikaBo, mo wacrto
(hopMyBaHHS KyIbTYPH BIITAHOCTI Ta KOMAaHIHOTO AYXY BiIOYBa€ThCA B3arajii 3a METOAWKAMH, Y SIKUX
JIIOJIM CKOpIIIe BiIrparOTh POJIb MiJAOCTIIHUX TBapUH, HIXK MOBHOIIHHUX ocoOucTocteil. Jlyke dacTum
SIBHLIEM € Te, IO caMa KOpHOpaLis BUKOPHUCTOBYE KOXHY OKpEMY OCOOHMCTICTh HEPaliOHAIBHO 3 OJHOTO
00Ky Ta He TIoKa3ye HeOOX1THOI COMapHOCTI 3 WICHOM Kopropallii y pa3i HeoOXiTHOCTI 3aJ0OBOJICHHS HOTO
ocobnmuBuX TOTped. Takum 4WHOM, (QOPMYETHCS TMEBHA KyJbTypa JHIEMIPCTBA, KOJIH BiJI OCOOMCTOCTI
BHMAraeThes palioHalbHe CIyKiHHS KOpHopalii Ta ippaliioHajbHa BiIaHICTh if ke, ajie y BiAMOBIIb cama
0COOHCTICTh HE MOKE Hi Ha 0 po3paxoByBatu. Cka3aHe MOXKE CTOCYBATHCS He JIUIIE 0COOHMCTOCTEH, a 1
CIIIBHOT, IO BXOAATH 10 OiMBINOiI Kopmoparii. Tak, opradizaiis OJHOTO 3 TEOPETHKIB JiAepOIOTii
M. [Ipickomna, mo OyayBamacs sSK Mera-liegpkBa po3rodaja IiJABHINICHHS e(PEKTUBHOCTI JIOACBKUX 1
MaTepiaJbHUX BUTPAT i3 CKOPOUEHHS COIliAIbHUX IPOrpaM SK 3aTpaTHUX 1 Hepe3yiabTaTuBHUX. [loTiMm
Iepeinnia 1o BiAMOB y IMOCTaBICHHI MOJIOADKHUX Ta JOJATKOBHUX IACTOPIB Y CIUILHOTH. Y pPE3yJbTaTi
y WIEHIB IEpKBH BHHUKAIO JBa NHUTaHHA. [lepmie Oylio YMCTO MOpaJbHHM: HaBILIO iCHYE LEPKBA, SKIIO
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BOHAa BiJMOBJISIETHCSI BUKOHYBATH €BAaHTEJbCHKI TPUIHCH, ajie CIPSMOBYE yCi MarepiaibHi Ta JIOJCHKI
pecypcu Ha 3anydyeHHs HOBUX wieHiB? [Ipyre mutanHs Oyno OifbIl €KJIE3i0JIOTIYHUM: HABIIIO OKpeMii
TPHOXTHUCSYHIN CHUTBHOTI BKJIAJATH y NEHTpajdbHHUN o(ic Ta HOTO IMporpaMu, SKIIO i 3a00POHSETHCS
HalHsATH 1ie oaHoro macropa? IlikaBo, 1m0 po3nyck Mera-iiepkBu M.JIpickosia OyB MOB’sI3aHUM HE JIMIIIE
3 UMM TpoOiieMaMHu, a 3 0COOMCTUM BOJIIOHTapU3MOM JliZiepa, HOro BaXXKHUM XapakrepoM. DopMyBaHHS
KyJBTYPH XPHCTUSHCBKOTO JIiIEpCTBAa 3HAYHO YTPYIHEHE B YMOBaX, KOJHM LEPKBa PO3YMIEThCS SIK
koprmopartis. Jlizep Moxke OyTH BKpail CBiIOMHM HEOOXiTHOCTI CYMJIIHHO BUKOHYBATH CBOi 000B’SI3KH, OYTH
CIIyTOI0 BCIM, aJie IEPKOBHA CIUILHOTA BCE OAHO IMepedyBaTHME Yy KpU3i Ta CTpaKAaTUME BiJl IPUXOBAHOT
roprocri migepa. Tak Oyno 3 kaTonuupkoi nepksoto y yacu Ilis XII, Tak yacto OyBae 3 pisHOMaHITHUMU
IIEPKOBHUMH CITUTBHOTAMH PI3HUX TPaIWIii, Yy SKHX OJHOOCIOHMIH Jimep NMEepPeKOHAHWH Yy TOMY, IO BiH
rapHuil ciayra yciM, ajic B peaJibHOCTI BiH CTa€ MPUYUHOK KOMIUIEKCHOI cTarHallii. [Tpu mogonaHHs Takux
HETaTHUBHUX SBHII LEPKBH 3BEPTAIOTHCS 1O KOJEKTHBHOTO JIJEPCTBA, 3aCTOCOBYIOUM MEXaHi3MHU
CKJIMKaHHS cOOO0piB, MaCTOPCHKUX pax Tomo. YacTo Ii MexaHi3Mu [03BOJSIIOTH LEPKOBHUM KOPIOpALisiM
Kpalle yCBIJOMHUTH BJIACHY 1EHTHYHICTD Ta €EKTHUBHIIIC ceOe MO3UITIOHYBATH Y KOHTEKCTi. Pa3zom i3 TuM,
came 1o co0i KOJIEKTHBHE JiIepCTBO, BiipBaHe BiJ iHIIMX 3ac00iB MepeoCMHCICHHS (PeHOMEHY JIiAepCTBa,
HE TapaHTy€e YCIHiXy Ui NEPKOBHUX CIITBHOT. AKTyami3allis TpaaulliiHUX PHC JiepCcTBa, OpTaHidHA MIPH
IDICKaHHI TIACHOT CITUTBHOTHOCTI, TEX HE 3aBXIN BHABIIETHCS eQEKTUBHOW. LlepkBu NPUXOIATH
110 HEOOX1THOCTI BpaxyBaHHsI XapaKTepy ChOTOJHIIIHBOTO CYCHUILCTBA AJIs1 (YOpMYBaHHS HOBUX CTpaTerii
JimepcTBa.

Hianorigaa (MepexeBa) MOJENb JIiIEPCTBA BHHHUKAE 0araro y oMy CTHXIWHO, aie JesKi crpoou
OCMUCIICHHS IIbOTO HOBOTO pI3HOBUIY JiiepcTBa HasBHI Yy poOoTaXx 3aKOpAOHHHUX Ta YKPaiHCHKHX
6orocnoBiB. CBOTOAHILIHE CYCIIIBCTBO PO3YMi€ BCTaHOBIIEHHA COLIadbHOI NMpaBOd Ta BUPOOJICHHS
e(eKTUBHUX CTPATETii MPaAKTUIHOTO PO3BUTKY SIK PE3YJbTAT AUCKYCIH, SIKi BiIOYBalOTHCS y CYCITUTBCTBI 5K
MTOCTiMHIN KOMyHiKaii. B mocTiHAyCcTpiaNbHY €I1oXy TOJIOBHOO ITIHHICTIO CTalId 3HAHHSA. AJie CKpi3b, 1e IIi
3HaHHS BUXOMATH 33 MEXI EKCIIEPUMEHTAIBHOI TEpPEeBIPKH Ta PO3PaXxyHKY, BOHH CTalOTh MPEIMETOM
00roBOpeHHS Ta AOMOBIeHocTel. I.I'bocine mimkpeciioe, 1Mo y icTopii JOACHKOT TyMKH 3MiHHIIHCS TPU
eMoX’: 00’ €KTHBICTCHKOTO MUCICHHS, CyO €KTHMBHOTO MHCIICHHS Ta IHTEpCYyO €KTHMBHOTO MHCIICHHS.
MertadiznuHe MUCIICHHS TIEPIIoi eNOXH Nepeadadalo HasBHICTh 00’ €KTUBHOI ICTHHHU SIK CBITY i1ei, 110 abo
caMoCTiliHO icHyBaB a0o OyB nyMkamu bora. Y apyry enmoxy KpuTepieM iCTHHH CIyTryBaB po3yM a0o TOCBiJ
0COOMCTOCTI, KW IMiIaBaBCs yHiBepcallizalii Ta MaB 3HAYHI MPETEH3il Ha IMOCTIHY 3HAYMMICTb. Tpers
€roxa HACTyIAa€E MICIs YCBIOMJICHHS TIPOBIAHOT POJIi MOBH JUIS JIFOJICBKOTO MUCJICHHS Ta (akTy, 10 MOBa
iCHye sK JAWHaMiYyHa peaJbHICTh Y I 3AiMCHEHHI: NpaBWa MOBHM BH3HAYAIOThCA KOMYHIKATHBHOIO
[pParMaTHKO0, a IparMaTHKa y CBOIO 4Yepry OOMEKeHa IpaBWJIaMH KOHKPETHOI MOBH. YKpaiHCBHKi
OOTOCITIOBHM BW3HAIOTH, IO pEJIrifHe MUCICHHS BXe (DAKTUIHO TMepeltuio 10 iHTepcyO’ eKTUBHOI
napajurMy. binblie TOro, HaBiTh TEOJIOTIUHI YSBICHHS MONEPEIHIX ACCATHIITH IHTEPIPETYIOTHCH K
pe3yabTaT 3roau chinbHOT. Oco0NuBY poiib Y BU3HAUCHHI Li€] 3rOM BiAirpaBaiy Ta BiAirpaloTh HApaTUBH,
SKi CIIJTFHOTH PO3MOBINAIOTH Mpo cebe, bora, cBiT, 60poTEOY mM00pa i 31a, crmaciaas, MaidyTHe IlapcTBO
Boxe. BimnoBimHo, TpamulliiiHa Ta MOIEpHA MOJEI JIAEPCTBA PO3BUBAIKCI CaMe SIK IPUXOBAHO
iHTEepCyO’ €KTHBHI, SIK COPMOBaHI Mi/l BIUIMBOM HApaTUBIB Ta KOHIETITIB, SIKi HApaTUBU HecaH B co0i. Take
OayeHHs1 O3BOJISIE 3pO3YMITH JDKepesia HAaTXHEHHS Ul JIiJepCTBa y NONEPEeAHbOMY IOKOJIHHI. A came,
HapaTHBU NP0 HABEPHEHHS BCHOT'O MOCTPAASHCHKOIO IIPOCTOPY BHACIINOK HEOYBAJIOro paHille yXOBHOTO
BiPO/UKEHHS Ollble CIOHYKamd [0 Aii, HiK MPOCTO MPHKIAAW YECHOT MOMNEPEeAHHKIB UM MOJEpHI
VSBICHHS NP0 OOOB’SI30K TPOIOBIAYBaTH. 3alleXKHICTH OOTOCIOBCHKOTO PO3YMIHHS JIJEPCTBa Bif
HapaTHBIB Ta IHTEPCYO €KTUBHOI 3rOJM WICHIB PENITIHHUX CHIIBHOT y MIHCHOCTI OyJIW MOCTIMHUMH, alie
yime a ki XX — Ha noyatky XXI cTonite e ¢pakT 0yino BU3HAHO BIJIKPHUTO.

[lepexin mo miamoriuHoi Mozemdi JigepcTBa AK CBIZOMO NPUHHATOI MapagurMH CBITOTJIALY
BiIOYBA€THCS B OCHOBHOMY 4Yepe3 KPUTHUKY MOACPHOTO CIPHHHATTS JIAEPCTBa K MEHEKMEHTy. JliiicHO,
y XX CTOMNITTI 3pOCTaHHS XPUCTUSHCHKUX MiCild, a TIOTIM i IIEpKOB, YacOM IUIAaHYyBaJIOCS 1 3A1HCHIOBAIOCS
3a QaHAJIOTI€I0 3 CBITCBKUM IUIAHYBAaHHSM, XapakTepHHM Ui Kopmnopauiii. KynpTypa MeHeIKMEHTY
NiAMIHSANTA KyJbTYPY CHUIBHOTHOTO JKUTTA. 3aJllydeHHS [0 rpoMal Ta >KUTTS y HUX BigOyBamucs
3a IEBHUMH TEXHOJIOTIIMH, 3HA4YEHHS SIKUX abconoTu3yBanocs. JlronuHa moTpamsuia y IEBHUH IOJIOH,
XapakTepHUH ISl MOJAEPHOI CBIJOMOCTI: Ha TJIi HApaTWBIB Ta BEIHMKHHA iZied KOHKpETHA JIFOJUHA MOTJIA
CTaBaTH MPEIMETOM ISl MEXaHIYHOTO IHCTPYMEHTAJIBHOTO BIUIMBY, a LI€ BEJIO 0 TOTO, 110 BOHA BildyBasa
ceOc He YHIKAITBHOIO OCOOWCTICTIO, a PSAJAOBHM iHAWBIAOM, Y BChOMY TOMIOHUM 10 iHmuX. ToMy BimMoBa
BiJl MOJICPHOTO CIPHHHATTS JIJIEPCTBA IIOB’sA3aHA 3 BU3HAHHSAM I[IHHOCTI MIXKOCOOMCTHUX BiJIHOCHH,
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HAroJIoCOM Ha YHIKaJbHOCTI KOXXHOTO TOJIOCY B CHIJIBHOTI. JliiepcTBO ChOTONHI Mae OyTH CIpsIMOBaHE
Ha PO3KPUTTA TalaHTIB KOXKHOi ocobucTocTi. BiamoBinHO, 3aKOHOMIpHUM € TepexiA Bil MOHOJOTIYHOCTI
y CIiTbHOTaX (MpaBHil 3aBXKAW TPEACTABHUK KEPIBHUITBA) MO MOMiQoOHIT (BaXINBO TOYYTH BCIX Ta
BUSIBUTH BIUHY iCTHHY MiJi Yac MPaKTHYHOI TUCKYcCii y rpoMani). Came KUTTS CIIJIBHOTH, SIKE€ 3BHYAHO
PO3LIHIOBANM SIK PHUTyallbHE, COLiaJIbHO-€TUYHE, MOpajbHE Telep OMHCYEThCS SK NPAKTHUKH, B SKiH
CHIIBHOTA BHABISE caMy ceOe, YCBIIOMIIIOE BIIACHY iCHTHYHICTH, ()OPMY€E CBO€ CTaBlIeHHs 10 bora ta
cBity. Jlimep BUCTymae HE K MACTHp, IO Ma€ IOCHTIIOBHUKIB, a SK MPOBITHUN WICH TPOMaTH JIIEpiB,
13 IKUX KOKEH Ma€ YHIKaJIbHY POJb Ta YHIKAIbHE MOKINKAHHS.

KopmopatnBHa KynbTypa B3aeMOZii B CyCHiJIbCTBI 3MIHIOETHCS HA MEPEKEBY KYNbTYPY K OCHOBHHM
croci6 criyikyBaHHS. PiBHOMIpaBHICTE JIifiepa Ta IMOCHTIIOBHUKIB € PEalbHICTIO HE3BHYHOIO U JIIEPiB,
BUXOBaHUX y cTapiii mapagurmi. Tomy ¢popMaIbHO BU3HAIOYH HOBY CUTYAIIif0, BOHU TIOCTIHHO MPOIOHYIOTh
MIEBHI TPOEKTH, TPU peallizaiii SKUX MepeadavacTbes iX O0COONMBa BiIOBINANBHICTH, IX KEpiBHI Ta
KOHTpoor4i QyHkmii. Mixk THM, MepexkeBa B3aeMois mnependavae OUTBITY pOINb CIIIKYBaHHA, SKE €
TBOPYHM, BUSBIISAE JTiIEPIB BXKE MiJ Yac Pi3HOMAHITHUX IPOIIECIB, TTOKA3y€e HEBIJOMI paHIIe MOMIIMBOCTI.
B minomy y Mexkax Mepe:KeBOi KyJNbTypH JiJep He MpeTeHAye Ha BIady, ajie Oii depe3 HaJlaroJKCeHHS
e(eKTUBHUX 3B’S3KIB MDXK yciMa 3allikaBIIeHUMH CTOpoHaMH. Hacimigkom JiepcTBa € 3Ha4HE 3POCTaHHS
pe3yIBTATUBHOCTI, OCKUTBKH TPU B3a€EMOIIi MOXXYTh BHHHKATH CHTYaIlii, KOJH 3yCHIIISA KUIBKOX JIFOACH
JAI0Th TMPOrpec He y BUIVISIAI CYMH IX JisSUIbHOCTEH, ajie 3HauHO Oinbline, 4acto — y pasu. DeHoMmeH
e(eKTHBHOI CHHEprii MEpeKEeBUX CIINBHOT JABHO BIIOMHH 13 NiSUIBHOCTI TBOPYMX CHINIBHOT. AJe NuIe
3apa3 BiH II0YaB BPaXOBYBATHCS B €KOHOMIII, B TIOJIITHIII, B PENTIriHHO-TIEPKOBHIH cdepi.

3a gaciB MepekeBoi B3aeMOJIii ocoOucTe NiiepcTBO nepeadayae 3AaTHICTh POPMaIbHOTO KEepiBHUKA
JOUIMTHCS BJIACHUMH TOBHOBAXXCHHSMH JUIS HANpalfOBaHHA HOBHUX i4ed Ta iX BTINEHHS Y JKUTTA.
[locTpagsiHCbKa KyIbTypa BiIPIi3HSAETHCS THM, IO BiIMOBa BiJ KOPIIOPATHBHOI MOIENi BigOyBa€ThCs
3 BSIMKUMHU TPYAHOIIAMHU. binblme TOTO, I psSmy IMEPKOB 1 OCBITHIX TIPOEKTIB XapakTEPHUMH €
aBTopuTapHi TeHaeHIii. OCTaHHI MOXOAATH SIK BiJl PaJsSHCHKUX MOJIENIeH MOBEMIHKH, TaK 1 BiJ JACSIKHX
XapU3MaTUYHHAX MPOEKTiB. Mik THM, HallaHHS TOBHOBa)XEHb HABITh MOJIOZI, NP MEBHOMY 30epeXeHHI
KOHTPOJTIO T4 HACTABHUIITBA, A€ UyIOBI Pe3yJIbTaTH B OyIb-IKNX 00CTaBHHAX.

MeperkeBa CTPYKTypa LIEPKOBHOCTI OBEPTAE COOOPOBICTh JI0 BCIX €JIEMEHTIB IIEPKBU — JI0 IIOMICHOT
rpoMajiy, 10 IEPKOBHUX 00’€IHAHB, 0 CEMiHapil, 10 MicCill. Y Mexax IUX MEpex MOCTIHHO Bi0YBa€ThCs
nianor cepen Bipyroumx. Takox Jmianor crae 3acoO00M B3aeMoOii MEPKOBHHUX Mepex 13 «cBitomy». Jliamor
YCBIIOMJIFOETBCSI  SIK MOXJIMBICTH TPOSIBY ICTHHM, 1 1€ BiANMOBi#ae naBHIM (inococbKuM Ta
OOTOCIIOBCHKUM  YSIBJICHHSIM MPO NENaroriuyHy LiHHICTh CHUIKYBaHHS, HEOOXiJHICTH CaMOCTiHHOTO
JTyXOBHOTO MPOOYKEHHS YUHIB MPU CIIOHYKax BijJ CHUIKyBaHHS 3 BuMTeNnsMH. [Ipu oMy Bke Ilmaron
ITiIKPECTIOBAB, IO 3HAYCHHS BUMTENS OB’ s3aHE HE CTUTLKH 3 HUIM CaMUM, CKIJIBKH 3 IIHHOCTSIMH, SIKi BiH
y cobi sBisie Uit y4HiB. Takok Bce OUIbII BaXKIMBHM CTa€ IMPAKTUYHE ITiITBEPXKCHHS 3asSBJICHUX
LiHHOCTEH, OCKUIBKM Ba)KJIMBHUM € CBiUEHHS HE CAMHMH JIMIIE CIIOBAMH, a CBOEK OCOOHCTICTIO, CBOIM
CIIOCOOOM JKWTTS, Oill Ta CIiNKyBaHHA. Sk mim 9ac €pycaaMMCBKOTO aloCTOILCHKOTO COOOpYy IIpH
JaJoriYHOMY CIUTKYBaHHI CITUIBHOTH 3HAXOMSThH PillIeHHs] HAWCKIAMHIINX Mpo0ieM HaHONTHMAaIbHIIIM
yiHOM. PemiriliHe Ta OOrocioBchbKe Ii3HAHHS B iHTEPCYO €KTHBHIA MapagurMi BU3HAETHCS CYTTEBO
3aJIe)KHUM BiJl MOBM Ta il BHKOPHCTaHHS, a, OT)KE, caMe ITi3HAHHSA PO3rOPTAEThCA Y CHUIBHOTAX, IO
BHKOPHCTOBYIOTh ITF0O MOBY Ta BEAyTh MIiaJloT, 1 II¢ IMi3HAHHS BiAOYBAa€THCA 3a TUIIOM TEePMEHEBTHIHOL
cripani (P.Ocboph).

Y Mexax MepexeBoi B3aeMOii MK BIpHUMH Jifiep BIepIle Jdi€ MIJIKOM i MOBHICTIO SK Jijep-
ciayra. AIKe y TPaguIlifHOMY Ta MOJEPHOMY THIAX IEPKOBHUX CHIIBHOT JIiJIep 3aBIH HIOW CXOIWB
JI0 POJIi CIIYyTH, 3a3BUYAll 3aBXKIU OyIydd MPOBITHUKOM. Temep y MepeKeBHX IUCKYCIfAX Ta MPaKTHKaxX
IOICHO CHiJ CIyXHTH yciM 3apagd npoOymKeHHS IX MOTeHUiamy, peami3amii HpOoro MoTeHLialdy Ta
MTOPOKCHHSI HOBUX ITOKOJIHB JIigepiB. DaKTUUHO JIiIep CTa€E MOJEPATOPOM COIiadbHUX TUCKYCilt Ta
MPaKTHYHUX JiH, B SKAX Ma€ PO3KPHUBATHCS TOTEHINIAT KOKHOTO WieHa CIIJILHOTH. | 11e MonepyBaHHS €
CIY)XiHHSIM, a He BIaaolo. JlesKki KaTONMMLBKI Ta MPaBOCIaBHI aBTOPH YMOAIOHIOIOTH CHOTOAHILIHIO
LEPKBY 70 Cajy, a BIpHHX — JI0 IpeKpacHUX Jepes. Jligep — 1e aume caliBHUK, KA MOXeE J0oToMaraTu
JiepeBaM pOCTH. | 4acTOI0 MOMHIIKOIO KOPHOPATHBHOTO 1 TPAAMIIIHHOTO CITOCOOIB 3MIMCHEHHS JiepCcTBa
OyJ0 Te, IO JIiIEPY MHUCIUIN ceOe SK YyacTHHA CaMOro Cajy 1 HaMarajucs JOCATTH Pe3yJbTaTiB uepe3
MaHIIyJIAIil 3 AepeBaMHu, MiAMIHAIOUN iX caMOCTiliHe 3pOCTaHHS BIAaCHUMH 3yCHIUIAMH. Bee e BOnuBaio
caJl, IepeTBOPIOBAIO HOTO Ha My3ell IepeB’THUX CKYJBITYp, a He Ha MpeKpacHuit oOpas par. Ajie HaBiTh
y TpaJuIiHHOMY JiZAEPCTBI ICHYBaJIO PO3yMiHHS HEOOXiTHOCTI CTHMYJIOBATH CaMOCTIHHHMN PO3BHTOK
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BCiX BIPHUX, MEPETBOPEHHS IX HAa MOBHOIIIHHHUX CY0’ €KTIB MO3UTHBHHUX 3MiH. B dacu MepexeBHX
IHCTUTYLIH Bce Oinblie yCBiZOMIIOETHCS TOTpeda y MacoBomy JifgepctBi. LIupsaTecs pyXu XpUCTHAH-
npodecionarnis, ki 6 cTaBaiy JiepaMu y IeBHUX cepax KUTTA, OyJIu MPOAKTHBHUMU, OYIIH «areHTaMH
3MiH». ¥ TPOTECTAaHTH3MI YSBJICHHS PO MAacoBe JiJIEPCTBO PAJOBHUX BIPHUX BHKPUCTAII3YBaJOCs ITiCIs
MOIIUPEHHS KaTOJUIBKOTO BYCHHS PO «armocTojar MUpsH». s Hac 0cOOIMBO BasKJIMBUMH € YSIBICHHS
PO XPUCTHUSH-TIpOodecioHaNIB i3 chepr OCBITH, SKi MOTIH O 3MIHUTH BCIO YKPATHCHKY CBITCHKY CHCTEMY
BUXOBAaHHS Ta OCBITH, MOCWJINTH KOH(pecCiiiHy ocBiTy. Pa3oM i3 THM, BiIMITHMO, IO TOTEHITiad KOXKHOI
OKpEeMOi 0COOMCTOCTI 3aJMIIAEThCS HE TAKMM 3HAYHUM, SK PO3PaXxOBYBalld 3aCHOBHUKH PYXY XPHUCTHSIH-
npogecionaniB abo ininiatopu «llkomn 6e3 crin». [leBHI iMmynbcn 3aTyxaroTh 0e3 (GopMyBaHHS
3arasibHOTO OadeHHs. OCTaHHBROTO HeMae, 00 MPOTECTAHTCHKI IIEPKBU BIICTAIOTh Yy POpMyBaHHI
e¢()eKTUBHOTO KOHTEKCTYaJli30BaHOTO COILIAJIbHOTO BYCHHSI, HE MAlOTh BIACHHUX IUIICHUX HaIliOHATBHHUX
ctpateriid. Iligkpecianmo, o caMme y MeXKaxX iHTEepCcyO €KTUBHOTO BHPOOJICHHS PIlIEHb MOMJIMBHMHU €
(GopMyBaHHS COLIQIFHOTO BYEHHS HAI[lOHAIBHUX IPOTECTAaHTCHKUX 00 €THAHHSA Ta HaNpallOBaHHS
MIDKKOH(ECIHUX CTpaTeTii, 30KpeMa i o0 OCBIiTH.
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THE VESSEL AS A MAN’S BODY
IN 1 THESSALONIANS 4:4. ANALYSIS
AND CRITICISM OF INTERPRETATION

CraHicnas CtenaH4YyeHKo
HauioHanbHuli nedazozivHuli yHisepcumem imeHi M.[.[pazomaHosa, YKpaiHa

MNOCYJUHA SIK TLJIO JIIOJIUHA
B 1 COJIYHSIH 4:4. AHAJII3 TA KPUTUKA
THTEPIIPETALIL

The passage 1 Thessalonians 4: 4 remains the Crux Interpretum for biblical scholars from
the period of the Church Fathers to the present day. The main problem of the text is the
ambiguous understanding of the Greek word ktdoBat “to hold, to take, to possess,” and as a
result of the next word okelog “vessel”. Thus, three options were suggested for understanding
the text, reflected in the translations. Those who understood the verb ktdocBat in the
ingressive sense, translated the text as "to take a wife in holiness and honor". Those who saw
in the word ktdoBal a durative sense, understood the text as "living a holy life with his wife".
The third variant took the durative sense of the verb ktdoBat but changed the meaning of the
noun okebog on the body of a man. Thus the text was translated as "keep your own body in
holiness and honor". This article proposes that in terms of vocabulary and syntax analysis, the
text of 1 Thessalonians 4:4 is better understood as: "that each of you should learn to control
your own body in holiness and honor".

Keywords: vessel, body, okeliog, gain, control, ktdoBau.

T'omorHa npobnema ypusky 1 ComyHsH 4:4 TTOB’s13aHa 3 HEOJHO3HAYHUM B3a€EMO3B’SI3KOM JIBOX CJIiB
KTOOLLOL «TPUMATH/BOJIOIITH» 1 GKEVOG «ITOCYAMHA». 3a3BHUail BBAXKAJIOCh, 10 CJIOBO KTOOLOL BXKUBAETHCS
B TEMEPIIHBOMY Yaci JIMIIE B IHTPECHBHOMY CEHCI 1 TO/1 Ma€ 3Ha4eHHS «3aBOJIOAITH, IpuadaTu s cebde,
npuadaTu, oTpuMaTh»'. B TakoMmy pasi coBo okeddg AiliCHO Kpale po3yMiTH sK BKa3iBKy Ha JpPYKHHY,
OCKIIBKH 1151 GKeDOG € BUMAnKK (irypaTHBHOTO BKMBAHHS 3i 3HAUEHHAM (OKiHKa, ApyxkuHa»’. Tomi ppasza
MOXe HaOyTH 3HAUEHHS «B3STH COO1 IPYKUHY». TakoMy 3HAYEHHIO CIIAYIOTh AESKi JOCIITHUKA Ta OKpeMi
aHTTTiHCHKi TepeKxIam’.

Opnak, sk Oyne MOKa3aHO HIKYE, ICHYIOTH CYTTEBI apryMeHTH, SIKi YHEMOXIHUBIIOIOTH TaKe
PO3YMIHHS Ji€CIIOBa, OCKIIBKH KOHTEKCT MOTpeOye IHIIOro CEHCy, a caMe MPOAOBKEHOI/IypaTUBHOI Aii
nmiecmoBa. B TakoMy pas3i ypuBOoK Oyjae O3HA4YaTH, IO COJNYHSHaAM IOTPIOHO HABYUTUCH MOCTIHHO
«KOHTPOJTFOBATH, TPUMaTH» KTACHOL CBOIO MOCYIWHY B CBATOCTI 1 decti. SIk 3a3zmadgae Kpic Kaparynic
«OYEBUJIHO iJiesl YPUBKY MICTHTh SIK TOYAaTKOBHI/IHTPECHBHUH, TaKk 1 TPHBaJMA/IOBTOPIOBaHUA a00
JypaTHBHUIA ceHCH»”,

! Bauer, W., Danker, F. W. (2000). 4 Greek-English lexicon of the New Testament and other early christian literature.
Chicago: University of Chicago press, 455; Liddell, H. G., Scott, R., Stuart, H., Jones, A. (1996). Greek-English
Lexicon. Oxford: Clarendon, 1001.

2 Louw, J. P., Nida, E. A. (1988). Greek-English lexicon of the New Testament: Based on semantic domains.

New York, NY, USA: United Bible Societies, 132.

3 Revised Standard Version, New American Standard Bible.

4 Caragounis, C. (2002). Parainesis on ATTAZMOZX (1 Th 4:3-8). Filologia neotestamentaria, 15, 145.
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Merta cTarTi: IOCHIAWTA BXXHUBaHHSA cjoBa ktdcOot Ta okebOg B BiOmiiHiA Ta ekcTpaliOmiiHiN
JiTepaTypi.

Jaui, BiQIITOBXYIOYHCH 31€01IbIIOT0 BiJl (DiJIOJIOTIYHOTO JTOCIIPKEHHS Ta OKPEMHX MPallb, COYATKY
OyayTh HaBelEHi IeCSTh KIIOUOBHX TE3, SIKi BKa3yIOTh Ha MPOAOBKYBaHY JIit0 Ji€cioBa KTl Ha BiIMiHY
BiJl TOYATKOBO1, IHIPECUBHOI 1Iii, TOTIM OyZe PO3IIISIHYTI KOHTEKCTH BXXHBAaHHS CIIOBAa GKEDOG 31 3HAUCHHAM
«TLJION.

1. Sk 3a3Hayae AHTOHIyC SIHHApiC, IHTPECUBHHM CEHC CIIOBA «B3SATH, HAOYTH» JIETKO MOXKE TIEpEeUTH
y IypaTUBHUI CEHC «BOTOMITI» .

2. JlypaTHBHUIA ceHC KTHGONL BUIHO 3 HOTO MOEHAHHS B PEUEHHi’.

3. Kpic Kaparywnic ctBepmKye, 1o TMOXigHI BiJ IHOTO KOPEHS MAlOTh TYPATHBHUK CEHC (TPUBAJIOTO)
BOJIOTIHHSI".

4. Truariit AHTiOXifCbKMii 3BMYHO BKMBAE II¢ CIOBO B JiHifHOMY, TPHBAIOMY 3HaUeHHi .

5. 3matoycT, SIKUil PO3MOBIISIB MailKe Ti€I0 K TPelbKoro MOBOIO mio i [laBmo, mosicHroe iHQIHITHB
TENEPIIIHBOro Yacy KtdoOal B TpuBaniomMy 3HaueHHi: «Apa NUeElS adto Ktodpueda, dtav pévn kabopov kai
gotv &v aylacpud dtoy 88 dxdbaptov, duoption’.

6. B rpenpkiii MOBI amipyciB iCHYIOTh CBiIUEHHS AYPAaTUBHOTO CEHCY HE TUTHLKH U epheKTy, ane
W IS TelepimHpOoro i MaWOyTHROro dYacy. HaBememo e pAekigpbka 3 0aratbOx TIPHUKIIAIIB.
B okcupinxchkomy mamipyci 23 p. m.e., P.Oxy. 11.259.6°, Teon npucsraerhbcs, Mo BiH Mae (BOJOJI€)
TPUAUATH IHIB kKToecOot u[€]pag Tplakovta, 0O MOBEPHYTH JIIOJUHY SKY BiH BUTATHYB i3 B’ I3HHIII.

Takox nBa Bumanaky BkuBaHHSA B Tebtunis Papyri gatoBammii 118 p. mo H.e.. [lepmmid, «...mAvTOG
tedeiv ko kai oi dAAot [oi] TV [@O]pov kekTnuévol...»’, TYT mepheKT KeKTNUEVOL BIKHBAETHCS
y 3Ha4EHH] TEHepillHBOr0 Yacy 1 MOXHa MEPEeKIACTH «BONMOIITH». OCKINIBKHM B KOHTEKCTI MOBa Hae mpo
pi3Hi AeTaji OMmoJaTKyBaHHS THX, XTO BOJIOJIE€ KEKTNUEVOL XOPOLIOKO IS 3eMiiepoOcTBa 3emiero. Jpyruii
BHITQJ0K BXXHBAHHS 3 SABISETBCA B KIHII JOKYMEHTY «und’ dAlovg krtdcOor unde ypfiobar toic te
AVLQAVTIKOIC Kai Puocovpyikoic pyoieiowg»®. B nanoMy mpukiaxi MoBa iie mpo Te, IO 3a00POHAETHCS
HaOyBaTu kt0coOol 3HapsiAas NI Tparli MMEeBHUX BHIIB p06iT9. Sk 3a3Hayae Piro, TyT cmoBo ktdcOoi
OJTHO3HAYHO MA€ MPOJIOBKYBAHE 3HAUCHHS .

binpme Toro, cBimueHHS 3 mamipyciB B3araji He JIO3BOJSIOTH MPOBECTH YIiTKY PI3HHIIO MIX
B/KUBAHHSAM TEMEPIITHBOTO Yacy i nepekToM B MOBCAK/IEHHIH a60 HapoaHil rperpbkiil MoBi''.

7. CnoBo ktdcBol 3ycTpivaeThest 6 pasis B HoBomy 3amoBiTi'?, okpiM Hamoro BHTanky. 3a3Buyait
npuiiHiaTo Oyno TiaymMauutTn Aktionsart BCiX BUIIaIKiB BXOKEHHS KTOGOH0L IHTpECUBHUM cIiocoboM 1ii, abo
moynHaIBHUM. Alle, sik 3ayBaxkuB Kpic Kaparynic, B ABOX 3 IIMX IIECTH BUIAJKiB MPH TIHOIIOMY aHaIi3i,

! Jannaris, A. N. (1897). An historical Greek grammar, chiefly of the Attic dialect as written and spoken from classical
antiquity down to the present time: founded upon the ancient texts, inscriptions, papyri and present popular Greek.
London: Macmillan, 438.

2 Hanpuxnan y ®@ykigina 4:86, &ydiovo...dpetnv kataxtdpevor. Thucydides (1920). History of the Peloponnesian
War, Volume II: Books 3-4. Translated by C. F. Smith. (Loeb Classical Library 109). Cambridge, MA: Harvard
University Press, 360-361.

3 Caragounis, C. (2002). Parainesis on ATTASMOZX (1 Th 4:3-8). Filologia neotestamentaria, 15, 145. Takox 1e
BugHO y Horsley, G. H. R. (1982). New Document Illustrating Early Christianity. Macquarie University, 2, 89.

4 Ehrman, B. (2003). The Apostolic Fathers. I: I Clement, II Clement, Ignatius, Polycarp, Didache (Loeb classical
library 24). Cambridge (Mass.): Harvard University Press, 218-220, 254, 284, 318-320.

3 Migne, J. P. (1862). Patrologia Graeca. Paris, 62, 421. Schaff, P. (1978). A select library of the Nicene and post-
Nicene fathers of the christian Church. Grand Rapids (Mich.): Eerdmans, 345.

¢ Abercrombie, J. R. (1978). The University Museum’s Collection of Papyri and Related Materials. Expedition, 20 (2),
32-37. «opvvo TiPéprov Kaicapo Néov ZePactov Adtokpdropa e1(*) uiv ktioecOot u[£]pag tpiokovto &v ai(*)
a[mo]kotacmow Ov Evyeydmpo(*) mapd cod ék [T]fig ToATikiig uia[K]fic». [loBHUIT eperik BXOMKEHD B Hamipycax
B crarti Caragounis, C. (2002). Parainesis on ATTAZMOZX (1 Th 4:3-8). Filologia neotestamentaria, 15, 146-147.

7 Grenfell, B., Hunt, A. S., Smyly, J. G. (1902). The Tebtunis papyri (Graeco-Roman memoirs 4). London: Frowde, 24.

8 Tam camo, 30.

° Tam camo.

10 Edgar, C., Hunt, A. S. (1963). Non-literary papyri: Public documents. London: Heinemann, 75.

' Rigaux, B. (1956). Saint Paul, les épitres aux Thessaloniciens (Etudes bibliques). Paris: Gabalda, 505.
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IHrpeCUBHUIA croci0 il Ay>ke CyMHIBHHIA, HATOMICTh TIPOJIOBXKYBaHa [iisl, IypaTHBHA, Kpalle BIUCYETHCS
B koHTekcT'. Ilepmmii Teker me €B. Big Matsis 10:9 «Mn ktioncbe ypvoov ... &ig tag {dvag DUMVY
iHTpecrBHe 3HaueHHS kTOcOol B mepekiani Moxke OyTH TakuM, SK Hampukiayn B repekmani OrieHka
«He 6epiTh aHi 3070Ta ... 0 CBOIX MOsACiB»2, a60 B cnoBHUKY BDAG «mpuadati 3071070 (106 MOKIACTH
iioro) B cBoi (rpomoBi) moscu»’. Alle Takuii CeHC INTYYHMH i BUMYIIEHHi, OCKiJBKH TPOAMKTOBAHMI
MIPUITYIIEHHSAM 0 B iH(IHITHBI KTGoO0l1 TOBHMHEH MaTH IHrpecCHBHUM, MOYaTKoBWiA croci® mii. Tomy
BHUHHKA€ MUTAHHS, YOMY HE BXKHUTH TYT CJIOBO IOKJIACTW», OCKUIBKU KTNoncOe He Mae IbOro 3HaueHHs?
Kpamum 3MicTOM TEKCTY, 3BaKalO4H Ha Te, 1[0 MOBA HJIE PO TPUBAIY ITO0POK, OyB OM TPOJOBKYBaAHHIHA,
IOypaTUBHHI criociO Aii «He HOCiTh (30epiraiiTe) rpomri B CBOIX raMaHIsaX».

Jpyruii BaxnuBui Tekct, e Jyku 21:19 «&v ti] vmopovi] dudv kthoacbs Toc Wyoyoag dUDVY.
B nepeknani OrieHka TEKCT 3ByYUTh TaK «TEpIENUBICTIO BAIIOK Iylii cBoi BH 3100yzaere». Kaparywnic
BIYYHO 3a3Hayae€, IO HAaBiTh SAKIO LEH TEKCT BITHOCHUTBCSA [0 €CXaTOJIOTIYHOTO CHAaciHHA, a He
1o 30epexxeHHst (a00 BOJIOIIHHS) AYII B TEPIiHHI, TYT HE TOBOPUTHCS IMPO Te€ IO BOHU HAOYAyThb, UM
OTPUMAIOTh TE, YOTO B HUX I HEMAE, TOOTO KHUTTS BIYHOTO, ajie «30€peKyTh» TE, IO B HUX BXKE €, TOOTO
ix mymri. A ne nependayae IpoaOBKYBaHY Ail0 i€CIOBA.

Axne, okpiM nux nBoX TekcTiB HoBoro 3amosiry, € me oauH, Tpetiit. Lle ypuBok 3 €B. Bix JIykn 18:12
«notedm 8¢ o caffarov, dmodekard mhvto doa kTdpow'. Kappac, cuimyroun craosauky Jlimmena
CxoTTa’ BigHOCHTH TemepimHiii yac kt®dpon® 10 MOXKIHBOTO MepdeKTy i BKaszye IO CIOBO HabyBae
nypatmBHOro cency’. Hespakaiounm HasamepeuenHs Kaparymica®, imes BJIk. 18:12 Bupaxae
MIPOJIOBXKYBaHY 1110, OCKUTEKH IECATHHA JAETHCS 3 YCHOTO IIIO JIFOJMHA Ha0aia 3a MeBHUH IPOMIDKOK Jacy,
mo nependavae aypaTuBHy Oito. BiporimHo Kaparynic crumytaB Ba Ji€eciioBa «JaBaTm» i «HaOyBaTtm», ae
«JIaBaTH JICCITUHY» GMOOEKOTA IHCHO Ma€e IHXOATUBHUHN CEHC, HA BIIMIHY BiJl KTOMWUAL, &6 MOBa HJe Mpo
HaOyBaHHS TOTO, 3 YOTO [IOTIM B OAWH MOMEHT OyJie JaHa AECATHHA.

Orxe, Mu 6aunMo, 110 BXKUBaHHA kTdcOal B HoBoMmy 3amoBiTi He Take OJHO3HAUYHE, SK BBaXKAIOCh
pawiiiie, ajie TIOJIOBUHA BUIAIKIB BXKUBAHHS Ma€ MPOOBKEHY IO JIIECIOBA.

8. B centyarinti mpencraBieHo Oarato BXOKEHB A KTOcOol 3 TpUBAIMM CcriocoboM mii Juist
HerriepdekTHEX ¢dopM giecmoBa. Haememo nekinmpka mnpukimanis: Ilpum. 1:14 «i OymemMo Bci Matu
ktnooueda oauH TraMaHelb, 1 Bci Matumemo yevnOnito omHy cymky. Takox Ic.1:3 «&yve Podg tov
KTNGAUEVOV...», Y OTi€HKO «BiJI 3HAa€ CBOTO BJIACHUKA...». Bech mepenik BKUBaHb y CENTYariHTi HAaBOASTH
Jact JIx., E. Aiinikens ta K. Xaymmi’.

9. Maypep BUCIOBHB TpUMyLIeHHs, 0 [laBio skuil BUIBHO TOBOPHB i €BPEHCHKOIO 1 TPEIBKOIO,
nepeknaB Ou eBpeichKy (pasy WX 7¥2 «BOMOMITH JKiHKOIO CeKCyalbHO» Ipelbkoro ktdcOar yovouka'’.
TakuM 4MHOM B IpelbKOMY BapiaHTi ci0oBO KtdcOotr Mano OM mypaTHBHUH ceHC. AJe, TyT € AEKibKa
CYTTEBMX MpobieM B aprymenTanii. CIoBo 7Y B cenTyariHTi 3a3BUYail MEPEKNIANAETHCS K GUVOIKE®
«OKUTH pa3oM y nuto6i». Hanpukman: Byr. 20:3; [TorT. 3akony 21:13; 22:22; 24:1; [pumn. 30:23; Ic. 62:4,

"' Tyt i mami, rpeupkuii Tekcr Hosoro 3anosity Oyae nurysaruch 1o sugannio Nestle, E., Aland, K., Nestle, E., Aland,
B. (2012). Novum Testamentum Graece (28. rev. Aufl. ed.). Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft. Marg. 10:9 «Mn
Kktnoneobe xpooov unde Gpyvpov unde xaAkov gig g {dvag vudvy»; JIyk. 18:12 «vnotedo dig 10d capfdtov,
amodexotd mavta oo kTd»; JIyk. 21:19 «8v Tf] Vropovi] DUdY KTHoAGOE TAG Yoydg Dudvy; Hii 1:18 «ovtog pév odv
gktoarto yopiov ék ebod tiig aduciacy; il 8:20 «ein gig dndAeiov &1L TV dwpedv Tod B0D Evopucag did ypnudTmv
ktaoBaw; Jii 22:28 «amekpifn ¢ 0 yhapyog: £yd ToAL0D KEQUAAIOL TNV TOMTEIRLY TAVTNV EKTIOAUNVY.

2 Caragounis, C. (2002). Parainesis on ATIAZMOZX (1 Th 4:3-8). Filologia neotestamentaria, 15, 146.

3 Tyt i mami, Ykpaincekuii nepexian bibmii Oyme nuTyBaTuch o BUganumo bibria, abo, Kuueu Cesmozo ITucoma
Cmapoeo u Hosoeo 3anosimy: i3 Moy 0a8Hb0OE€BPElCbKOI U 2peybKoi Ha YKPAIHCLKY 00CIIBHO HAHOBO NepeKiadeHd
(1523 p. ed.). (1977). Toronto: Canadian Bible Society.

4 Bauer, W., Danker, F. W. (2000). A4 Greek-English lexicon of the New Testament and other early christian literature
/ (3rd ed.). Chicago: University of Chicago press, 572.

5 JIk. 18:12 «4 moury 1Ba pasu Ha THXKIEHB, A0 IECATUHY 3 YChOTO, 0 TUILKH Han0aro!»

6 Liddell, H. G., Scott, R., Stuart, H., Jones, A. (1996). Greek-English Lexicon. Oxford: Clarendon, 1001.

7 Carras, G. (1990). Jewish Ethics and Gentile Converts. Remark on 1 Thess 4:3-8. In Collins, R. F. (ed.) (1990).

The Thessaloniav Correspondence. Leuven: Peeters/Leuven University Press, 309.

8 Caragounis, C. (2002) Parainesis on ATIATIMOX (1 Th 4:3-8). Filologia neotestamentaria 15, 146.

° Lust, J. (2003). 4 Greek-English lexicon of the Septuagint. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 736. Mypaoka
HABOAMTH Jemlo i Bapiantu B Muraoka, T. (2009). A Greek-English lexicon of the Septuagint. Leuven: Peeters, 416.
10 Kittel, G. (1964). Theological dictionary of the New Testament. Grand Rapids: Eerdmans, 360.
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Cupaxa 25:8; 42:10. JliecroBo X KTOOOL HE BYKUBAETHCS 110 BITHOLICHHIO JI0 CEKCYAIbHUX CTOCYHKIB YU
oIpyXeHHA B3arami. J[Ba pa3um 3ycTpidaeTbcsd IIENPUKMETHUK KEKTNUEVOLG Big KTAOWOl SKHAR
MEePEKIAIA€ThCs IMEHHUKOBOT (opmoro 2¥2, me Ilpum. 16:22 i Cupaxa 6:4, ane »KOIEH 3 UX TEKCTIB
HE TOBOPUTH Hi PO LLITI00 Hi PO ceKCcyallbHi CTOCYHKH.

ExBiBaneHT rpenpKoro Ktdopot B eBpeiichkiid biomii e 3a3Budvaii ciioBo mlp «HaOdyBaTmy». [IpubnmzHo
68 BumazakiB 3 Bcix 90 BXomKeHb KTAGO0L B CENTyariHTi, BXKUBAETHCSA 1IP B €BpEHCHKOMY TeKCTi. Tomy
3 TOYKHA 30py CIIOBOBXKHBAHHS B CENTYariHTI 1 TEKCTI MacOpeTiB HEe MOXKHA CTBEpPIDKyBaTH, 0 (pasa
HaOyBa€ 3HAUYEHHS «BOJIO/IITH JKIHKOIO CEKCYAITBbHOY.

10. Ha pyparuBHe 3HaueHHS iHQIHITUBY KtdoOol BKasye TaKoX MHOTo B)KMBAaHHS B TICHOMY
B3a€MO3B 513Ky 3 iHQiHITHBOM &idévon, sxuil 3abapBmioe 3HadyeHHs ktdoOol JliecIoBo 0lda B CHONyUYeHHI
3 iHQIHITHBOM O3HAuYa€ «3HATH (SK) II00...», «BUYHTHCH (SK) 100...». Taka KOHCTPYKIS O3HAYae Mpolec
HaBYaHHS, JIe¢ HaBYaHHs mepeadayae MOCTiHHI cpobu Ta MpoAoBXKyBaHy Hito. Hanpuxiax, [1aBno B mmcti
10 Oumun’siH mame: «Odo kol tomevodcbat, oldo Koi meplocevew...» (4:12). B mpoMy TekcTi BiH Mae
Ha yBa3i 110 HABYMBCS HUTH 1 B MOTPeOi 1 B JOCTATKy, TOOTO CTaH SKWH HEOTHOPA30BO MOBTOPIOBABCS, IIiJI
Yyac SKOr0 BiH HABYMBCS I[MM pedyaM. Takox IIe OJUH pa3 BXKUBAETHCA KOHCTPYKIis 1H(DIHITHB €10€val
y crioiyd4eHHi 3 iHdiHiTHBOM B mocnaHHi 10 KomocsH 4:6 «&ldévar ... dmokpivecHay i 03HaYae «BUMTHCH 200
BMITH sK BimmoBimatm». Came B TakoMmy ceHCi Tpeba posymité Tekct B 1 Com. 4:4, ConyHsHam Tpeda
HaBUUTUCH KTOOOOL CBOIO «IOCYAWHY» B CBATOCTI i yecTi. ToMy pO3yMiHHS JaHOTO YPHUBKY Yy 3HAu€HHI
«B3STH €001 APy HUHY» HEMOKIUBO. [lieciioBo ktdcoOol He TITBKH came o co01 MOXKe MaTH MIPOIOBKEHY Mil0,
aJie TaKoXK y 3B’SI3Ky 3 €i0évol HAOyBa€e ypaTHBHOTO CEHCY «TPHUMATH ITiJ] KOHTPOJIEM, KOHTPOJIIOBATI.

Hdanuii aHami3 BUSIBIISE NABHO BiZOMY pid, alie sIKa 4YacToO IiTHOPYEThbCs AOCHigHHKamMu HoBoro
3anosity. [Ipamiooun 3 rpenbKol0 MOBOIO Tpeba MaTH Ha yBasi, 1O Iepuie, IO JIEKCHKa HE € >KOPCTKO
3aKpIIJICHOI0 Pivyio, alie THY4YKOIO, 10 JpyTe, Tpeda 3BaKaTh Ha JIiaXpOHIYHUHN aclieKT MOBH, OCKIJIBKH caM
Hosuif 3amoBiT BUHMKa€e B MOMEHT MepeXOAy BiJl JaBHBOTPENBKOI 70 cydacHoi rperpkoi MoBH', Tpeba
PO3YMITH 110 1Ie Tiependayae MOCTIHHUIA CTaH 3MiH SIK JIEKCHKH Tak i CHHTaKcucy. ToMmy 3 ofiHi€l CTOPOHH
HEYYTJIMBICTh J0 MIiHIMBOCTI MOBH, 1 3 iHIIIOI, TEH/IEHIIil OCMHUCIIEHHs cuHTaKcucy HoBoro 3amoBiTy B Tak
3BaHUX KJIACHYHUX HOpMax, Oy/ie HEMUHY4€ BUKPUBILITU PO3YMIHHS TEKCTY.

OTxe, TpeACTaBHBINU JOCTATHBO JOKa3iB, IO BXKHBAHHS KTOOUOL HE OOMEXYEThCS BUKIFOYHO
nepdexToM abo mronepdeKToM, ane po3MMPHWIOCh Ha IHII YacH, BKItOYarouM TerepimHii, sk B 1 Cou.
4:4, posriasiHEMO Opyry mpobiemy, a came po3yMiHHA cioBa okebog. Sk Oynme mokazaHo HMXK4e, HOTO
Kpaimie po3yMiTH sK (IirypaTHBHE 3HA4YeHHS JUIS CIIOBAa «TiI0» B IMIMPOKOMY CEHCi, 1 Yy BY3bKOMY,
nokanbHOMYy KoHTeKcTi 1 ComynsH 4:3-8 sk eBdemizM i 4onoBiumx resitamid. OTxe, HIKYe OyIyTh
po3risHyTi biOumiiiHi Ta eKcTpabiOmiiiHI TEKCTH NI KITOCYAMHA» BXXUBAETHCS PIrypaTUBHO IS «TiJIay.

2 Kop. 4:7 «'Exouev 8¢ 10v Onoavpov todtov &v dotpaxivolg okeveoty, tva 1| OmepPoAn tiig
Svvépenc ) tod 0god kai un &€ HUdV» — «A Mu MaeMo ckapb Lielf y HOCYAHHAX TJIMHSAHHUX, 00 Beauy
cunu Oyna Boska, a He Big Hacy.

B mpomy TekcTi MW OmHO3HAUYHO OaunMo, 1m0 Meradopa cdokxycoBana Ha Tt [laBma Ta ioro
CHiBIpAaliBHUKIB. | HaBITH AKIO TYT € IME¢ W iHIN BIATIHKK 3HAYCHHs, BOHO OE3YMOBHO IIiJKPECIIIOE
KoHoTario Tiza’. TIpo Ile TOBOPUTH MPUKMETHUK OGTPAKIVOIG, @ TAKOK GOMC Aali M0 TEKCTY B TOMY K€
po3aini 4:10; 5:6,8. Takox B mocmanHi 10 Pumisa 9:20-23 TlaBino HEoIHOPA30BO BUKOPUCTOBYE GKEDOG
JUTSL TIO3HAYCHHS JIFOJIMHU, MO0 MiAKPECIUTH TiJeCHUH acmhekT. B mamoMmy KoHTekcTi bor 1e ronuap, a
JIOZICTBO 1I€ TIMHSAHI TYAOG IIeYHKH, IOCYMHH, siKi Bor cTBopHB”.

B 2 Tum. 2:21 IlaBmo 3ramye MOOUHY fKa OYHINYE ceOe MO0 OyTH «IOCYAMHOIO Ha YeCThy.
He nuBns4uce Ha Te 110 B JAHOMY BHUMAJKy OkeDOG CTOCYETHCS BCi€l JIFOMHY, a HE JIMIIE KOHKPETHO Tija,

! BaxmBi po6oTy mist po3yminEs 1koro nponecy Caragounis, C. (2014). New Testament Language and Exegesis:

A diachronic approach (Wissenschaftliche Untersuchungen zum Neuen Testament 323). Tiibingen: Mohr Siebeck;
Caragounis, C. (2010). Greek: A language in Evolution: Essays in Honour of Antonios N. Jannaris. Hildesheim:
Georg Olms Verlag; Caragounis, C. (2004). The development of Greek and the New Testament : Morphology, syntax,
phonology, and textual transmission (Wissenschaftliche Untersuchungen zum Neuen Testament 167). Tiibingen:
Mohr Siebeck.

2 Pliimacher, E. (1990). Zxeboc. In H. Balz, G. Schneider (Ed.), Exegetical dictionary of the New Testament (Vol. 3,
p- 250). Grand Rapids (Mich.): Eerdmans.

3 [CHYIOTB IECATKY BUIIA[KIB BXKUBAHHA GkeDOG y PO3yMiHHI «Tio». Maliske Bech MEpENiK TAKUX BXOMIKEHb MOKHA
3HaiiTy B cTarTi Smith, J. E. (2001). 1 Thessalonians 4:4: Breaking the Impasse. Bulletin for Biblical Research 11(1), 91.
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BOHO BKJIOYae BceOe 1 (¢i3uyHe Tio. Bumamku Takoro BKWMBaHHSA MH 3HAXOAUMO 1 B O10iMHIA i
He Oi0miiiHil niTepatypi, Hanpukman Hii 9:15 «I mpomoBuB 1o Hhoro ['ocmoxas: Iom, 60 ans Mene
nocynuHa BuOpaHa BiH, 06 HocuTH IM’st Moe mepen Hapojamu, i napsMu, i cuHamu I3pains», Tyt [1aBno
Ha3BaHUN «BUOPAHOI TMOCYIUHOIO» GKeDOG EKA0YT|G. MeiicoH 3ayBaxkuB, 1o okebog B 1 Coi. 4:4 moxe
OyTH «iHCTPYMEHT» 1100 POOMTH LIOCh, @ HE EMKICTh a60 MOCyMHA, 00 Mmoch MicTuTH'. Bid mumre, 1mo
Taki ypuBkH sk 2 Tum. 2:21 Tta [ii 9:15 € 6mmxuumu mapanensivu 10 1 Con. 4:4 wixk 2 Kop. 4:7. Lle nificHo
BHTIISIIA€ TPABJIONOIOHO, aje Iie He BUKITIoUAE Bincuiky 1o disuanoro tina’ 8 1 Com. 4:4, 60 Tino gacTo
PO3IIIANAETHCSA K IHCTPYMEHT JUIsl IKOICh TIPalli YU 3aBIaHHS .

Jaui, € nekinbka 1ikaBux KOHTeKCTiB B [locmanHi BapHaBu, TeKCT HamucaHui MPUOIU3HO B KiHII
1 cromitrs. TyT «mmoCynnHa» BXKHBAETHCS B IBOX KOHOTAIISX, SK MPOCTO «TUIO», 1 K €MKICTh I AyXa
JIIOIMHMY.

[Tocnanns Bapuasu 7:3:

«yeypappévng évioiic "Og av urn vnotevon v vno telav, Bavate éEoredpevbnoetar.» Eveteiloto
KOP10¢, £mel Ko adTOC VTEP TAOV NUETEPOV ALOPTIAV EPEAAEV TO GKEDOC TOD TVEDUOTOG TPOSPEPELY Buaiay,
fva kol 6 TOTOG 6 yevouevog &mt Toadk Tod mpocevexdévtog £mi 10 BuslacTiplov TeEAEcOT»”

«B 3akoHi HamWcaHa 3amoBiflb: XTO HE OyJie MOCTUTHCH MOCTOM, CMEPTIO 3THMHE, — TaK 3aroBiB
l'ocriogs, TomMy mo Bin cam 3aTpixy Hami MaB MPUHECTH B IKEPTBY mocyauHy CBoro ayxa, mo0u
BUKOHAJIOCH 1 IpeoOpakeHHsI OyBIie Ha Icaky, Koiu BiH OyB MOKJIaJAEHHUH HA KEPTIBHUK»

ITocnanns Bapnasu 21:8:

«Epmtd dudg, yapwv aitodpevog, Emg £11 1O KOAOV okedOC éotTiv ued’ vudv, un EAleinnte undevi
aOT®V, GAAG cuVEX®C ExinTEiTe TADTA KOl AVOmANPODTE TAGAV EVIOAV—ECTY Yap SE10»°

«[Ipomy Bac Ta moTpeOyr0 IBOTO 3aMiCThb MOJSKW: JOKH 3 BaMH IIsI IpeKpacHa MOCyIuHa,
Ha 3aJUIIaiTe XKOJAHOT 3 HACTAHOB, alic OE3MePeCcTaHKy BHUKAWTE B HUX 1 BUKOHYHTE BCAKY 3amoBifb, 00
BOHH JIOCTOIHI TOTOY.

Po3ymiHHS 0KkeDOG SIK «Tija» JTOAMHU YacTo 3ycTpidaeTbes B Ctapomy 3amoBiTti, anokpudax C3, a
TAKOX B CyBOSX MepTBOro Mops’. JleKinbKka NpUKIaiB:

3anosit Hedramima 2:27:

«KaBOC YOp 6 KEPOUEDC 010€ TO GKEDOG, TOGOV YOPET, Kai TPOS anTd PEPEL TAJY, 0DTM Kai 6 KOPLOg
TPOG OOIGY TOD TVELLOTOC TTOLET TO GO0, Kol TPOS TNV SVVAULY TOD COUATOG TO TveEDUA EVTIONGLY

«bo Ak ToHUAp 3HA€E MOCYAMHY, CKUIBKM BOHA Ma€ BMIMIATH, i BiAMOBIIHO MPUHOCUTH TIUHY, TaK 1
Tocnosis CTBOPIOE TIJIO Y BiIMIOBIAHOCTI JI0 AyXa, BIIIOBIIHO /IO TOTO CKUIBKU TLIO 3MOXKE BMICTHTIY

1QS XI:21%:

PIER IR 1T R0 DAY 223 9V AR 197307 aw (17) * an TwR !
T 70 DXV T AR AN W 0 NP 0V P nn 2

«I HapomKeHHH KIHKOIO YMM po3paxyeTbes mepeln TBoiM oOmmuusm? Apke BiH — BiJ muiry Horo
3aMic 1 ka 4epB’sIKiB — XKHUTIO Horo. | BiH — mopokHS mocynuHa. BimmunHyTa TauHa, 1 10 Ipaxy Horo
ycTpeMitiHHS. | mo BifmoBicTs TMHA i cTBOpeHe pykoro? I sKy mopamy 3po3ymie?»’

OTxe, HaBeJEHUX BUINE MPHUKIAAIB JOCTaTHHO, abW TNPOAEMOHCTPYBATH BXKUBAHHS OKEDOC SIK
BKa3iBKY Ha T110 JIOAUHU. Takuil MIMPOKUI CIIEKTP BXOIXKEHb, SIK B KOpiyci TekcTiB [laBnia Tak i mo3a HUM,
He BUKJII049ae MOXITHUBOCTI 110 i B 1 ComyHstH 4:4 [1aBmo Mir BXXUTH CIIOBO 6KEDOG B TOMY XK CEHCI.

IlimcyMOBYrOYH TOCITIKEHHS, MOYKHA BKa3aTH Ha JIBa BAXKIIUBHX 3M00yTkH cratTi. [1o meprmre, anani3
CHHTaKCHCy TIOKa3aB, LI0 MNPUYUH s OOMEXKEHHS CcJOBa KTOQOMOl B TEMEpIIIHBOMY 4aci JMIe

! Mason, A. J. (1902). The Epistle to the Thessalonians. In C. J. Ellicott (Ed.), 4 Bible Commentary for English Readers
(Vol. 8, p. 138). 10 vols. London: Cassell.

2 Bauer, W., Danker, F. W. (2000). A4 Greek-English lexicon of the New Testament and other early christian literature
/ (3rd ed.). Chicago: University of Chicago press., 799.

3 Pum. 6:13, 12:1, 1 Kop. 6:20, 2 Kop. 4:10

* Ehrman, B. (2005). The Apostolic Fathers. II: Epistle of Barnabas, Papias and Quadratus, Epistle to Diognetus,
The shepherd of Hermas (Reprint ed., Loeb classical library 25). Cambridge (Mass.): Harvard University Press.. 14.
> Tam camo.

¢ Yos 10:9, 38:4; Ilc. 2:9; Ic. 29:16; 45:9-10

7 Charles, R. H. (1908). The Greek Versions of the Testaments of the Twelve Patriarchs. Oxford: Clarendon.

8 Barthélemy, D., Milik, J. T. (1955). Discoveries in the Judaean Desert. Oxford: Clarendon Press, 1, 107-118.

9 Garcia, M., Tigchelaar E. (2008). The Dead Sea scrolls study edition. Seoul: Bestun Korea agency, 98.
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IHrpeCMBHUM crocoOoM il Hemae. [IpopoBxkeHa 1isi miecioBa KTAOUOL Mae 0araTo KOHTEKCTIB, K
B rpenbkiii MoBi HoBoro 3amoBity, Tak i B rpempKiii MOBi mamipyciB Ta cenryaridti. Ha me takox Bkasye
MIOETHAHHS B PEUCHHI KTOOWOL 3 €10€val, IO BKa3ye Ha HOro AypaTUBHME ceHC. Take po3yMiHHS Ji€ciioBa
KTOOLLOL Ta€ MOMKIIMBICTD IS 1HIIOT iHTeprpeTanii ciioBo okedoc. Sk Oyio mokaszaHo, BOHO Ma€ IUPOKHHA
CIIEKTP BXO/KCHb 31 3HAYCHHSM «TLI0», K B 0i0MiiiHIN Tak i B mo3a0i0miiiHii miTeparypi. OTxe, B TAKOMY
noenHaHH] ypuBok 1 ConmyHsH 4:4 Moxe Ha0yBaTh 3HAYCHHS «I100 KOXKEH 13 BaC HABYMBCSI KOHTPOJIIOBATH
CBOE TiJIO B CBATOCTI ¥ 4eCTi».
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MISSIO DEI AND MISSION
OF THE CHRISTIAN CHURCH

depgip CTpurKauyK, KaHaMAAT 60rocNOBCbKUX HaYK
HauioHansHuli nedazoziyHuli yHisepcumem imeHi M.[1.[lpazomaHosa, YkpaiHa

MISSIO DEI I MICISI XPUCTUSAAHCHKOI IEPKBU

For most of the history of the Christian mission to the nations, the mission was considered as the
work and task of the church. The article shows that the renaissance of Trinitarian theology in the
20th century allows us to comprehend the Christian mission in a new way: the mission is the
work of the triune God. The mission is based on the Trinity and reflects the nature, will, and
activity of the Father, the Son, and the Spirit. The missiological emphasis on Missio Dei calls for
the unification of missiology and trinitarian theology into a single theological discourse. In the
light of Missio Dei as the foundation of the mission, the Christian church is called and equipped
by God to become a living instrument in God’s mission and to become an active participant in it.
The mission of the church is directly related to the soteriological work of Christ and the mission
of the Spirit. The mission of the church is to continue the work of Christ for reconciliation, which
is inclusive and covers the whole universe. The reconciliation is the exclusive work of Christ in
union with the Father and the Spirit, but it is all-encompassing in scale. The purpose of the
mission is to bring people and all creation into living communion with the Trinity and through
Him with one another.

Keywords: Christian mission, missiology, doctrine of the Trinity, Missio Dei, church.

Beryn. /lo HemaBHBOTO Yacy 00rocioB’st Micii He Oy10 TOMITHOIO AUCIUILTIHOIO cepe] O00TOCIOBCHKIX
JUCTIMILIIH, 1IIe B MEHTITIH Mipi 00rocioB’st Micii OymyBasocs Ha GpyHmaMenTi qoktpuau npo Tpitio. Kinens
KOJIOHiaJli3My Ta 3aBepIlEHHS A00M CIUIBHOTO JOMIHYBaHHS XPUCTHSIHCBKOI HEPKBH Ta XPUCTHUSIHCBHKOI
nepxaBu (Corpus Christianum) 3yMOBWIH 3HAa4YHY AMCKYCIFO MPO MPHUPOAY Micii Ta i QyHKIIO Yy *KHUTTI
HEpKBH Ta OOroclioBCbKOMY MHUcieHHI. EnmuHOyprcbka wicionepchka koHdepeHmis 1950 poxky crama
BOJIOZILJIOM Y MiCIOHEPCHKil aKkTHBHOCTI Ta MUCIIeHHI. [IpoTe, il OCHOBHUM OCATHEHHSIM CTaJI0 HE TTOCUIICHHS
MiCIOHEpCHKOT aKTUBHOCTI 1 pediiekcii Haa Hero, a MOYaTOK eKyMEHIYHOTO pyXy. CydacHU MicioHEpChKHMA
pyx Ta O0rocioB’st Micii € JOCHTh pi3HOMaHITHUM. B ocTaHHi AECATWIITTS 3 IPOHUKHEHHSM TPHHITAPHOTO
0orocioB’st y BCi chepr XpUCTUSHCHKOTO JKUTTA 1 CITyKiHHSI, cepa MicioJoTil He 3aJTUIINIIACS 11032 BILTHBOM
TpuHiTapHOi peduekcii'. ¥V bOMy JOCHTiIKEHHI MM 3BEpDHEMO yBAary Ha TPHHITAPHY OCHOBY Micii Ta
iMIUTiKaii JoKTprHU 1po Tpiiito y po3yMiHHI PUPOIH Ta 3aBIaHb MICii.

OcHoBa wicii: Missio Dei. Tepmin Missio Dei mo4aB BUKOPHUCTOBYBATHCS 1 CTaB 3BUYHUM
y 60rocioBCHKOMY JMCKYpCi Ticns Miciomepchkoi kodepenuii y Bemminreni B 1952 pomi’. ITicis
Benninrencpkoi koH(epeHii po3yMmiHHS Micii sk Missio Dei MpUAHSIN MPaKTHYHO BC1 XPUCTHSIHCHKI
kondecii’. Ilpore, ines wmiciomepctBa six aii Camoro Bora 6yma BupaskeHa Ha BpammepOyprebkiit
MicioHepchKilh kKoHGepeHuii y 1932 poui Kapnom Baprom. Ta cama ngymka Oyna NepeKOHIHBO
chopmymsoBana B Monorpadii Kapma Xapremmreiina Micionepcmeo sk 6Gococrogcvke numanns’.

! Crisp, O. (ed.) (2014). Advancing Trinitarian theology: explorations in constructive dogmatics. Grand Rapids,
Michigan: Zondervan, 171.

2 Manecke, D. (1972). Mission als Zeugendienst: Karl Barths theol. Wuppertal: Theologischer Verlag Brockhaus,
183-184.

3 Bom, [I. (1997). Ilpeo6pazosanue muccuonepcmea, bubaeiickas kagedpa. Canxr-IlerepOypr: bubmus s Beex, 427.
4 Hartenstein, K. (1993). Die Mission als theologisches Problem: Beitrage zum grundsatzlichen Verstandnis

der Mission. Berlin: Furche.
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Konuenuiss Missio Dei Bka3ye Ha Te, IO MiCisi HE € IEPEBaXHO JIIOJCHKUM 3aBIaHHSIM, ajie BOHA €
B IIEpIIy 4epry HijgoM TpueamHoro bora. Micis mae pyHmamMeHTOM Ta BigoOpaskae MpUpPOAY, BOJIO i
IisuTbHICTE bora. Micis IepkBu Moke OyTH TpaBUIBLHO YCBIJOMIICHA JHUIIE SK ydacTh y Micii bora.
Jlecni Hprobirin mume: «Micis He € Hamow, ane boxxoro» 1 1oJae — «MHU 3ampolleHi OpaTd ydacTh
y misnpHOCTI Bora, sika Mae BHM3HAyanbHe 3HAYeHHs I BChOTO TBOPiHHS»'. HproGiriH 3akimkae
PO3pOOUTH EKCIUIILUTHY TPHHITAPHY KOHIEIII0 Ui OOrocioB’st Micii y BIANOBIAb Ha «IEPKBO-
LEHTPUYHY» KOHLEMUil0 Micii, aka Oyna xapakTepHa njis MixHapogHoi MicioHepchKoi KOH(epeHLil
1938 poky B Tambapani. Bin BBaxkae, mo micionoris miei koHdepeHrii 0yia «o0rpyHTOBaHA BUKIIOUYHO
Ha 0co6i i aimi Xpucra, 6e3 Hale)KHOTO BpaXyBaHHs Beiel TpuHiTapHOI JoKkTpuHH Boray®. Bin npononye
PO3BHHYTY TpPUHITApHY AOKTPpUHY Tpo bora 3 MeToro mOMIiCTUTH im0 Xpucra 1 MICiF0 IEpKBH
y BCCOXOIUTIOIOUNH KOHTEKCT MpOoBHIIHHSA bora OTHs Hal yciM JKUTTSIM CBIiTY 1 CyBepeHHOI cBoOOaM
Hyxa, sikuit € l'ocmogom uepksBu. Karonuupskuii 6orocnos Crisen beBanc HaBiTh 3asaBisie: «bor € Micis.
He Te mo Bor mae wMicito, ane Bor e wmicis»’. Bor y cBoiii TmuOuHHIN CyTTi € BCe-IPOHHKAIOUOIO
J000B’10, sIKa TBOPHUTH, BU3BOJISIE 1 3I[LTFOE TBOPIHHS.

xon Xodmaep y kopoTkiii ctatti Micionanpaa Tpiiins 3ayBakye, 1mo 3a70BrO 10 BUKOPUCTAHHS
TepMiHy missio Dei 1 Tepm HiXK CIOBO «MiCis» YBIHIUIO y BXKXUTOK IS ONMHCAHHS >KUTTS 1 3aBIaHHS
LIEPKBH, TEPMIH MICii BHUKOPHCTOBYBaBCS Yy OOTOCIOBCBKOMY JMCKYpCi, a came JUis O3Ha4YCHHS
TpuniTapHux BigHocun®. Toma Aksinchkuii (1225-1274) npucssatus 43 muranas Cymu Teonorii Temi «ITpo
Micito GoxecTBeHHHX Oci6»’. TomMa TOBOPHTH TNPO Bi TpHHITAapHI Micii: Miciro/mocunanas CuHy i
Micito/mocunanns Jyxa. TpunitapHi Micii onucyroTs Te, sk CuH i JlyX NpuxoAsTh y CTBOpeHHi cBiT. [{is
Tomu micii Cuna i Jlyxa BiApi3HSIOTBCS Bifl BHYTPIIIHBO TPHUHITAPHOI iIEHTHYHOCTI SIK Apyra i TpeTs
Oco6u Tpiiimi. Cun HapomKyeThes 1 JlyX icXoauTh y BI9HOCTI 1 ToMy moxopkeHHs: CuHa 1 [lyxa € BiuHuMH.
Micii B cBOIO 4epry rnepeadavdaroTh BXOIKEHHS Y IPOCTOPOBO-4ACOBY PEANBHICTh 1 TOMY € THMYaCOBHMU 1
TEMIIOPATbHUMH.

Tpuennanii bor sk Orenp, Cun 1 Catuit [lyx € He CTaTHYHHM OYTTSAM 11032 JIOJCHKUM OYyTTSM,
SKUN He TypOyeThCsS TPO IONWHY 1 HIiAK HE BIZHOCHTHCA 1o roauHu. Hapmaku, bor € pyxom i
criinkyBaHHsM y Co0i, BiH cxomuth y crBopeHmid cBiT m00 sBuTH CBOI0O claBy i MPUHECTH JEOISIM
cnacinas. Tpueaunuit bor, sikuil BizkpuBaeTscs moasaMm depes Icyca 3 Hazapery i B cuni Csaroro [yxy
MOXe OyTH Kpallle OIHCaHUi MpH JOITOMO31 JIECIIOBA, @ HE IMCHHHMKA. boT HE € CTaTHYHOIO «OCOOUCTICTION,
Bor € ocobucricTio-y-pyci. Bin 3aBxau npucyTtHiii y CBoeMy TBOpPIHHI 1 MpaIfoe Haja HOro 3IUICHHAM i
cnacinasM. BiH 3anpoiirye mrozeid 3 ManeHbKoI IIaHeTH 3eMIIS JI0 CITIBIPAlli i MapTHepCTBa 3 coboro. Toma
AKBiHCBKHI ToBOpHB Ipo bora sk mpo «mepiry CyTHICTBY, siKa «HEOOXiTHO aKTyaJbHOIO» 1 € «UHCTHM
akToM»’. BonasenTypa (1221-1274) nasuBaB Bora «IipoHHKa0U00 106pOTOr0 Ta M060B’10» . Bor y CBoiii
TMUOWHHIA 1IEHTUYHOCTI € crhinkyBaHHsAM. Lle TpuHiTapHe Cl'IiJ'IKyBaHHH BUJIMBAETHCSL HA BCE TBOPIHHA,
BLUISFOYH 1 OCBSYYIOYH HOTO 1 3aIPOLIYI0YH HOro 0 HBOro CHiNKyBaHHS",

Bor migHocuTh mrozei 10 yuacti B Moro Gmaromari i crmimbHOTi Moro Biunoro xutts. Ll ydacts
3aBSYy€ CBOEMY IOXOJDKCHHIO 1 CHIII HE € JIIOJChKUM 3yCWUIsIM, a AisuibHOCTi bora sik Tpitii. bor €
Borom micii. Bor e Borom, sikuif Binmpasase Ha Micito’. ITocunanns Cuna i J[yxa CBATOro y cTBOpEHHit
CBIT € HAWBUIIIMM BHPaKEHHSIM 00’KeCTBEHHOI MiCIOHEpChKO1 aKTHBHOCTI. PeanbHa 00)KeCTBEHHA TAEMHHIIS
Micii nonsraro y npumecti i Brineni CuHa, sikuii mociaanuii Otiem, € 3MIiCTOM Li€l Micii, 1 B CBOIO Uepry
HaauxaeTbes yxom 1 mocuiae Jyxa. Xoua TpaauiiftHO XpUCTHAHCBKE OOTOCIOB’ s BiApi3Hsi€ 00KEeCTBEHHI
Oco6u i mpunucye kKoxHii TpuriTapHiit Ocobi ocobmuBi Oii (appropriationes) Taki six TBopenpb, CriacuTensb
i Ocesuyroumii, Oymo © HempaBwiIbHO BimokpemmroBatd Otipr, CuHa i Cesatoro Jlyxa Ha OCHOBI ix
JUSUTBHOCT] B IKOHOMIT, TOMY 1110 KOKHa OokecTBeHHa Oco0a 3ajisiHa B JIiX JBOX irmmx '°. Hemominbauit

! Newbigin, L. (1964). Trinitarian faith and today’s mission. Richmond: John Knox Press, 78.

2 Tam camo, 198-199.

3 Bevans, S. (2009). The Mission has a Church: An Invitation to the Dance. Australian eJournal of Theology, 14 (1), 3.
* Hoffmeyer, J. F. (2001). The Missional Trinity. Dialog: A Journal of Theology 40 (2), 108.

5> Aksunckuit, @. (2002). Cymma meonozuu, 1, 518.

6 Tam camo, 29.

" Delio, I. (1999). Bonaventure’s Metaphysics of the Good, 60 (2), 232.

8 Boff, L. (1993). Trinity, in Mysterium Liberationis: Fundamental Concepts Of Liberation Theology. N.Y: Orbis
Books, 389.

° Thompson, J. (1994). Modern trinitarian perspectives. New York: Oxford University Press, 69.

10 Tam camo.
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Bor npucyTHIii CBO€I MiCi€r0 y KoxHiM TpuHiTapHii Oco0i, xoua koxkHa Ocoba Mae CBOIO YHIKaJIbHY 1
0c00JIMBY MICiI0, Ka 3BEePIIY€EThCS B €THOCTI 3 iHIMMHU Ocobamu.

e posymiHHs Micii, OCHOBaHEe Ha JiSUIBHOCTI TpHEIUHOTO bora mo BiIHONIEHHIO JIFOJIEH MICTHTBH
y co0i KPHUTHUKY IHIIMX TODJIAAIB Ha OCHOBY MICIOHEPCHKOI MISUITBHOCTI XPUCTHSHCHKOI IIEPKBH.
B mMunynomy 6orocioB’st micii Hamaranocsi oOTpyHTYBaTH HeOOXigHIiCTh Micii mocumatounck Ha biGmiro,
noTpely Iofei, 3aBIaHHs IIEPKBH 1 3aBJIaHHS PO3MOBCIOJKYBATH XPHUCTUSHCHKY KYJNBTYpY 1 IUBIII3AIIIO.
Bynmu Takox crpoOu apryMeHTYBaTH Ha KOPUCTH MicCii YCBITOMIICHIMH YU HEYCBIJOMIIEHUMH MOTpeOaMu
HEXPUCTHSAH a60 Cy0’ €KTHBHMMH 4 00’ €KTUBHHUMH MOTpeGaMy XPHCTUSH HepelaBaTH CBOKO Bipy iHIIMM'.
st pyXy €BaHTeIbCHKUX XPHUCTHSIH TAaKOX OYJI0 XapaKTepHUM (YHIYBaTH MiCil0 HA TPiXOBHOCTI JFOIUHH.
Xapai 1 ®opn KpUTHKYBamu Ied MiAXinm, sSkWid Oa3zyBaBcs Ha mpoOiemi Tpixa. BoHM ToOBOpATH, IO
MPOTOBIAHAKNA 3MYUIYIOTh JIIOJICH «BIJUyBaTH TpiX 1 HEMIACTs, a TaKoXX BU3HATH ceO¢ BHUHHUMH 1
HEaJeKBaTHUMU, a TIOTIM MPOMOHYIOTh iM €BaHTENIIO0 K BinmoBine»>. BOHH K BBaXKAIOTh, II0 CYTTIO Micil
Ta €BAHTeJTi3My € BHYTPILIHS HiHHICTB, kKpaca Ta 110608 bora, panicTs misHanns bora i nosipu Homy. Lleit
MIXiA y3rOMKY€EThCS 3 TpaHCGHOPMAIiEI0 MiCIOHEPCHKOI ISITBHOCTI 0ararbOX XpHCTHSHCHKUX IIEPKOB
y 20-My cTomiTTi. XpUCTUSHCHKA MicCisl MOYMHANACA K Micis 3axigHOI IIEpKBH, 3 4aCOM BOHA CTajla Mici€lo
CBITOBOI IIEPKBH 1 B KiHIII Micieto bora g0 IepkBH i CBITY.

VY wicii Tpuemunoro bora Bin € TuMm, XTo mocwiae, € mociaHuM 1 € Tum, XTO TPHUXOIHTH.
BpaxoBytoun BigmiHHICTh O0kecTBeHHHX Oci0, il BIAPI3HATH TaKOXK 0COONHMBY Miciro kKoxkHOI Ocolw,
ale y IepcreKTHBi eaHOCTi TpueaumHoro bora. Bor He mocmmae Ha Micito koroch iHmoro sk Moro
MpeACTaBHUKA, SK II¢ BBakae apiaHcTtBo. Kapnm bapt roBoputh: «bor mie i mpuxomuth sk ['ocmoms
y MMOBHOTI CBO€i 00KECTBEHHOCTI, a TaKOX Y (GOpPMi BEJIHMKOTO CMHUPCHHS, MMOHWKEHHS, CTpaXIaHHS 1
CIy’KiHHS i B 1eif ke 4ac y BeluuHiil cui i mo6osi»’. B icTopii TBOpiHHA He icHYBaT0 MOMeHTY, Komu bor
He OyB mpucyTHIH y TBopiHHI. CTiBeH beBaHc Ha3zuBae auHaMiKy BoOi MPHCYTHOCTI y TBOPUBI «OYyTTAM
3cepeIMHN-Ha30BHi»*. CIIOBiIyI0uN €HICTH 60KECTBEHHOT CYTHOCTI i €HiCTh Aii 60kecTBeHHNX OCi6, Mu
PO3IJIsTHEMO yuacTh y Micii bora koxHoi Ocobu okpemo.

Micist Bora sik TBopusi. 3a boxwM 3aryMmoM CTBOpEHHI BCECBIT Ma€e OyTH cheporo MUPY, CBOOOIH 1
CIIpaBeINIMBOCTI. BCECBIT MOTpammB y MOJOH JIFOJCBKOTO Tpixa Ta 3ia, MpoTe bor o0irmsie BU3BOJCHHS.
[MincymkoBuit nokymeHT JlroTepaHChKOi BCECBITHBOI (eneparii, skuii OyB NpHHHATHI Ha KOH(EpeHIi
B Ajnic Ab6aba B Edionii B 1988 porri tBepauth: «Micisi bora TBoplis € AeTepMiHaHTOO, OCHOBOIO i
OOIIIHKOO I BCHOTO TBOpiHHS{»S. Tekcr 3 mocmanHs g0 PumisiH 8 posmin Bka3ye Ha mro 00insHKY bora
Teopusi: «bo 4YekaHHs CTBOPIHHS OYiKye 3’sIBJICHHS CHHIB Boxwux, 00 CTBOpDIHHS MOKOPHIOCH MapHOTI
He T0OPOBUIBHO, alle Yepe3 TOro, XTO CKOpUB HOro, B HAJil, 10 i caMe CTBOPiHHS BHU3BOJHUTHCS BiJl HEBOII
TIIIHHS Ha BOJIIO cllaBH CHHIB Boxkux. Bo 3HaeMo, 110 Bce CTBOpIHHS pa3oM 3iIXae i pa3oM MYYHTBCS ax
moci. Aye He TUTBKM BOHO, aje i Mu cami, Maroud 3a4atok Jlyxa, i Mu cami B o0l 31aXae€M0, OUIKYIOUH
CHHIBCTBA, BIIKYyIJICHHs! Hamoro Tinay (Pum. 8:19-23). s o0insiHKa BU3BOJICHHS BiJl TOHEBOJICHHS TJIIHHIO
TOBOPHTH TMPO Y4acTh YChOTO TBOPHBA Y CIIaBHIiH CBOOOII MiTelt boxux. Boxa 00ilsiHKa BKJIIOYA€E HE JIUIIC
«HOBE TBOPIHHS» JUIsI CTBOPEHHUX OCOOMCTOCTEH depe3 HaBEpHEHHs Bin Tpixa 1Mo bora, ajge Takox HOBHUI
KOCMOC, SIKMH 3700yae 3MmiHeHui mopsgpok npupomu. Llo6 30epert CBoe TBOpIHHS OnarogaTTio i
BpsTYyBatu ioro Bix xaocy Oteup nocunae Coro Cuna. [1. T. @opcit nume: «Ilepmum Micionepom OyB
Bor Oteup, sxwii BianmpaBuB Coro CuHa y mojao0i rpixoBHOi 1wioTi. lle € meuaTka Ta ocHOBa Micii —
Oyraromath, He3acykeHa MIIicTh bora, BigHe ceprie i Meta OTId, SKUil JapyBaB HaM HE JUIIE IMPOPOKa,
ane ymunoctusiaeHHs» . OkpeMi 6orociosi, sk bapt i Hplo6erin BBaXaroTh, 110 COTEPiOIOTiUHA JisIbHICTh
Bora € ocHOBOlO W cmucIOM TBOpiHHA. HbIOOETiH TOBOpUTH, IO 30CEpEIKEHICTh MporoBini Icyca
Ha nporonomenHi I{apcTBa Boxkoro € «crpaBkHIM cEeKpeToM BCECBiTHBOT i KocMmidHOT icTopii»’. Kapn Bapt

' Georg., F.(1958). Vicedom, Missio Dei: Einfiihrung in eine Theologie der Mission. Munich: Ch. Kaiser, 12.

2Ford, H., Ford, D. (1984). Jubilate: Theology in Praise. London: Darton, Longman and Todd, 149.

3 Bevans, S. (2009). The Mission has a Church: An Invitation to the Dance. Australian eJournal of Theology, 14 (1), 4.
4 Tam camo.

3 Reinbold, W. (1989). Lutherischerweltbund — Dokumentation, Gottes Mission als Gemeinsame Aufgabe. Gottingen:
Kreuz Verlag, 7.

¢ Taylor, P. (1908). Forsyth, Missions in state and church: sermons and addresses.(London: Hodder and Stoughton,
270.

7 Newbigin, L. (1995). The Open Secret: An Introduction to the Theology of Mission. Grand Rapids, Mich:

W.B. Eerdmans, 110.
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BOaYae CEHC TBOPIHHS 30CEPEPKEHUM B 00paHi i 3aBiTi, siKi € Boyieto bora Otiis 11100 3a mocepeIHUIITBOM
Cuna npumupuTu KocMoc 3 Co6oro'. Boska Micis € BCeCBITHBOIO i KOCMIYHOIO Y CBOEMY BCEOXOILTIOIUOMY
macmtadi. JAxmo Oterns € TBopeupb, To CHH € areHTOM TBOpIHHS 1 30epira€ BeCh KOCMOC Y €IHOCTI,
MOTIEPEKYIOUN CKOUyBaHHS TBOPIHHS B Xa0C.

Micist Bora Cuna. bor Orenp nie B ocobnuBuii crioci6d, nocuinaroun Cuna sk C0BO, SKHH He JIHIIE
mporoJjonrye, ajge Takox 1 Brimoe llapctBo Boxke y cBoemy kuTTi i CBOili 0c00i. Y IbOMY mossrae
€Banrenis Moro micii y cBit. CHH 3aCBOO€ TIOACHKY IPHPOY, IPUIMAIOYH i epeKuBaroun boxuii rHiB Ta
CyJ 3a JIFOJCHKI TPIXH, 1 CMEPTIO 1 BOCKPECIHHSAM TlepeMarae rpix, cMepTh i Bci cuin TeMpsiBu. Micis CuHa
MPUMHUPEHHS TBOPiHHS 3 TBOPIEM € YHIKalbHOIO 1 €KCKIIO3UBHOIO, IPOTE BOHA € 1HKIIO3UBHOIO 3 CBOEIO
MiCiIOHEPCBHKOIO TIepCIIeKTHBOI0. BoHa € 1eHTpoM i dokycom missio Dei. I1. T. dopcit roBoputs: «JIpyrum
MicioHepom OyB CHH, amoCTOJN HAIIOTO CIOBiJaHHS, CIPABXKHIM MOMEPEeIHHUK anocToNiB... BiH ymanus
cebe y wiif gysxiit KpaiHi «3eMis», yHOKOpUB cebe 0 CMepTi, HaBiTh 0 CMePTi Ha XpecTi»®. Y TOKyMeHTi
JIrorepanchkoi BeecBiTHBOI (enepauii 3a3nauaeTses «llocunmanns Xpucra A CriaciHHA CBITY € LEHTPOM
Micii bora y JIIOACBHKY iCTOpito, sKa 3HAXOMUTHCA Y IPOMDKKY MK TBOPIHHSIM 1 HOTO OHOBJICHHSIM
y cnaBi»’. «SIk HacTamo * BUIOBHeHHs yacy, bor mocmaB Csoro Cuma» (Tan. 4:4), Boxe CloBo cTano
TizjoM, boxka mpucyTHICTE 3m00yna moAchke oOmmu4us. bor crae mpHCYyTHIM y BUAMMUN, BUPA3HHUN i
KOHKpeTHHU crocib. Icyc OyB momamHOIO, sika € BemeHa i HaTxHeHa bokum Jlyxom. Bcei cuHOmTHUHI
€BaHrenii MOYMHAIOTH CBOIO PO3IMOBIAb Npo ciyxkiHHA Xpucra 3 ciiB «lcyc OyB moBemenuit Jlyxom»
(Mr. 4:1, Mxk. 1:12, JIk. 4:1). InaBrypauifina npomoBine Xpucra B HazapeTi mounmHaeThCsl CIIOBaMu:
«Ha Meni lyx N'ocriogniii, 60 Mene Bin momasas... [locias Bin ...» (JIk. 4:18). Po6ora /lyxa y nmpopoxka
Icai crae 3aBnanHsam Icyca — e Moro mporpama ciyxinus. CriBen Beanc roBoputh: «Y HbOMY CIyXKiHHI
Icyc BigkpuBae bora, sikuii € niecinoBom. bor € borom, sikuii nanye, npoirae, 03I0pOBIIOE, CIIacae, i HeCe
TIpUMHpPEHHS» .

Vpyreaiicekuii 6orocnos Bu3BoneHHs XyaH Jlyic Cerynmo mume «bor cxoxwmii Ha Icyca»’. Coin
3ayBaxuTH, o CeryHao He TOBOPUTH, 1110 Icyc moaiOHuit 10 bora, sik HIOM JIFO[IU B)KE 3HAKOTh, XTO TaKHi
Bor. Cerynmo xoue ckasaru 1o, came Icyc mokasye Ham, sikuii € bor. Konm mu 6auumo Te, sik Icyc HaBuas,
IIisB 1 CTpaXkaaB, Mu 0adumMo, SK bor HaBUae i fie, 1 cTpaxaae. Uepe3 TpH CTOITTS XPUCTUIHCHKA IIEPKBa
3ITKHyJIacsl came 3 MM IHTaHHAM Yy nojemili 3 Apiem. Skmo Icyc He OyB ictuHHUM borom (homoousios
3 OTiem), To JroaAM Hachpaeai He 3Hamu O skuii € bor. [Ipore, Mu 3Haemo sikuii € bor, Tomy mpo Icyc €
ictuHEHIM Borom.

Micis Cearoro dyxa. Micis Cesitoro Jlyxa € 01m3pko noB’si3aHor0 3 Micieto CuHa. Jlyx cxoauTth
na Icyca i mazminge Moro 3miGHiCTIO MpOmOBimyBaTH, BUMTH, O3JOpOBJIIOBATH i 3ifiCHIOBATH dyjeca i
B Takui croci® 3xiiicHroBat CBoe MeciaHchke moxnukanHA. Jyx Cesatuii Hagmxae CuHa mepeOyBaTH
B pazgocrti crinkyBanHsa 3 Otmem, Bin mpocmaBnsse Cunaa i Otig i pazom 3 CuaoM mpociarisie Otms. Y
nesikux Tekcrax [lucanus Jlyx maiike OTOTOXHIOEThCs 3 CuHOM, mporte JlyX € BiIMiHHHI Bij Cuna®. Ha
BigMmiHy Bin CuHa, KMl € 00’€KTHBHOIO pEalbHICTIO OAKPOBEHHS, yX € Cy0’€KTHBHOIO pealbHICTIO
OJIKPOBEHHSI i 3HAXOUTHCS HA CTOPOHi Bipyrouoro’. Jlyx Cartuii € xyxom Xpucra, Bin poOuTs Bipyrounx
«HOBHM TBOPIHHSAMY» y XpHCTi. JlyX CTBOPIOE CIITBHOTY BipH i popMye Bipytounx B 00pa3 Xpucra. Bin nae
JIOASM J1apu 1 3aBIAHHA i MM TOTye iX Ha CIyXiHHS 1 Miciro. JlyX € 3HaKoM i mevarTio MaiOyTHHOTO
cnanky Bipyrounx. Bin o0’emHye Bipylounx 3 XpHcToM, Imo Bkasye Ha Moro pons y Tpiiini — 6ytn
(haxTopom emgHOCTI i crmimpHOCTI OTinst 1 CuHa.

Boxoro TocTiitHo0 Micieto € Moro misubHicTh y cBiTi uepes Jlyxa Cesroro. CriBen bepaHc
TOBOPHTH: «3 MepIIoi HAHOCEKYHIU iCHYBaHHS TBOpiHHA bor OyB Tam, y moBHOTI boskecTBeHHOI TaeMHU1I,
yepe3 npucyTHicTs CeaToro yxy»®. Jlyx Ceatuii € Boxum «OyTTaAM 3 cepeMHH-HAa30BHI». Ha mepmmx
cropinkax biomnii Jlyx onucaHuii sk AuxaHHs, Bitep, ruach boxuii. BiH mmpsie Hag NepBiCHUM Xa0COM SIK
NTax BUCHDKYE HAJA CBOIM rHi3foM. Bin € Jlyxom, sikuii BAuxaeThcs B Aama, o0 3p0OHUTH HOTo «Iymieto

! Barth, K. (1961). Church Dogmatics. T. & T. Clark, IV,1,22.

2 Forsyth, P. T. (1908). Missions in state and church: sermons and addresses. London: Hodder & Stoughton, 270-271.
3 The Lutheran World Federation (2020). Homepage <https://www.lutheranworld.org> (2020, TpaBens, 08).

4 Bevans, S. (2009). The Mission has a Church: An Invitation to the Dance. Australian eJournal of Theology, 14 (1), 6.

3> Segundo, J. L. (1987). Christ in the Spiritual Exercises of St. Ignatius. Maryknoll, N.Y: Orbis Books, 22.

¢ Thompson, J. (1994). Modern trinitarian perspectives. N.Y .: Oxford University Press, 71.

7 Barth, K. (1961). Church Dogmatics. T. & T. Clark, IV, 2, 322.

8 Bevans, S. (2009). The Mission has a Church: An Invitation to the Dance. Australian eJournal of Theology, 14 (1), 4.
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xuBotoy. Jlyx CBATHiI HaIUXaB MPOPOKiB, mepebyBaB 3 IcycoM 3 mouatky i mo kinus Moro micii Ha 3emi,
Bin nocunae i cnopsamkae nepkBy Ha BUKoHaHHs Micii. Jlyx CesiTuil mocuiae i Haguxae Ha BUKOHAHHS Micii
moaei ycix icropuunux emnox. @opcit mmme: «Tperim Micionepom € Cearuii [lyx, skoro Crnacurenb
MOCHJTA€ Ha BCIO 3€MITIO, SIKUH MPUXOMTH 1 B CHJIl Ta HIXKHOCTI BIIOPSIIKOBYE BECh BCECBIT 1 MiATIOPSAKOBYE
Bei Hapou LlapeTsy Xpuctay'.

Hyx Casaruit 3xiiicHtoe Micito pazom 3 Otnem i CHHOM y TBOpiHHI 1 claciHHi, Y MPUXOMAi 1 KHTTI
Xpucra. JlyX € mociaHuM 1 MPUXOIUTH A0 Jroei. BiH € Tak camo sIK XpUCTOC 3aCTYITHUKOM 1 3aXUCHUKOM
nepen borom Otmem (Pum. 8).

Oteup, Cun i yx CBATHH MNOCTIiHO B3a€MOIIIOTH Y KOXHIM Aii, mepeOyBarouu BiAMiIHHHUMHU
Ocobamu. [istmpHicTs TpuHITApHUX OCI0 € CIIBHOIO 0 BiTHOIICHHIO IO CTBOPEHUX ICTOT i (PAKTHIHO €
onHuM autoM. [isutbHicTh Tpilii 00’€IHAHA CIUIBHICTIO 1T, BOMI 1 €quHOi Ooxoi cyTHOCTi. Llst imes
BUPaXA€ThCSl MPUHLUIIOM — opera trinitatis ad extra indivisa (misueHicTs Tpiliui mo3a Hew €
HGHO,I[iJ'H:HOI-O)Z. Le#t mpuHIMIT He Bele IO MOTIMHAHHS BiAMIHHOCTEH €mHicTi0 Tpidli i BiH He HiBEIIOE
BiaMiHHOCTeH OokecTBeHHMX Ocib, a ckopime BKa3zye Ha ydacTh KOXHOI OoxecTBeHHOI Ocobm
B IISIIBHOCTI ABOX 1HIINX Oci0.

Micist nepkBu. Konnentiis missio Dei po3risgae Micito, B IIepIIy 4epry, sK AisSUTbHICTh TPUEIHHOTO
bora, mpoTe 11¢ HEe 03HAUAaE, 110 JTIOAMHA HE TOMYCKAETHCS 0 YUACTi y MK mismbHOCTI. [lomepeaas kpuTuka
KOHIIEMIIIT Micii Sk 3aBaHHS LIEPKBU Y JItoJeH OyJjia CpsMOBaHA HE HA BUJIYUYCHHS ILIEPKBH YU JIIOJCHKOT
nepexayi €BaHremii B3arami. MeToro wLi€l KpUTHUKH OylIO NOKa3aTH 3aleXHICTh MIcCil HEpKBU Bil Micii
tpuenuaoro bora. Ilinm BoxxuMm mpaBiaiHHAM BCEe 3HAXOIWUTh CBOE Micme 1 CBii mopsmok. Missio Dei
He o3Hauae, uio bor poduTs yce, a qr01u HEe MOXKYTh 1 He POOISATH HIYOTO. Y CBITII missio Dei TpueAUHOTO
Bora sik ocHOBU 1 areHTa MICii JIIOJM MMOKJIMKaHI Ta CIOPSKeHI borom cratu >kuBuM 3HapsAsIM B boxkiit
0CcOoONUBIHN Micii 1 cTaTH i1 y9acHUKOM.

Ha mouatky 21-ro CTONITTS ifes TpUHITApHOI MicCii BKe 3HaWIIa OOTOCIIOBCHKE OOTPYHTYBAaHHSA i
HaBITh 3’SBUJIOCS JIEKiJbKa MOTIAIIB Ha MICil0 IIEPKBU B TpHHiTapHOMY KOHTeKcTi. [eBinm @ity i [odpeit
XOIICKIIO BUAUISIOTH TPH KOHIEMI(i TPHUHITAPHO-OPIEHTOBAHOI Micii: TOIIIA Ha MICif0, OpiEHTOBaHHIMA
Ha JlyXa, TIOTJIsi/] Ha Micifo, opieHTOBaHMil Ha Icyca, OTyIal Ha MiCito, OpieHTOBAHHil HA BTiICHHS .

[ornsn Ha micito, opieHTOBaHMA Ha JlyXxa po3risjae Micilo sSIK BCCOXOIUTIOYY AisUIbHICTH bora mo
BH3BOJICHHIO 1 BCTaHOBJICHHIO MHUpY Y cBiTi yepe3 mocmanHs Jyxa Ortuem i Cunom. [locnanuit borom
Otnem Cun mporonomrye npuxin llapcrBa boxkoro, 3miiicHIoe Horo iHaBrypamiro i mocmiae CBoix
aroCTOJIiB Y CBIT 3 POTOBIII0 PO peaibHicTh [apcTBa. [leHTpanbHO MO TYT € AOPYUYCHHS XPpHUCTa
Cpoim yunsMm: «Mup Bam! Sk Otenp mocnaB Mewne, i S Bac mocwnaro! CkazaBim omne, BiH auxHyB, i
ropoputh na0 Hux: Ilpuiimite J[lyxa Cssaroro!» (IB. 20:21,22). Ile TekcT moOKa3ye poilb IIEPKBH
y TpuHiTapHid Micii. Otens mocminae Cuna, Oterns i Cun mocunae Jlyxa, i CuH mOCHIae IEpPKBY Y CHUITL
Hyxa. [eBin @ity i ['odpeit Xosckio BBaKAIOTh, IO MiCIOHEPCHKHI PyX MICISBOEHHOT €BpONU pO3yMiB
cebe B Tepminax mocnanHs boxkoro Jlyxy y cBit ans 3xificHeHHst Boxoi Micii, B sKiii mepKBa MOKIMKaHA
6patn yuacts'. Missio Dei He € 3aBJIaHHAM OKpeMoi IlepkBH a60 Hapoy. llepkBa He TOBHHHA BBAXATH, 1110
BOHa Ma€ MICil0, CKOpillle, IIepKBa € MOKIMKAHOK OpaT ydacTh B Micii bora y cBiT, ska Bxke-y-Iiporieci.
Pannst moHorpadis FOprema Monbsrmana [epxea 6 cuni Ceamoco [yxy (1993) Takox € BKIagoM
B TPHHITAPHUU TIOTJISIT Ha Micito, opieHToBaHMi Ha Jlyxa. Bin 300paxae miciro TpueanHoro bora y cBiti sk
cTBOpeHHs JlyXoM HOBOTO MaiGyTHROTO, i IIepKBa Ma€ JOMYYHUTHCS JI0 1iei pobotn Jlyxa’.

[ornsan na micito, opieHTOBaHMi Ha Icyca BH3HA4YaeThCsl TOJOBHUM YWHOM «TMOcHIaHHSAM CHHa».
[IpuXuIbHUKY MBOTO TOTIISY BBAKAIOTH, IO €IHICTH MisTbHOCTI Tpilitii Mae OyTu 30epekeHa, mpoTe, CIIif
YCBIIOMITIOBATH, IO MICiS IOBHHHA 3aBXXIW MAaTH «XPHUCTOJOTiUHE sapo», TomMy mo Otemb i1 Jyx
He MOXXyTh OyTu mizHaHuMu 0e3 Cuna. [lyx Cestuii moxonuts Bix Otus 1 CuHa, npote, BiH mocunaerbes
3 METOI0 aKTyali3yBaTH B TENEPIIIHBOMY COTEPIOJIOTIUHI pe3ysbTaTu yke 3lilicHeHoro Icycom Xpucrom
cnaciaasa. Ocoba, mimo i BueHHs Icyca, Bimkpute y [lucani gepes Jlyxa CBsTOro s OKpeMoi JIOIUHU €

' Forsyth, P. T. (1908). Missions in state and church: sermons and addresses. London: Hodder & Stoughton, 270-271.
2 Thompson, J. (1994). Modern trinitarian perspectives. N.Y .: Oxford University Press, 72.

3 Fitch, D. E., Holsclaw, G. (2013). Mission amid Empire: Relating Trinity, Mission, and Political Formation.
Missiology: An International Review, 41 (4), 390. DOL: https://doi.org/10.1177/0091829613480626.

4 Tam camo.

> Moltmann, J. (1993). The Church in the Power of the Spirit: A Contribution to Messianic Ecclesiology. Minneapolis:
Fortress Press.
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OCHOBOIO 111 Boko1 AisibHOCTI y CBiTi. TakuM YMHOM, XPHCTOJIOTIS BU3HAYAE MIiCIOJIOTIIO, @ MiCIOJIOTIs,
B CBOIO 4epry, BU3HAYAE €KJIE310I0TiI0 .

Hein @itu i [odpeit Xonckino BBaKaIOTh, 10 0OUIBA MOTIISAN HA Micito, opieHTOBaHM Ha Jlyxa Ta
opieHTOBaHMWH Ha Icyca € HeJOCTaTHBO MOJITHYHO AHTKOBAHUMH 1 TOMY IPOIOHYIOTH TPETiH MOTJII,
opieHTOBaHMii Ha BTinenHs’. Ha Hamly JymKy JBa MONEpeaHiX MOMISAH € HEAOCTATHHO TPMHITAPHUMH i
CTpax/IaloTh OJHOOOKMUM akKIeHTOM Ha ofHili Oco6i Tpiiimi. Jasg mormsgy Ha Micito, OpiEHTOBAaHOTO
Ha BTUICHHS, XapaKTepHe po3yMiHHS TpuHIiTapHOi Micii bora uepe3 icropuune cmacinHs bora 3milicHeHe
4yepe3 JKUTTS, CMEpPTh, BOCKpPECIHHSA 1 TpociaBleHHs Xpucra. [lpore, Ha BiAMiHY BiJ TOTJSILY,
opienToBaHoro Ha Icyca, Tperiii morisin BBaxkae, mo BTiuleHHs bora y Xpucti He Oyno 0omHOpPa3oBOIO
TIOAI€r0 — MPUXia 1 BuXim 3i cBiTy. CKopimne OOTOBTUICHHS MPOMOBXYEThCA B mocwiaaHHi Jlyxa Otmem i
CuHOM, $K TpOAOBXKEHHI mpucyTHocTi Xpucra y uepkBi— Timi Xpucra. LlepkBa € comiagbHUM
TIPOJOBKEHHAM KEHOTHYHOTO OOTOBTiNEHHS Y CBiTi, i BUpakae KEHOTHUHE icHyBaHHs'. Ilicis BOo3HeCiHHS
Xpucra, OOTOBTiJIEHHsI HE MPOCcTO moBepHynocs A0 Otms. Ckopitne, OOTOBTIIEHHS PO3MIMPUIOCS 1 Terep
BKJIIOYAE ABa eneMeHTH: (1) KocMiuHe maHyBaHHS XpHCTa HAaX yCiM CBIiTOM, 1 (2) Tino XpwucTa, MEpKBY.
IOpren MonbT™MaH Ha3uBae ne npoxoskeHHs OorosrineHHs Christus prolongatus i Harosonrye, o HepKBa
€ TUIOM XpHCTa B MOBHOMY PO3yMiHHI 11bOT0 cioBa. [leBig @ity roBoputs: «llepkBa sik comianbHe Tijo
XpucTa )XKuBe€ y CBITi 1 B KOHTeKCTi i bora. BoHa € mpomoBxkeHHIM BTUICHHS XpHcTa mociaaHoro OTiem
3 METOIO JIOJIyYUTHCS JI0 TOTo, o BiH yxe 3milicHioe depe3 [yxa. LlepkBa € HEBiIPHUBHOI YacCTHHOIO
TPHHITapHOI Micii, AKka Bike TpuBaex”.

YV moxymenTi JIroTepaHChKO1 BCeCBITHROI (heepaltii 3asBiseThes: «Micisd IepkBu Oepe CBilf MO9aToK
Big Micii camoro Bora»®. JIxoH TOMIICOH BBaXkae, IO OJHHM i3 CIIOCOOIB BUPA3UTH L0 iJICI0 MOXE OyTH
TIPOBEJIEHHs aHANOTIi MiX POJLIIO Ta MicLieM JIOACHKOT pupoau XpHcTa B 60KecTBeHHiH ikoHoMii’. Tak
caMmo sK JmoanHa Icyc € mpudeTHUM 10 *UTTS bora 3aBsku eqHocti 3 CHHOM, XpUCTHSHU TaKOX BBEICHI
B critkyBaHHs 3 CuHOM critoio CsaToro Jlyxy i CTaroTh MPUISTHUMH A0 CEHCY, CHUIH, TPaBEIHOCTI 1 MUPY
corepionorigHoro fgina Xpucra. Jxopmk Bicmom roBoputh: «Micis — 1e He JHIIE CIYXHSIHICTh CIOBY
locnona, e He nmuiIe 000B’S30K IEPKOBHOI CHITBHOTH, MiCis — 1€ y4acTh y anmocTtonbeTBi CHHa, missio
Dei — 11e BceocskHe 3aBIaHHsA M0 BCTAHOBJIEHHIO MAHYBaHHs XpPHUCTa Ha/l YCiM BU3BOJIEHHUM TBOPIHHAMY .
B mnoniOHmii crmoci0 BUCIOBIIOETBCS 1 JOKyMeHT JIroTepaHCBhKOi BCeCBITHBOI Qenepaiii: «OcHOBHE
3aBJaHHs LIEPKBH MOJISTae B y4yacTi y Micii bora. Micist uepksu Oepe cBiif moyatok Bix micii camoro bora i
OCHOBYEThCS Ha B0oXkOMy camo-0KpOBeHHi»®. YuacTh lepkBH B Micii bora He moisrae B HOBTOpeHi 4u
iMiTarlii boxxol AisIbHOCTI y CBITi, 3aBJaHHS [IEPKBH MOJISATA€ B TOMY 1100 CJIOBOM 1 J1JIOM IPOTOJIONIYBaTH
npucyTHicTh 1 npumiects LlapctBa Bosxoro 1 BuronouryBatu nocianas bora npo cnacinas B Icyci Xpucri.
Micis mae monsiliHu# iMmynesc: LapctBo Boxke i #ioro cripaBennuBiCTh 1 BicTka mpo craciHHsA y XPHUCTi.
IHapcTBOo boke BKazye Ha CIpaBEeIINBI BIIHOCHHHU y CYCIIIBCTBI, BICTh CITACIHHSA depe3 XpHUCTa 3aKIUKa€e
BCTAHOBUTH TMPAaBWJIbHI BIAHOCHTH 3 borom Ta OXWMH 3 OAHMM B XPHCTHUSHCBHKIA cCHouibHOTI. Byno ©
HETNpaBUJIBHO MPOTHCTABIIATH 1Ii 1BA 3aBJaHHS SIK LI€ YacTO TPAIUIIIOCS y MUHYJIOMY. LlapcTBo 1 BicTb mpo
CIIACIHHS € HEBiM €EMHEME YaCTHHAME missio Dei Ta Yloro nepksu 10 CBiTy.

Skio nepkBa HaJexkuTh borosi, € Tinom Xpucra i xpamom Cesitoro /lyxy, To Micist € IPUTaMaHHOO
camiii mpuponi uepkBu. HoBozaBiTHI Meradopu IJisi LEpKBH — Tio Xpucta, Hapon Boxwuii, HapeueHa
Xpucra — He ONHUCYIOTh CTATHYHY TPYIy, & CKOpille, )KUBY CIUIBHOTY, sIKa i€ y CBiTi 1 ams cBiTy. Kapn
Bapr migkpecroBaB, 1Mo BCi CAYKIHHA B IEPKBi, BCI BUAM MISUTBHOCTI IIEPKBU, HABITH Ti, SKi CIIPSIMOBaHI
Ha 30y/lyBaHHsA CIILHOTH TIOBHHHI MATH CIIPAMOBAaHIiCTh Ha JIOCSATHEHHs TIOJEH CBIiTy 1032 IEpPKBOIO’.

' Hirsch, A. (2006). The forgotten ways: reactivating the missional church. Grand Rapids, Mich: Brazos Press, 142-144.
2 Fitch, D. E., Holsclaw, G. (2013). Mission amid Empire: Relating Trinity, Mission, and Political Formation.
Missiology: An International Review, 41 (4),396. DOI: https://doi.org/10.1177/0091829613480626.

3 Yoder, J. H., Hauerwas, S. (2011). The Priestly Kingdom: Social Ethics as Gospel, 145. Ebookcentral
<https://ebookcentral.proquest.com/lib/exeter/detail.action?docID=4699918>. (2020, Gepe3ens, 08).

4 Fitch, D. E. (2011). The end of evangelicalism? discerning a new faithfulness for mission: towards an evangelical
political theology. Eugene, Or: Cascade Books, 170.

3> The Lutheran World Federation (2020). Homepage <https://www.lutheranworld.org> (2020, Tpasens, 08).
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VYest nepkBa Ta KOKeH ii WieH MOKIMKaHi OpaTH ydacTh y micii. Jlo Micii epkBU TakoX HaJCKHUTH TOIIYK
€IHOCTI LEPKBH, fKa 3 OOHOTO OOKy € mapoMm boxum, s 3 Apyroro OOKy € 3aBIaHHSM BipYIOUHX —
peanizoByBaTH €HICTh IIEPKBU B iCTOPHYHOMY HPOCTOPi' .

Micist 1iepkBu Oe3mocepelHbO MOB’A3aHa 3 COTEPIONOTIUHUM JijoM XpucTa 1 Micieto Cestoro [lyxa.
Micist epKBH MOJISTAE B MPOJOBXKEHI CIpaBu XpHUCTa [0 IPUMHUPEHHIO, SIKE Ma€ iHKIIO3UBHUN XapakTep i
OXOILTIOE BCE JIFOJICTBO Ta YBECh BCECBIT. J[iJI0 MPUMHUPEHHS € €KCKIIO3MBHHUM IiIOM XpHCTa B €HOCTI
3 Otem i Cearum J[yxoM, IpoTe BOHO € BCEOXOIUTIOIOUNM IO cBoeMy Macmmitaly. Ille omHuM BaKIumBUM
(akTopoM Micii IIepKBH € Te, II0 BOHA 3iaiiicHIOeThCs B cuii Cestoro [lyxy. Asrop ii Anocrosis
roBoputh: «Ta Bu mpuiimere cuiy, sk Jyx Cesatuii 3nmuHe Ha Bac, 1 MoiMu BH cBigkamu Oynere
B €pycanmumi, i B yciit FOmei ta B Camapii, Ta axx 10 octaHHbOro Kparo 3emuri». (Jii 1:8). Jdyx Cesaruit
HaJMXa€ IEPKBY Ha CBIMUYCHHS HE JIMINE JUIsI BCIX HApOIB Ta €THOCIB, aji¢ TAKOX POOWTH 1€ Ha MPOTA3i
yciei ictopii mo ii 3aBepleHHS y ecxaToHi. TakMM 4YHMHOM, MICis IIEPKBH Ma€ ITHEBMATOJIOTIUHE i
€CXaTOJIOTIYHEe BUMIPIOBaHHS sIKi 0a3yr0Thca Ha mMpUpoi Ta Micii Tpueaunoro bora. I1. T. ®@opcit Bay4yHO
miICyMOBY€: «HeTBepTUM MicioHEepOM € mepkBa i 11i gotupu Micionepu (Otemns, Cun, [yx i Ilepksa) Bci
3alydeHHi 10 OJIHOTO 6OKECTBEHHOTO CHACIHHS, IKOMY MU 3aBIAUy€EMO»”.

BucHoBku. B ocTaHHI IeCATHIIITTS TPUHITAPHOTO OOTOCIOB’SI TAKOX MPOHUKAE Y cepy Micioorii.
Tpunitapua xoHtentiss Missio Dei Bka3zye Ha Te, IO Micis HE € JUIIC 3aBIaHHAM IS IIEPKBH, ajic BOHA €
B IIepIIy 4epry AuioM TpueauHoro bora. Micis mae ocHoBy B Tpiiilii Ta BigoOpaxkae mpHUPOY, BOJIO i
nisutbHicTh OTisg, Cuna 1 dyxa. Y micii Tpueaunoro bora bor € TuMm, xTo nocunae, € mocnanuMm i € Tum,
XTO TIPUXOAHUTH. MicCiOoIOTIUHUN Haroioc Ha missio Dei 3aKITUKa€e 0 TOTO, MO0 00’ €THYyBaTH MiCiOJIOTIIO 1
TpUHITapHE OOTOCIIOB’Sl B €AMHUI OOTOCIIOBCHKHI IUCKYPC.

Bor € borom wmicii. [TouaTkoBoto ocHOBOIO Micii Tpueaunoro bora € bor Otenp, sikuii CTBOPHUB CBIT 1
nocunae CuHa y cunmi Caroro Jlyxa ams cmaciHHs cBiTy. besnocepemnboro ocHoBoro Micii bora €
criacinus, 3miiiciere CHHOM dYepe3 CBOE JKUTTS, CMEPTh i BOCKpeciHHA. | HaWOMMKY0I0 OCHOBOIO MicCii
Tpiiiui € Jdyx Cesaruii, skuid gie y Bipyrouux. Micis 6a3zyeTbcst Ha BOJI, icTOpii i MisuTBHOCTI Onaronati i
mo60Bi TpueauHoro bora Otis, Cuna i Cestoro Jlyxa.

Posyminns micii sk gina Otigr, Cuna i Cearoro Jlyxy gormomarae Oyap SSKOMY PyXy 3a PicT IEPKBH
YHUKHYTH TIOBEPXOBOCTI 1 HAATO BEJIHMKOTO HATOJIOCY Ha JIIOJCHKUX METOJax 3/AiHCHEHHS MiCiOHepPCHKOT
pobotu. TpuHiTapHe pPO3yMiHHS MiCii Aa€ MOKIMBICTH XPUCTUSHMHY OYTH BIZKPHUTHM [0 Aiajory,
MIPOTIOBITYBATH 1 BYUUTHCSA, IaBATH 1 MPUHMATH, 337]aBaTH MUTAHHS 1 CITyXaTH BiAMOBIII.
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Beryn. HesBakatoun Ha Te mo cxigHe (mpaBociiaBHe) i 3axinHe (KAaTOJNHMIBKE 1 MPOTECTAHTCBHKE)
00rocIIoB’s BiJl CaMOro MOYaTKy PO3BHBAJIKCS B IPUHIUIIOBO Pi3HHUX MapaJurMajibHUX IUIOIIMHAX, OCTAHHE
CIpaBHJIO JETEPMIHYIOUHMI BIUIMB HA Iepie, 6arato B YOMY BH3HAYHMBIIHM SK HOTO METOJOJOTiI0, METOIU
HAYKOBOT'O JTOCTIJUKEHHS, TaK 1 MOHATIHHO-KaTeropiadbHUi amapaT. Takuil BIJIMB HE MIr HE TOPKHYTHCS
LEHTPAILHOTO BYECHHS ITIPABOCIABHOI LIEPKBHU, BUYCHHS, SKE JIKUTh B OCHOBI IpaBOCIaB’sl SK TaKOro, —
BUCHHS TIPO TIEpeNaHHsA. Y pe3yJabTaTi BOHO 3a3HAJIO 3HAYHOI TpaHChopMarii i MepeoCMHUCIICHHS THMH
aBTOpaMH, SIKi IiJXONWIH JIATHHCHKO-CXOJIACTUYHI 1i/1el 1 /0 MeBHOI MipH I1HTErpyBalM iX Y CXiTHHUH
IHTEJeKTyalbHUI KOHTEKCT. TOUHIIIe KaKy4H, JOSUIbHO HaJallTOBaHI MIOA0 JATUHCHKUX 1HTEpIpeTamin i
(hopMyIOBaHD IepeHaHHS POCIHCHKI MHUCIUTENl BHKOPHUCTOBYBAIM OOTOCIIOBCHKI HAmpaIlfoBaHHS 1
o0y TOBH SIK IPOTECTAHTIB, TaK 1 pUMO-KATOJIUKIB JUIsl TOTO, 00 HAATH IIbOMY KOHIIENTY OUIBII pO3yMHE
(pauioHanbHE) OOTPYHTYBAHHS, BU3SHAYUTH HOTO CYTHICTh Ta OKPECIUTH HOTO MEXKi.

ITouaTok «3axigHOTO» MEpioAy B POCIHCHKOMY MpaBOCIaB’i Pi3HI BYEHI JaTylOTh HO-pi3HOMY. Ha
IyMKy mpoToiepest ['eopris DIopoBCchKOT0, icTOpis mporo mepiomy Oepe ciit mouatok y XVII cromirri,
TIPOJIOBKMBIIMCH BKIIOYHO JI0 APYroi mosopunu XIX cromitrs, skimo He gami'. O. B. Uymidesa Ginbin
TOYHO BiJ3Hauae, IO MepII O3HAaKK BecTepHizaii Cxomy MOXHa MPOCTEXHUTH HaBiTh 0 XVI CTONITTS?.

! lus.: ®noposckuii, I'. (2017). Pycckas Lepkoss. Ceudemenscmeo Ucmunvr. Céopnux cmameii. Cankr-IletepOypr:
JyxoBHoe Hacnenue, 364.

2 Binpm geraneHy inpopmMamiro qus.: Uymudesa, O. B. (2012). Kues 1 MockBa B 60pb0€ ¢ IPOTECTaHTCKHM
BIUSHHUEM: JIB€ KHUTH B 3aIIUTY UKOHHOTO 00pa3a (konen X VI-nepsas momosura XVII B.) B Imutpuena, M. B.
(pen.), IIpasocnasue Yxpaunst u Mockosckoul Pycu ¢ XV-XVII sexax: oduee u pasnuunoe. Mocksa: Unapuk, 58-69.
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AJe, He3Ba)KAIOUW Ha BIAMIHHOCTI B MiAX0JaX JI0 JaTyBaHHs, 0araTo BUCHUX MOTOAMIUCS O 3 THUM, IO I
nepion ¢QaktuuHo 30ircst 1 HaBITH NEBHOK Mipol OyB OOYMOBICHHMH CTarHami€el0 MpaBOCIaBHOT
00rocnoBCchKOl IyMKH W OocBiTH. MeToro mogaHoi CTaTTi € 3’ACyBaHHS OCOONMBOCTEH BIUIMBY 3aXiTHOTO
00rocnoB’st Ha cXilHe, 30KpeMa 3aXiJHHX TEOJIOTIYHMX TIIXOMIiB Ha PO3yMiHHS KOHIENTY IepeIaHHs
B JOPEBOJIOLIITHOMY pOCIHCHKOMY MpaBoCiaB’i.

3axiIHOXPUCTUSHCHKHUN MOTJISA HA MepeJaHHs: KOpoTkui ornsa. [lepi HixX qocmimkyBaTu 3aXigHui
BIUIMB Ha POCIHCHKY PEIriiHO-00TOCIOBCHKY AYMKY 1 JaBaTH HOMY OIIHKY, BHUIAETHCS AOIIIEHUAM
KOPOTKO ¥ OTJISZIOBO PO3TISIHYTH OCOOJIMBOCTI PO3YMIHHS TIepellaHHs B 3aXifHIA Tpamullii — y pUMCHKO-
KaTOJMIBKIN 1 MPOTECTaHTCHKil, a MOTIM 3BEPHYTU yBary Ha OCOOJMBOCTI W PI3HOMAaHITHICTH (BUAU a0o
piBHI) B pO3yMiHHI IepelaHHs y CXiTHIH IIEPKBI.

[pu posrnsiai kaTonuubKuxX nediHimid nepenaHHs (K, BiacHe, i AeiHINIA IHIIMX XPUCTHIHCHKUX
TpaIMLii) 3aBXKAU CIIiJ ypaxOBYBaTH NPUHIMIIOBY BiAMiHHICTh MK O(QILIITHIM YYEHHSIM LIEPKBH i TYMKOIO
OKpeMOoro 00TociioBa 9YM AYMKOIO «MEHIIIOCTI» TOJIOCIB, IO HE OTpUMaiy odiliiHoro cratycy. besymoBHO,
piBHi, a0 CTymneHi, aBTOPHTETHOCTI IUX IBOX KaTeropiii He piBHO3HauHi. /[ Toro mobd amekBaTHO
aHaJi3yBaTH W OLIHIOBATH MO3MUIII0 PUMCHKOI LIepKBU LIOAO MepeAaHHs, CIiJ BUXOIWTH 1 IPYHTYBaTHCS
Ha 11 oQilifHIX ITOKYMEHTaX 1 IMOCTaHOBaX, SIKi MOXKYTh 3HAYHOIO MIipOIO BIPI3ZHATHUCS BiJl MOMYJISIPHUAX
iHTepnperanii  ycepenuni Hei. OTke, MH BIIepIIly 4dYepry 3BEpHEMOCS J0 JOKyMEHTIiB Jlpyroro
Barukancekoro cobopy  (1962-1965), ski iCTOTHOIO MIpOIO TPOSICHIOIOTH 1  JIOTIOBHIOIOTH
KOHTppedopMaLiiiHe po3yMiHHS nepeganHs 6orociosiB TpuaeHTcbkoro cobopy (1545-1563).

Y nmormarmunii koHCcTHTYII «I[Ipo bokectBenne OmkpoeHHs» (J1at. «Dei Verbumy») coGop
CTBEP/UKYE Tak: «...[o]Tke, CpsmenHe I[lepemanns i Cpste I[luceMo TiCHO TMOB’si3aHi 1 B3a€MHO
CIOJIYy4YalOThCA OJIWH 3 OJHUM: aJke OOMIBa BOHH, BUIUIMBAIOYM 3 OJHOTO 1 TOTO caMOro 00KeCTBEHHOTO
JUKepesna, MEBHHM YHMHOM 3IMBAIOTHCS BOEAMHO i CHOPAMOBYIOThCA 110 OfHiel i Tiei camoi merm»'.
Hamnpukiami KOHCTUTYIIIT CTBEpUKYEThCS, o «OOKpOBEHHS MOAAHO SK iHiiaTuBa bora, SIkuit sBisie cBiid
3ayM CHaciHHS 4epe3 MOAii 1 ClIoBa; JIOAWHA IMOKJIMKaHA 3 JIIO0OB’I0 CIPUIHATH iX YCIM CBOIM ECTBOM.
ucanns i [lepenanns — aBi piuky, M0 BUILTHBAIOTH 3 €JMHOTO GOKECTBEHHOTO JKEpea. .. ».

OOuaBi BUIICHABEICHI IUTATH, IIOHANMEHINE, MPOSCHIOITH Te, Mo Cesare Ilucemo i1 Casre
[lepenanus B pUMCHKOMY KAaTOJNUIM3MI HE IMEHYIOTHCSI Ta HE € JDKepellaMd OJKPOBEHHS BCyIeped
O0araTbOM TOMYJSPHUM iHTEpPIpETalisiM JATHHCHKOrO OOrocioB’s. 3amicTb 1poro cobop UIiTKO i
HEABO3HAYHO HA3UBA€ €AMHUM JKepeioM oakpoBeHHs bora. [Ipu npomy [ucansnio i Ilepegannio B mux
JOTMAaTHYHUX IIOCTAHOBaX HAaJe)KHTh pOJIb KaHalliB, MO SKUX TMOBIJOMISIETECS bBokecTBeHHE
OZKPOBEHHS".

Y Jlekpeti npo kaHoHiuHi [lucanHs TpuaeHTCHKOTO cOOOPY TepenaeThcsl aHaJIOoTIvYHA iAes, Xod 1
MEHIIT 9iTKO ¥ TOKIAIHO: «...YCYHYBIITH TTOMIUIKH, 30eperTtn B LlepkBi uncToTy Ti€i €Banrenii, sky ['ocions
Ham Icyc Xpucroc, Cun boxwuii, paninie Bupaxarouu oOIiTHHUIIO 4depe3 TpopokiB y Cesarux [lucanHsX,
MOTIM MPOTOJIOCHB BIACHUMHM YCTaMH 1, HapeIlTi, Yepe3 CBOIX aloCTOJIiB MOBENIB MPOMOBiAyBaTH BCHOMY
cropirHIO (MT. 28:19) SIK JKepeso BCSAKOT CIACHTENbHOI iICTHHH i TUCIMILTIHE Mopaii»”®. Y BixmosimHoCT
3 UM JIOKYMEHTOM, €IHHUM JDKepesoM oakpoBeHHs € «Bbor abo €Banrenii B MIMPOKOMY 3Ha4yeHHI, abo
Boxe Mosnenusi, eloquium Dei»’, Toni sx Ilucanns Ta IlepemaHHs € ABOMa MepeiaBadyaMu IbOTO
OJKPOBEHHA. 3 LM MOJOXXEHHIM MOroguiancs 6 6arato OOrocioBiB SIK KaTONMIBKOI, TaK 1 MPaBOCIaBHOT
Tpamumii. Hampukian, 3a cnocrepesxerdsm Teomopa CrimaHomyoca, Taki BimoMi OorociioBu, sk loranx
Anam Mpromnep, IB-Mapi-XKozed Konrap, Anpi-Mapi-XKozep-Conrep ne Jlrob6ax, Borogumup Jloccbkuit i
leopriii ®aopoBcbkwmii, Bipuan BTe, mo Jyx CBATuil — €nuHE HKEpeNo OJKPOBEHHS B KOHTEKCTI
CHinBHOTH, BiH %e i «meprumii TBopens Ta Hociit mepenaHas»’.

' loxymenmeor I Bamuxanckozo cobopa (2004). Mocksa: [Taomune, 289.

2 Tam camo, 300.

3 Mus.: Xeit3, M. A., Hxupon, JI. (pen.) (2007). Cospemennoe kamonuueckoe 6ozociogue. Xpecmomamus. Mocksa:
Bubneiicko-00rocioBCKUi HHCTUTYT CB. aroctosia Anapes, XXII.

* Accommanms Una Voce Russia (2020). Tpudenmckuii cobop. Kanonwvt u dexpemot.
<http://trent.unavoce.ru/trent_fulltext ru.html#s05d02> (2020, Gepe3sens, 16).

> Hamopxoscebkuid, C. 1. (2010). Sk saiimamucsa meonoziero. Kuis: Incruryt Peniriiinux Hayk cs. Tomu
AKXBIHCBKOTO, 93.

¢ Crummanomnynoc, T. (2008). Hoswiii 3aéem: npasociasnas nepcnexmusa. Iucanue, npedanue, 2epmenesmuxd.
Mocksa: bruOneficko-00rocIIOBCKI HHCTHTYT CB. artocToiia AHapes, 58.
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OkpiMm TOTO, CIiJ BiI3HAYUTH, IO B JATUHCHKOMY OorociioB’i mpucyTHsi audepenuianis [lepenanus,
abo Tpanmuuii, 3 BeMUKOI JiTepu 1 Tpaauii 3 Manoi JiTepu. 3BICHO, Y COOOpHHX AOKYMEHTax, IO 3rajaHi
BUILIE, HE MICTUTHCS OyIb-SIKOTO EKCIUIIUTHOTO BYEHHS CTOCOBHO LIBOTO; BOHM BCHOT'O JIMINE BHIiJICHI
BEITUKOIO 1, BIJIIOBINHO, Manor OykBamu. AJle, CyJsiuM 3 KOHTEKCTY, TIEPIINA BWJ TEPENaHHS € YMMOCh
OiNBbLIMM, HIXK TEpeiiK ekieciacTUUHHX 3BHuaiB. BoHO €, sik XapakTepu3yloTh ioro Maiikn Xei3 1 Jlaitam
JIKipOH, TMHAMIYHOIO peasbHicTIO, Aapom exuHoro Jlyxa'. «Katexusm Katomuueckoif 1epkBu» MposuBae
Tpoxu Oinbie cBiTia Ha Te, uuM Ilepenanns € amst Pumcbkoi nepksu: «llepesaHHs, mpo sike MM FOBOPHMO
TYT, MOXOUTh BiJl allOCTOJIB 1 Mepeaae Te, MO BOHU OTPUMAJIHM BiJ HAaBYaHHS 1 mpukiany Icyca, i Te, uoMmy
BOHHM HaBumimcs yepe3 [yxa CBaToro. Amxe mepiie MOKOJIiHHS XPUCTHSIH He MaJio 1ie mucbMoBoro Hosoro
3aBiTy, a cam HoBwii 3aBiT CBiTuuTh TIpo TIporiec kuBoro llepenanns. Tpeba Biapi3HITH HOTO Bif “TIepeaaHb
(Tpagmuiit)” OOTOCIOBCHKHX, AMCIMIUIIHAPHUX, JITYPriHHHUX a00 MOJMTOBHHX, HAPOKEHHUX IPOTITOM
CTOJITh Y MOMICHHX LepKBax. BoHM cTaHOBIATH co00i0 ocoOmuBi (opmu, B skux Benuke [lepenanns
BHUPAKAETHCS TaK, SIK IIe BIACTHBO IOMY Micio i miii emoci. Came y cBitimi llepenanns 1i micuesi Tpaguilii
MOKYTb 30epiraTics, 3MiHIOBaTHCS a00 K CKACOBYBATHUCS ITiJT KEPiBHUITBOM YuHTeIbCTBA LlepkBr».

3 NOpUYUHHU JIeSKUX IIJTKOM IOMITHHX TMOAIOHOCTEH MIXK CXiTHHUM 1 3aXiJIHUM YYCHHSIMH IIPO
NepeAaHHs] BUHUKAE IITKOM CIIyIIHE 3allUTaHHs: y YOMY MOJIAra€ Ta MPUHLUIIOBA BIIMIHHICTh MiX HUMH,
sKa PO3MIIAE 3axigHe Ta cXigHe po3yMmiHHA mepemaHHs? Cepel OKPeMHX BIIMIHHHX PHUC IHX TPaIUIIiNA
KOPOTKO CJiJ BUAUIMTH Te, IO 3aXiMHUN MigXil IO MepelaHHs, Ha BIAMIHY BiJ CXiIHOTO, Ma€ OuIbII
¢dopManbHUN 1 palioOHANbHUI XapakTep. Y JaTHHCHKIM Tpaauiii BOHO BHCTYIAE B POJi 30BHIIIHBOTIO,
KaHOHIYHOTO aBTOopHTeTy. llle OIHi€I0 BaXXIWBOIO 1 ONHIEI0 3 OCHOBHHX BIJIMIHHOCTEH KaTOJIHITLKOTO
MOTJISIY BiJl MPaBOCIABHOTO € Te, IIO, BIAMOBIZHO JO MEPIIOro, MEepelaHHs Ma€ BIACTUBICTH 3 4aCOM
3pOCTATH i PO3BUBATHCSA K KibKiCHO, TaK i AKIiCHO".

IIlo & cTocyeThCsl KIACMYHOI MPOTECTAHTCHKOI MO3WIii, TO ii IyXe YacTO HEBIpHO BUKIAAIOTh
MIPEACTABHUKY IHIMAX XPUCTUSHCHKUX TPATUIliN, SK, BTIM, IO OiNBII IWBHO, 1 caMi TPOTECTAHTH.
ToBopsiuM KOHKpETHiIIE, CYTHICTh 3arajibHOBIZIOMOTO TNPHHIUNY «Sola scriptura» 4acTo TOBEPXHEBO i
IOMHJIKOBO PO3yMi€Thcsl K «Tibku IlucanHs i Hidoro okpiM mhoro»®. IIpoTe Hacmpasmi meil mpuHIMI
HIKOJTM He o3HauaB s Jlrorepa Ta Oarathox iHIMMX pedopmaropiB (Hampuknan, mias Tiagamsa, ['yca,
Menanxtona, Kanesina # Bymmiarepa) «nuda scriptura»’. 1li Benmki MucIuTeni TIIHOOKO IiHYBamH
nepenanHs. BiznocHo JlioTtepa i fioro MOTUBIB cyyacHUil aMepHKaHCBKUI OanTHCTChKUI OorocioB JleHien
VYinesimc y cBoili mpami «Tradition, Scripture, and Interpretation: A Sourcebook of the Ancient Church»
nuie, mo «[BJigcrororoun nocratHicTh [lucanns, JIroTep HIKOMM HE MaB HaMipy BiIKMHYTH JDKepena, sKi
1epKkBa 30epirajia i ki BOHa BUKOPUCTOBYBAA IPOTATOM OCTAHHIX MiBTOPM THCAYi pokiB»’. Jlam Vinbsamc
TOBOPHTS, 110 JIf0Tep 3aBkIU LiHyBaB paHHI CUMBOJIHM BipH Ta mucaHHs OTLIB «sK 3acO00U 3aXHUCTy LEPKBH
Bin mommiok»’. BanTHCTChKMIT GOrociIOB mepekoHaHHi, mo «PedopMamis Mana 3a CBOIO MeTy

! Ilus.: Xeiiz, M. A., Ixupon, JI. (Pexn.) (2007). Cospemennoe xamonuueckoe bozocnosue. Xpecmomamus. Mocksa:
Bubneiicko-00rocIoBCKIi HHCTHTYT CB. aroctona AHzpest, 17.

2 Kamexusuc xamonuyeckoii yepxeu (2001). Mocksa: JlyxoBHas 6ubnuoreka, 38.

3 3apaju TOYHOCTI CIIijl CKa3aTy, IO B IIPABOCIABHOMY CEPEIOBUIIII 30BCIM He BCi OOrOCIOBU JOTPUMYIOTHCS TyMKH
TIPO Te, 110 JOrMaTUYHUI PO3BUTOK MepeAaHHs HeMOXUIMBHHA. OHNM 13 NPUKIIAIB I[LOTO € MOTJISL Ha 1€ MUTaHHS
cydacHoro ByeHoro [Tona Banbepa. binpm neransHo nuB.: Banbep, I1. (2006). «Ilapmkckast nikosay 60rocioBHs:
€IMHCTBO WK pazHoobOpasue? [Ipasociasnoe boeocnogue u 3anad 6 086ad0yamom gexe: UCMOpUst BCMpeyu.
Mamepuanvl MexcoyHapooHol kongepernyuu CunoodarvHou bozocroeckoll komuccuu Pycckoil Ilpasocnaernotl [lepksu
u umanvanckoeo ¢ponoa «Xpucmuanckasa Poccuay (Mmanua, 2004 2.). Mocksa: Xpuctuanckas Poccust, 52-63.

4 lnst oTpuManHs GinbIn aeTansHOI indopManii aus.: Williams, D. H. (2002). Scripture, Tradition, and the Church:
Reformation and Post-Reformation. In D. H. Williams (ed.), The Free Church and the Early Church: Bridging the
Historical and Theological Divide. Grand Rapids, Mich.: W. B. Eerdmans, 101-126; Williams, D. H. (ed.) (2006).
Tradition, Scripture, and Interpretation: A sourcebook of the ancient church. Grand Rapids, Mich: Baker Academic,
96-102; Allert, C. D. (2004). What Are We Trying to Conserve? Evangelicalism and Sola Scriptura. Evangelical
Quarterly, 76, 327-348.

5 Jlue.: Williams, D. H. (2002). Scripture, Tradition, and the Church: Reformation and Post-Reformation. In Williams,
D. H. (ed.). The Free Church and the Early Church: Bridging the Historical and Theological Divide. Grand Rapids,
Mich.: W. B. Eerdmans, 96.

¢ Williams, D. H. (ed.) (2006). Tradition, Scripture, and Interpretation: A Sourcebook of the Ancient Church. Grand
Rapids, Mich: Baker Academic, 72-73.

7 Tam camo, 73.
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HE MPOTHUCTABIATH [IMCaHHS MepeJaHHIo, a BUMPABUTH BUKPHUBIICHHS JaBHBOTO IEpelaHHs abo TOTo, IO
B KiHLIEBOMY p€3yJIbTaTi BUIMIOCSA B KOHQMIKT Mixk [TepeianusaM i mepeganHaMm» .

OTxe, 04EeBUAHO, IO SIK KATONMLBKI, TaK 1 MPOTECTAHTCHKI BYCHHS IPO LIEPKOBHE MEPEIaHHs MarOTh
6arato CIiJILHOTO 3 TOYKH 30py MOBHM i TEPMiHOJIOTIYHOTO anmapaTy. IX Bifpi3Hse Bia cXigHOTO MiaXomy Te,
o0 B HHUX 1I€I0 NepelaHHs IOJAaHO B IPOMO3UIIOHATBHUX 1 CTBEpIUKYBAJIBHHX KaTeropisx. lHakiie
Ka)Xy4H, 3aXiHI BU3HAYCHHS TepeIaHHs XapaKTepH3yIThCS TPAaHUYHOIO TOYHICTIO 1 "iTKicTo. He mMeHm
3HAYYIIO0 PHCOI0 3aXiHOIO THITy MHUCJIECHHS € PalliOHAJIbHE CHPUHHATTSA caMoi NPUPOAU MEpEeJaHHs, L0
pa3stoue BiAPI3HIETHCS Bijl CIPUIHSITTS OCTAHHLOTO MiCTHKO-IOCBIIHUM YHHOM. [lai Oy/ie mokas3aHo, sSIkuM
YUHOM TakKWii THI a00 TWUOM OOrOCIOBCTBYBaHHsI BIiJOWJHCS 1 HAaBITh JO NEBHOI MipW BU3HAYMIH
TPAEKTOPIIO PO3BUTKY CXITHOTO OOTOCIIOB’S B ITUIOMY Ta IIIAXHM KOHIENITyalli3allii mepeaaHHs CXiTHUMU
aBTOpaMU 30KpeMa.

Penenumisni 3axitHmx Mopeneil Ppo3yMiHHSI TiepeJaHHsl POCIHCBKHUMH JOpPeBOJIONiHHAMHA
MHCJIUTENAMHA. Y CBITII CTPIMKOT'O PO3BUTKY i TIOBCIOJTHOTO MOMHUPEHHS (PiI0cO()CHKO-TEONOTIYHUX i1ei
€BPOIICHCHKOTO TIOXODKEHHS, 30KpeMa pedopMaTopChKUX ifei, METOMIB i KOHIICNTIB, 3 OMHOTO OOKYy, i
MEPerasHyTHX Ta BIOCKOHAIEHHUX IIiJi BIUIMBOM IIOSIBU MPOTECTAHTHU3MY KAaTOMULBKHX i€, METOHIB i
KOHIIENTIB — 3 1HIIIOTO, 3aXiJHO-PalliOHAIFHOMY BIUIMBY ITiIJalacs Iijla KOTopTa POCIHCHKUX OOTOCIOBIB
XIX cromitta. [lim BIJIMBOM CXOJACTUYHOI OCBITH 1 MiIPYYHHKIB CTAIH 3 SBIATHCS MiAPYIHUKA
3 IOTMaTHYHOT'O OOTOCIIOB’ S, IO X HANKMCAIH POCIMCHKI aBTOPH, SIKi 32 CBOIM XapaKTEpoOM 1 cTHIIeM Oararto
B YOMY HaraayBajd KaTOJHILBKI W NpoTecTaHTChKi. 3a cBimueHHsSM DIOpOBCHKOTO, «[I]ioTepaHChKi 1
pedopMaTopCchKi MiAPYIHUKA OOTOCTIOB’sI OyJIM IMHPOKO TOIIMPEHI B POCIHCBKUX ceMiHapisx XVIII-
XIX cTomiTh, a 3axifHuUil OpHriHAJ YacTO MPOIIAAAEThCSA B MPAlAX CAMHX MPABOCIABHHX OOTrOCIOBiB»’.
Ls iHTENEeKTyadbHa 3yCTpid 3 XpPUCTHSHCHKUM 3axogoM Oyna CHOpUHHATa aHTU3aXiTHUM KPHJIOM
POCIHCBKOI pemNiriiHoi IyMKH SK «TPOSIHCBKHUH KiHb», 3aBISKU SKOMY B POCIHCBKY LIEpPKBY MPOCOUMIIHCA
qyxki ii Ayxy # eTocy OOTOCIOBCHKa TEPMIHOJOTIS, imei, aKIeHTH, MOCTaHOBKH MpoOjeM, cyBopi
BUTOHYEHI crmocobu i (opmMu OOrOCIOBCTBYBaHHS, a TaKOX palliOHANbHI METOAM OOIPYHTYBaHHS 1
Bepudikallii 60rocios’s.

OkpiM 0e3MocepeTHbOTO BIUTUBY 330BHI, JOPEBOJIOIIHE MOKOJIIHHSA MHUCIHTENIB 3a3HaiI0 Ha coOi
BIZIUYTHHUI yCepeIUHI MPaBOCIaB’si BILTHB MOTIEPEIHIX OOTOCIIOBIB, sIKi 6araTo B 4OMy MUCIWIIN 3aXiTHAMH
KaTeropisiMi. 3HaYHOIO MipOI0 TPOEBPONEHUCHKUII BEKTOp OyB HETCpMIHOBaHMN MOTJSAAAMH apXi€NUCcKomna
®eotdana (IIpoxomoBuua; 1681-1736) — HaHsACKpaBIIIOrO0 POCIHCHKOTO TMPaBOCIABHOTO OOTOCIOBA-
JOTMaTHCTa CHHOJAILHOT €MI0XHU 1 BOJHOYAC MPOBIIHUKA MPOTECTAHTCHKOTO (2 SKIIO0 OyTH OiIbII TOYHUMH,
TO HaiiTIeBHiIle METUCTCHKOT0®) BIIMBY Ha MpaBocaaBHOMY CXoi, mpo skoro MIopoBCHKMIA MHCAB, IO
BiH OyB JIFOMHOIO, sSKa IOBHICTIO TMOKJIAJanacs «Ha MPOTECTAHTCHKi JKepena sK y O00orociop’i, Tak i
y BJIACHi# KOHIENi BiHOCHH neprxasy i Llepkai»®.

Bborocnor’s apxienuckona deodana MokHA Ha3BaTH B IIMPOKOMY 3HAUCHHI «Oi0NTHHUMY, OCKITBKH
TOJIOBHHM OPIEHTUPOM Y OOTOCIOBCHKI mpaui 0yio, SK He IUBHO, HE NIepeiaHHs, He 1ICHXaCTChKHIA JOCBiJ,
a IlucanHs’. 3aKIaBIIM OCHOBY HOBOI GOTOCITOBCHKOI INKONH, SKYy NpoToiepeil XOHI3IHCHKHI Ha3uWBae

! Williams, D. H. (1999). Retrieving the Tradition and Renewing Evangelicalism: A Primer for Suspicious
Protestants. Grand Rapids, Mich.: W. B. Eerdmans Pub., 176.

2 dnoposckwit, I'. (2017). DIIMHUCTHYECKUI U PUMCKHI pasyM B pannue Beka Llepkeu. Ceudemenvcmeo Mcmunol.
Cooprnux cmameii. Cankt-IlerepOypr: JlyxoBHoe Hacnenue, 151.

3 Mus.: Xonmsuuckuii, I1. B. (2017). Paspewenue npobnem pycckozo 6ozocroeus XVIII eexa 6 cunmese ceamumens
Qunapema, mumponoauma Mockosckoeo. Mocksa: OUY IlpaBociaBHbli CBATO-THXOHOBCKUI I'YMaHUTAPHBIH
YHHUBEPCHTET), 46.

4 dnoporckwii, I'. (2017). Pycckas Lepkos. Ceudemenscmeo Mcmunwt. Cooprux cmameii. Cankr-IlerepOypr:
HyxoBHoe Hacnenue, 360. A. B. Kaprames nuisxom anamizy 6orocnos’ss @eodana [IpokomnoBrya 10X0IUTH
BUCHOBKY, 110 «[B]iH [Deodan [TpokonoBuy] OyB MpoTECTAHTOM CIIPaBXKHIM, TaK O MOBUTH, PEJIriiHUN 1HO3eMellb
cepe pociiicbkoi iepapxii» (Kaprames, A. B. (1913). K Bonpocy o npaBociasuu @eodana [Ipokonosuya. Cooprux
cmametl 6 yecmo J]. @. Kobexo. CII6., 12. Ilur. 3a: Uepnsies, A. B. (2009). I". B. @roposckuii kax ghurocop u
ucmopux pycckou mvicau. Mocksa: U® PAH, 126).

3> TyT MU ONUPAEMOCS FOJIOBHUM YMHOM Ha PE3YJIbTATH J0CIiKeHb mpoToiepest [1apna XoHA3iIHCEKOTrO:
Xonmsunckuid, I1. B. (2017). Pa3pemenne mpobiem pycckoro 6orocnosust X VIII Beka B CHHTE3€ CBATHTENS
Ounapera, murporonuTa Mockosckoro (kaun. muc., OUY IpaBocnaBabiit CBATO-THXOHOBCKHN TYMaHATaPHBINA
yHuBepcuteT); XoHn3uHckwid, [1. B. (2010). Ceamumens Qunapem Mockogckuil: 6020C108CKUL CUHMES INOXU.
Hcmopuxo-b0zocnosckoe ucciedoganue. Mocksa: TICTTY.
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IIKOJIOK0 «HAYKOBOTO OOTOCIIOB’S», BiH THM CaMHM HaJ0BrO BU3HAYMB TPAEKTOPIIO PO3BUTKY POCIHCHKOTO
0orocnoB’s, sike 06arato B YOMY 3aBISKH HOTO 3YCHJUIAIM OTpUMasOo Oi0NMiHHO-IOTMaTH4HY Opi€HTaLilo,
MIPOTHJICKHY 3arajdbHOMNOIINPEHIN y TOW Mepio] 4acy acKeTHKO-iCMXacTChKii Tpamuiii. OTxe, mepion
XVIII - meprmroi yeepti XIX cromiTrs, To0TO ax nmo cearurens @Dimapera (/po3moma), MuTpoIognuTa
MockoBcbkoro i KonoMeHCBKOTo, IIJIKOM MOXHa XapaKTepu3yBaTH K «IIKody mpeocB. Deodanay,
OCKLITBKH «1) OOTOCIOBCHKI KypCH IILOTO Yacy MOBCIOIHO IPYHTYBAIINCS Ha WOTO JIEKIIAX; 2) Y IUX JEKIisAX
BHKJIAIaBCS HE TITHKM 3MICT JOTMATiB, a if METO0IOTi4Hi MPHHIAITH GOTOCIOBCHKOT Tpari...» .

LpoMy BUmaTHOMY OOTOCIOBY IIOMOJEPHOTO TPABOCHAB’Sl BAAJOCS BIUIMHYTH 3HAYHUM YHHOM
HE TIIBKM Ha HUISIXM PO3BUTKY IPAaBOCIABHOTO OOTOCIIOB’S B LIOMY, ajle 1 Ha PO3BHUTOK KOHLENTY
mepedands 30Kpema. 3TimHo 3 myMKoro mporoiepes [laBma XOHI3IHCHKOTO, METOMOJIOTIS, SKYy B3SB
3a ocHoBy ®DeodaH y cBOIX OOrMAaTHYHUX IMMOOYIOBax, Malla TaKy CTPYKTypy: ciioBo bBoxke, ToOTO
[Mucanns, — e eanHe mKepenao OOrocioB’s, sike pi3ko po3MmexoBye «OmakpoBeHHs (abo boxecTBeHHe
00rocioB’s) sIKk 00’ €KTHBHY JaHICTh 1 “HaykoBe O0TOCIIOB’s” K cy0’€kT, 1o i BuB4ae. llepenanns, sike,
BJIacHE, mepedyBae “MiK HUMH, OYJIO OTOJIOMICHO CXHJIBHUM MO “yHepeKeHHX ITYMOK™” 1 TaKuM, IO
MiJUIATa€ KPUTHIN “HAYKOBOTO OOTOCIOB’S” CTOCOBHO BIAMOBIAHOCTI MOTO — TEPEHAaHHS — [MucanuO» .
Inakme kaxyuw, aOCONOTHUM KpUTEpieEM ICTHHU € Timbkd llucaHHs, y TOif 4ac sSK TepedaHHs, IO
HaJIeXHUTh 10 chepu iHTepIpeTarii, Xod i IiHHEe caMme Mo c00i, 3aBXIW MOTPeOye IMepEeOCMUCICHHS,
Bepudikamii 3 00Ky OOTOCIOBCHKOI HAayKH SIK JOMOMIKHE 1 JI0 TOTO X CyO eKTHBHE JpKepeno. Lls
METOJOJIOTIYHA HACTAaHOBA ICTOTHO MPOSICHIOE, SKMM YHMHOM 1, HAHroJoBHilIe, YoMy OaraTo HacTYITHHUX
TTOKOJIiHb POCIHCHKUX OOTOCIIOBIB, BKIIOYArOYM MUTporoimTta Makapist (bynrakosa), po sSIKOTO WTHMETE
JlaJTi, pO3BUBAJIM MIPABOCIIaBHE OOTOCIIOB’ Sl 3HAYHOIO MIPOIO TaAKOXK METOIUYHO, CHCTEMAaTHYHO, HAYKOBO 1,
HaifronosHiue, noroueHTpuyHo (ITucanHs), sSK e OyJI0 BIACTUBO 3aXiTHIM MPOTECTAHTCHKOI HaYIIi.

Crnign cTukaHHS 1 mepecikaHHS 3aXiTHOTO W CXiMHOro OOroclmoBCHKUX AHMCKypciB y XIX cromiTti
0COOJIMBO BUSBISIOTHCS B TBOpuocTi Maxkapis (bynrakoBa; 1816—1882), muTtpomonnra MOCKOBCEKOTO i
KonomeHncrkoro, sikuii 0arato B YOMy [IOJepKyBaBCsl TOTJIANIB, HIO IX 3alpONOHYBaB apXi€mUCKOI
®eodan, 1 HaBITH TepeBEPIIUB HOro y CBOIX CIpoOax CHHTE3YyBaTH, CHCTEMATH3yBaTH Ta CTPYKTYpyBaTH
BEIMYE3HUN MacHB OOTOCIIOBCHKUX 3HAaHB 3a JOITOMOTOIO 3aXiTHOEBPONEHCHKOTO iHCTpyMeHTapito. OkpiM
TOTr0, 10 MUTPOIMONUT Makapiii BiJOMUM SIK BUJATHUN IEPKOBHUHN iS4, ICTOPUK LIEPKBU 1 OOTOCIIOB, BiH
YBIMIIOB B iCTOPil0 MPAaBOCIABHOI AYMKH SIK aBTOP ACKINBKOX MPOTPAMHUX MiAPYYHHKIB 3 JOTMAaTHYHOTO
0OroCIIOB’s, IO HAJIOBrO OKPECHMIM MEXi, B SKAX Y Hapchkiii Pocii Bemocss BUBYEHHS IpaBOCIaBHOI
normatuku. Ak cnymHo 3ayBaxye H. H. JlicoBoii, «[B]ci HACTyIHI MOKOJIHHS POCIMCHKMX OOTrOCIOBIB
BUPOCIH Ha “J[orMaTuii” MUTporonuta Makapis»®.

Llro mpairo 3ycTpiiy Ta OLiHUIM B aKaJeMidHOMY CepelOBHUIIi HEOMHO3HAUHO. Ii SK mpuiiManu, Tax i
Bimkumanu Oarato ski GorocioBu Tiei ermoxw. 3a cinoBamu Poyena Yimbsimca, «KupeeBchkuii i XOMSIKOB
OJIHOCTAHHO BHCJIOBIIIOIOTH HEMPHs3HbL 10 “JlorMatudHOoro Oorocios’s” emmckona Makapis bynrakosa,
cTaHAapTHOTO HifpydHuka XIX cT. if THIIOBOTO 3a CBOEIO CXONACTHUHICTIO JUIs eToCy akafaeMiit»*. Cxokum
YUHOM BWCIIOBJIIOBAaBCS 1 apXiemuckonm AHTOHIH (AmMddiTeaTpoB), SKHH yBakaB IeH MiAPYIHUK
HACJIiIyBaJIbHUM, CKJIAJICHUM «Haue 3a B3ipleM H}OTepaHCBKI/IM»S. 3i cBoro 0oky DIIOPOBCHKUH, 3TiIHO
3 nymkoro PoyeHa VYinmesimca, HiIKpeciioBaB «BIACYTHICTh 3B’S3Ky MK MakapieM Ta KOJaMH, B SIKHX
nepexiananocs i Busuanocs “Jlo6poromobie”»’. Bpemti, BHacHiI0K cBOiX ocobrmmBocTeil «JlorMaTHKa

! Xonmsunckuii, I1. B. (2017). Paspewenue npobrem pycckozo 602ocnosus XVIII eexa 6 cunmese ceésimumenst
Qunapema, mumponoauma Mockosckoeo. Mocksa: OUY IlpaBociaBHblii CBATO-THXOHOBCKUI I'yMaHUTAPHBIH
YHHUBEPCHTET, 43.

2 deodhanoBe pO3yMiHHSA TOTO, K IIMCaHHA Ta GOroCIOB s CHiBBiIHOCATECS Mix co60K0, mpoToiepei [Tapo
XO0H31HCHKUH pe3toMye aBoma Te3aMu: «1) Csamene [IncaHHs — €iHE Ta CaMOIOCTATHE HKEPET0 OOTOCIIOB’S;

2) 6orocIioB’s — 1ie HayKa i, Oyay4n Takoro, Mae OyTH 1mo30aBieHe «ylepeKeHnX» TyMoK. HaBiTh TOUHimIe, iCHYIOTh
nBa 6orocioB’s: boxecTBeHHe — sike 1aeThest B [1ucanHi, 1 ojcbke — sike BuBYae [Tucanus. Mixk HUMU mposisirae
pizka mexa» (Xoumasunckuid, I[1. B. (2010). Cesmumens Qunapem Mockoeckuii: 6020C108CKUll CUlmMe3 n0Xu.
Hcmopuxo-6o2ocnosckoe uccnedosanue. Mockra: IICTI'Y, 17).

3 JIucoroii, H. H. (2002). O630p OCHOBHBIX HAIPABJIEHUH PYCCKON GOTOCIOBCKOI aKaJleMHUeCKON HayKu

B XIX — Havane XX cronerust. bococrosckue mpyosi, 37, 14. [ToBHa Ha3Ba wiel n’sturomHoi npai — «IIpaBociaBHo-
JorMatudeckoe oorocioBuey (matu myOmikamii: T. 1 — 1849; 1.2 — 1851; 1. 3 — 1851; 1. 4 — 1852; 1. 5 — 1853).

4 Yunpamc, P. (2009). Bozocrosue B. H. Jlocckozo: uznocenue u kpumuxa. Kues: Jlyx u mitepa, 223.

3 dnoposckuit, I'. (2009). Ilymu pycckozo 6020ciosus. MockBa: UHCTHTYT pyCCKOM IMBIIN3aIH, 283.

¢ Yunpamc, P. (2009). Bozocrosue B. H. Jlocckozo: uznocenue u kpumuxa. Kues: Jlyx u mitepa, 223.
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Makxkapis, sk yBaxkaB Mukona HikanopoBuu [J1yOOKOBCHKMIA, 3BOAMIACS JIO CXOJACTUYHUX CXEM,
apXiTeKTOHIYHA BUTPUMAHICTh YCi€i BUTOHYEHOI KOHCTPYKLIT SIKUX «HE MaJsa AJisl cede BHYTPIIHBOI OTIOpH
Y CIBIIPHCYTHiif JKUBHIILHOCTI Ta 30BHIIHIi JKUTTEBOCTI» '

VY wiif mpari, SIK i B iHIIMX CBOIX TBOpax AOTMAaTHYHOTO XapaKTepy, MUTPOIIOJIUT MEBHOK MipOIO
BHPAa3MB CBOE MPO3axXiJHE PO3YMiHHS KOHUEMNI] nepenanHs. Lle mosicHI0eTbCA Ti€r0 00CTaBUHOIO, IO «IPU
mo0OyI0Bi CBO€T CHCTEMH, — SIK BifzHayae npotoiepeit Oner /laBuneHKOB, — MUTpONOINT Makapiii 4acTKOBO
ONMpPaBCs HA MpAlli 3aXiHUX JOTMATHCTiB» . Jl0 TOTO X BiH OyB «BUXOBAHMil y TPAIHITiAX IIKOIH IPEOCB.
deodanay’ i 3HAYHOIO MipOIO OMUPABCS Ta HABITH 3a1ekaB Bij «[IpaBOCIABHOTO BH3HAHHSA» MHTPOIOJINTA
Ierpa (Mormmu; 1597 — 1647), sike, Ha AYMKY CyYacHHX MpPaBOCIaBHHUX OOTOCIOBIB, € «‘‘HalOIIbII
‘TAaTUHCTBYIOYMM® TEKCTOM i3 CHMBOJIYHHX mmaM aTok XVII cromiTrs”, ocoOmmuBO 3a GopMOIO Ta
3a IIIKOBUTO 3aMO3MYEHOI0 CXOJACTHYHOI TepMiHojoricro»®. T0l0BHA BiAMIiHHICTH GOrOCIOBCHKOTO
METOAYy MUTpoIonuTa Makapis moisirae B TOMY, IO BiH, SIK 1 OKpeMi iHIII OOrOCIOBH TOTO MeEpiony,
y CBOIX [OIMAaTHYHUX Mpausx Mepefae ifer0 MepelaHHs 3a JONOMOTOK PaliOHANBHO-IOPHIMYHUX 1
KaTadaTHIHUX (HOPMYITIOBAHD.

3a caoBamu MHTpononuTa Makapis, «min iM’siM cesimeHHoro Ilepenanns posymierscs CinoBo boxe,
HE MOMIllleHe B MUCbMEHa CaMUMK OOrOHATXHEHHHMHU MHCbMEHHUKAMU, a YCHO nepenane Llepksi Ta 3 Toro
yacy B Hill 30epexeHe»’. 3a TaKMM MOIVIANOM, CBSIICHHE MEPENaHHS Bilpi3HAEThCS Bif CBAIIEHHOTO
IMucanns nepeBakHO (GOPMOIO Tepesadi, MO0 € CHiB3BYYHUM OJHOMY 3 KaTOJNMIBKHX MiIXOMIB (X0Y i
Heo(iniiHUM) 00 MUTaHHS MepeJaHHs, a caMe — Teopii JBOX JuKepen. Y Wil Teopii CyTh mepenaHHs i
ITucanns, a TakoXx IX B3a€MOJIl 3BOAUTHCS O TOTO, L0 BOHM € JBOMA, IO AOIOBHIOIOTH OIWH OAHOTO,
IoKepernaMu 0orocioB’st a00 MorMariB. Billbll KOHKpETHO: Teplie MOKIMKAaHE «3allOBHUTH» JAaKyHH U
3aMOBUYBaHHS JPYroro. ¥ TakoMmy pasi, sSIK yBakajl KpUTHKH Makapisi, mepeanHsl 3BOOUTHCS Ha PiBEHb
ycHOi abo komudikoBaHoi iH(opMaIllii, CyMu 3HaHb, a TIO CYTi — 10 OYKBH.

OxkpiMm TOTO, y mparsgx Makapiss MOXHa ITOMITHTH, SK BiH IpH ONHCI HepemaHHs Ta llucamns
BUKOPHUCTOBYE TEPMIH «pKepeno». BiH yBaxaB, 110 BOHM € PIBHOZHAYHMMH JKEpEJaMU MPaBOCIABHOTO
OorocioB’s 1 gormariB. OToX, y cBOili «JlormMaTtuii» BiH mume Tak: «J{ormar — 1) icThHa OIKpPOBEHHA i,
OTXKe, Taka, Mo MicTuThcs y Ciatomy Ilmcanni, abo Cesmennomy llepemanui, abo B 000x pa3zom: 00
THIIUX JOKepeN Ul XpUCTHSHChKOI Peririi Hemae, 1 BUCHHS, sSIKe HE MICTUTBCS B IIMX JDKEpeNax, HIiKOJIH
He MOKe OYTH XPHCTHMSHCHKMM jpormMatom»’. Jlemo naji BiH CXOKHM YMHOM IiICYMOBYE: «...[€]aMHUM
IDKEPEJIoM AJISl MPaBOCIaBHOro pormMatudHoro borocnos’s € boxxectBenne OnkpoBeHHs, T00TO CBSILEHHE
[Mucanns Ta Csimende [lepenanus»’. B inmiit #oro mpari, sika 6yna HamucaHa TPOXH paHimie — «Bcryn
110 TipaBociiaBHOTO OorocioB’s» (1847) — Ta 3a siKy oMy OyJO NPUCYIKEHO CTYIiHb JOKTOpa OOTOCIOB A,

! Tmy6okosckui, H. H. (1928). Pycckas 6020cio6ckasn nayka 6 ee ucmopuieckom pazsumui i HoGetiuem CoCMOoAHUU.
Mocksa: U3n-Bo CBsaTo-Bimagumupckoro 6parcrsa, 7.

2 Naswimenkos, O. (2013). Joamamuueckoe 6ozocnosue: yuebnoe nocobue. Mocksa: Usparenscto IICTI'Y, 34.

Sk nucaB nporoiepeit ['eopriit opoBChKHiA, «y CBOEMY 3aayMi BiH [Makapiii] HIIOB 3a MPHUKJIAIOM CYy4acHOTO
pumcbkoro 6orociios’sp»y (Dmoposekuid, I'. (2017). [IpaBociaaBroe 6orociosue. Ceudemenscmseo Ucmunvi. CoHopHux
cmameit. Cankr-IlerepOypr: JlyxoBHoe Hacieaue, 373).

3 Xonmzunckuii, I1. B. (2017). Pasperenne npobnem pycckoro 6orocnosust XVIII Beka B CUHTE3€ CBATHTENS
®unapera, mutpononuta Mockosckoro. Mocksa: OUY IlpaBocnaBHblit CBATO-THXOHOBCKMI T'yMaHUTapHBIN
YHHUBEpCUTET, 229.

4 Kpupomenn, apxuenuckon Bacumii (1968). Cumposnmueckne TekcThl B [lpaBocnasnoii Llepksu. Kozocrosckue
mpyost, 4, 21. Lur. 3a: JIucooii, H. H. (2002). O630p 0CHOBHBIX HAIIPaBIEHUH PYCCKOH OOTOCIOBCKON
akagemudeckoit Hayku B XIX-nauane XX cronerus. bocociosckue mpyowt, 37, 16. 3apanu cripaBeUTMBOCTI CITif
Bi/3HAUNTH, 10 JIicoBO# y IbOMY pasi muTye apxienuckona Bacumis He 3 METOO 3aCyIUTH MUTporonnTa Makapis,
aJie, HaBIMaKK, 1100 TTOKa3aTy, 10 CXOJIACTHKA 30BCIM HE PeAyKyBaia i He BUXOJIOIIyBalla IPaBOCIABHUN €TOC

y IOTMaTHYHOMY OOTOCIIOB’T OCTAaHHBOT'O: «3 0JTHOrO OOKY, HaJx OorocioB’siM Tsokina “KueBo-MoruisiHcbka™
TPaJUILIisl, 3SMYIIYIOUH HOTO BTUCKATH BEJIbMHU Oaratuii 010JIIHHUHA Ta CBATOOTEIBKHIA 3MICT Y IPOKPYCTOBE JIOXKE
(hopMaTbHUX BU3HAYEHB. 3 1HIIIOTO OOKY, )KUBUH OJaroJaTHUH yX [IEPKOBHOTO OOTOCIIOB sl HE BMIIIABCS B HUX,
“po3pHBaB 3cepeiMHI” 000JIOHKY CXOJIaCTUYHHX (popMyi» (Tam camo).

3 Byarakos, mutpononut Makapuii (2000). Beedenue 6 npasocnasnoe 6ozocnosue. Munck: Xapsect; Mocksa: ACT,
421.

¢ Bynrakos, Murponoiut Maxkapuii (1883). Ilpasociasno-doemamuueckoe 6ozocrogue. Cankr-IleTepOypr:
Tumorpadus P. T'ommke, 1, 7.

7 Tam camo, 20.
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MIPOCTEXKYETHCS CX0XkKa PUTOpHKA: «Jepenamu mpaBocaaBHOTO Borocios’st 000B’SI3KOBO CIIiJi BU3HABATH
sk cB. [Tucanus, Tax i cB. [lepeaanns, i IpuUOMy He iHaKIue, sIK 3a PO3yMiHHAM IIpaBocIaBHOi Llepksu»'.
Jlarmi BiH MOBTOPIOE IO iICF0 TaKUM YHUHOM: «...[a]le, OCKiIbKH caM bor 0iiaroBoivB MOBIIOMHUTH Ham
CBO€ OJIKPOBEHHS JABOSKAM YHHOM: YCHO i IMICEMOBO Ta, TIOBIIOMHBILH, JOPYYHB Horo cBoii cB. Llepksi
Ha 30epeXeHHs] Ta MPOBILIEHHS BCIM, — TO 3 TAKOKO XK CIPaBEAJIMBICTIO MOXKHAa CKas3aTH, IO, 30KpeMa,
JUKepen NpaBociaBHOTO borocnos’s Ba: cB. [Tucanns i cB. [lepenanns...»".

OTxe, IJTKOM OYEBHIIHO, IO Y CBOIM CIpo0i CHCTeMAaTH3yBaTH W y3arajlbHUTH BCIO IPABOCIABHY
JNOTMaTHYHY TPaIWIlI0 MHUTPONOIMT Makapii BIAETBCS O palliOHAILHO-KAaTaQaTHYHOTO METOIY
6OrocIoBCTBYBaHHA. VoMy 10 HeBHOI MipH BIAa€ThCs MOOYAyBAaTH CBOIO CHCTEMY, CBOIO MPABOCIIABHY
CHUCTEMATUJIHY TEOJIOTIIO0, sIKa 3a CBOEIO CTPYKTYPOIO 1 3MICTOM Ty’Ke Haraaye CXOJIacTHKO-TIPOTECTAaHTCHKI
ceHreHmii (sentences) i cucremu. OmHak BoaHouyac Makapiii, BIANOBIIHO A0 BUCYHYTHX IMPOTH HBOTO
3BHHYBAa4YeHb, 1O IEBHOI Mipy MO30aBis€ CXigHE MJOTMaTHYHEe OOrocjoB’ss HOro YHIKaJIbHUX
KOHTEMIUTATUBHUX (CHOTIAANbHUX) 1 amnoaTHKO-iCHXacTCRKUX pUC. Y  KIHIIGBOMY pe3yJbTari
MHTPOTIONHUT carieHTH(]iIKye (OHAYUHIOE) OOTOCIIOB’SI, MAIOYH HaMip TOJATH HOTo SK Pi3HOBHUI HAYKH, IO
BUSABJAETHCA 3 Horo medimiliit mormaTwunoro Gorocrmo’s®. OTke, BHACHIZOK HOrO BHKOPUCTAHHS
HayKOBOTO TMiAXOMy g0 OOTOCIOB’s, TepenaHHs, mopyd i3 [lucaHHsAM, cTae Ui HBOTO, SIK yBaXKaH
aHTHU3axiaHI OOTOCTIOBH, OJTHUM 3 apTedakTiB a00 K MaBHIX, 3aCTUTIINX Y Yaci MepIIoHKEPEIT TSI BUBUCHHS
XPHMCTUSHCHKOT TEONOTii",

HesBakatoun Ha BeIMYe3HY KUIBKICTh KPUTHKH, SKa MpO3Bydaja B aJpecy MUTpOIoiuTa Makapis
3 00Ky OaraThox OOTOCJIOBIB 1 PENIriHHUX MHCIUTENIB, HOTO OOTOCIOBCHKHN METOI 1 CHCTEMa MaloTh
BJACHUX aJenTiB Ta 3axWcHUKiB. Cepesl HUX MOXKEMO BIJ3HAYUTH BHINE3ragaHoro JlicoBoro, skuid
CTBEpPAXYBaB, L0 «[AJorMaTtuky MuTpomoiauTa Makapis I1HKOIHM 3BHHYBadyBaJld Y CXOJACTUYHOCTI,
CXeMaTu3Mi, y TSDKIHHI 10 HIKiITbHO-00TOCIOBChKOI Tpamumii. IlpoTe, sk mpaBuiio, mpu mpoMy a0 Hel
CTaBWJIM BUMOTH, IKUX HE CTaBHB Iepen co6oro (i KOTpi, IPUPOTHO, HE HaMaraBcsl 3aJ0BOJILHUTH) 11 aBTOP,
MHUTpOHOIUT Makapiif, a, BianoBigHo, 6yau 10 Hei Hecnpae uBi»”. TYT ke y CBOEMY MOCHIAHHI aBTOP
MOSICHIOE, [0 «[T|akWii TMOMMIKOBHHM TIAXiJ MICTHTHCA B OCHOBI 0araThOX TiNEPKPUTHYHUX OI[IHOK
ImaM’sITOK ~ pOCiiicbkoi  OorocioBcbkoi aymMkw. OcCOONHMBO TpIIFIIA IHM  CBITCBKI  “peliriitHO-
dinocodcTBYIOUI” KPUTHKH, SIKi IIEAPO MPUCBOIOBAJIH IIEPKOBHO-00rOCIOBCHKEM TMPAIAM CBOT SPIUKI’.
OnuH 3 OCHOBHUX apryMeHTiB JlicoBOTO, IO BHKOPHUCTOBYEThCS NPH OOTPYHTYBaHHI MeTony Makapis,
MOXXKHa C(OPMYJIIOBATH TaKMM YHHOM: IIOBaXKHE IIiJCYMyBaHHs BCi€i JOTMAaTHWKH, $Ka TepeayBaia
Makapito, 0yJ10 HEMOXKIIUBE 0€3 «CXOJACTHYHOTO CXEMAaTH3MY», a 0€3 TaKHX «IIiJICYMKiB», y CBOIO 4epry,
OyB 61 HEMOKITMBUM HOJAIBIINI PO3BUTOK POCIHCHKOT GOrOCIOBCHKOT TyMKH .

BucuoBku. [lounnaroun 3 XVI i 3akinuyroun XIX, Ko He meprioro mojJoBHHOKW XX CTONITTH,
Yy CXITHOMY TIpaBOCIIaB’i ICTOTHO TMEpeBaKaJIM CHPOOH BUKIAAY IIEPKOBHOTO BUYCHHS IIPO TEPEIAHHS
B 3aXiJJHO-IOTMaTHYHOMY Kito4i. JInsi mporo mepiogy Oynia XapakTEpHOIO MOsBa 1 IIMPOKE BIKHBAHHS
B IIPaBOCJIaBHIN OOTOCIIOBCHKIH OCBITI MiAPYYHUKIB 3 JOIMaTHYHOTO OOTrOCIIOB s, SIKi 38 CBOIM XapakTepoM
1 CIIpsIMOBaHICTIO OaraTo B oMy OyJIM CXOKi 13 3aXiTHUMH. Y HUX TepeaaHHs MOIaBaIOCs B paIliOHATEHUX
(hopMyITIOBaHHSX SIK BipOHABUAIIBHE JKEPEIIO, SIKEe HE MEPEBUIIYE 1 He moriuHae coboro [Tucanns.

! Bynrakos, mutporonur Makapuii (2000). Bseoenue 6 npasociasroe 6ozocnosue. Munck: Xapsect; Mocksa: ACT, 421.
2 Tam camo, 318.

3 IIpuKIamoM IBOMY € TaKi GOpMyIIIOBAaHHS: «...[H]e00XiIHA y9acTh po3yMy i B TPETil YaCTHHI BCTYITY

B mpaBociaBHe borocnos’s: 60 moOyayBaTH 3arajioM CHCTEMH HayK, BiIMIOBITHO, 1 CHCTEMY HayK BorocinoBchKuX,
PO3AUINTH IX Ha YACTHHH — € CIIPaBOIO HAIIIOTO PO3yMy 3 ioro norivanmu @opmamu Ta 3akoHamm» (Bynrakos,
mutponosut Maxkapwii (2000). Beedenue 6 npasociasnoe boeocnosue. Munck: Xapsect; Mocksa: ACT, 8).
«IIpaBociaBHO-HOrMaTHYHE HOrOCIOB’ S, 0 PO3yMi€THCS B 3HAUEHH]1 HAYKH, MyCHUTh BHKJIACTH XPUCTHUSHCHKI
JOrMaTH B CUCTEMAaTHYHOMY HOPSIKY, 3 MOXIIMBOIO IIOBHOTOIO, YiTKICTIO Ta IPYHTOBHICTIO, i IIPH TOMY HE 1HAKIIE, SIK
3a nyxom mpaBociaBHol [lepkeu» (Byirakos, mutpononut Makapuii (1883). Ilpasociasno-0oemamuueckoe
b6oeocnosue (4-¢ u3n.). Cankr-IlerepOypr: Tunorpadus P. INonuke, 1, 7).

4 Cx0osKy pUTOpPHKY BUKOPUCTOBYE JIOCCHKMIA, BAP@Karo4y CBOIO HE3TO/Y 3 PO3yMiHHAM nepenans o. C. Bynrakosum.
Hus.: Jlocckuii, B. H. (2006). Criop o Codun. Fozcosuodenue. Mocksa: Act, 25.

3 JIucosoit, H. H. (2002). O630p OCHOBHBIX HANPABIEHUH PYCCKON GOrOCIOBCKOM aKaJeMUYECKON HAYKH

B XIX — Hawane XX cronerus. Bozocrosckue mpyost, 37, 14.

% Tam camo, 97.

7 Tus.: Tam camo, 14.
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